
Θαμβωτικήν λα μ πρ ό τη τα  τοΰ έσωτερικοΰ τών περιβόλων και λικνιζόμε
νος άβρως διά τής έρρυθμου κινήσεως τής  κολοσσαίας ηπειρωτικής σχε
δίας. Ε π ε ιδ ή  πας τις δύναται νά ταξειδεύν) ούτω έφ’ όσον χρόνον έπι-  

θυμή, αντι πεντε μόνον εκατοστών τοΰ ταλληρου, η τριάκοντα λεπτών, 
τό μέσον τοΰτο τής ψυχαγωγίας εινε άξίως δημοφιλέστατον. Ή  κ α τα 
σκευή τής κινητής όδοΰ μέ τήν άτελεύτητον άλυσιν τών εδωλίων της 
δέν έγένετο μόνον χάριν πα ιδ ιας,  ώς ύπετέθη κ α τ ’ άρχάς, άλλά σπου- 

όαίως, και όπως καταδειχθώσι τ ά  θαυμάσια μέσα τ ά  ότοΐα αί νεώτε- 
ραι έφευρε'σεις προμηθεύουσι προς μεταφοράν μεγάλου πλήθους ανθρώ

πων. Ή  γραμμή λειτουργεί δι ηλεκτρισμού, καί έχει χω ρητικότητα  διά 
2 4 0  χ ιλ .  έπιβάτας καθ ώραν. ϊπ ά ρ χ ο υ σ ι  τρεις άτελείωτοι. έξέδραι, 
παραλλήλως κείμεναι, άποτελοΰσαι χά σ μ α  είς έκαστον άκρον. Ή  πρώτη 
είνε ακίνητος· ή δεύτερα κινείται, διανύουσα τρία  μίλλια τήν ώραν, 
καί έπί τα ύ τη ς  βηματίζει τ ις μέ φυσικόν βήμα, ά λ λ i  χωρίς v i  αίσθάνη- 
τα ι  ένόχλησίν τ ινα  ή κλονισμόν έκ τα ύ τη ς  μεταβαίνει τις είς τήν τρίτην 
εξέδραν, τήν κινουμε'νην τρία μίλια ταχύτερον τής  δευτέρας, ήτοι τό 
όλον εξ μίλλια τήν ώραν. Ή  τρίτη  αύτη έξέδρα είνε όλη πλήρης άπό 
έδρας καί εδώλια. Αί κινηταί αύται έξέδραι κινούνται έπί συνήθ jv 
τροχών καί τροχιάς σιδηροδρόμου, καί αποτελοΰσι μιαν τών μεγίστων 
ψυχαγωγιών τοΰ περιβόλου.

Η Η Θ Ι Κ Η

ΚΑΙ 0 ΠΕΡΙ ΤΙΙΣ ΪΠΑΡΞΕΩΣ ΑΓΩΝ
ΥΠΟ

Λ Ε Λ Η  Σ Τ Η Β Ε Ν

( Έ κ  τής  ΣΥ ΓΧ ΡΟ Ν Ο Υ  Ε Π ΙΘ Ε Ω Ρ Η Σ Ε Ω Σ  τοΰ Λονδίνου).

’Έ ν  Ttvi περισπούδαστο) διαλέξει του, ό "καθηγητής Ουξλεϋ έςέφρασε 

γνώμην, ότι ή ηθική πρόοδος τής κοινωνίας έςαρταται εκ τής παρ ημϊν 
καταπολεμήσεως τής κοσμικής μεθόδου, τήν όποιαν καλοΰμεν άγώνα 
περί τής ύπάρξεως ή πάλην τοΰ βίου. Αφοΰ, εξακολουθεί, εκληρονο- 
μήσαμεν τήν κοσμικήν μέθοδον, ήτις εινε τό προϊόν χιλιετηρίδων α υ 

στηρές αγωγής, επεται ότι ή ήθική φύσις δύναται νά ύπολογίζη ότι θά 
εχγ·, νά πολεμήση κατά  ίσχυρογνώμονος καί ισχυρού εχθρού, ένόσω διαρ- 

κεϊ ό κόσμος. Τοιαύτη  δε πρόοψις δεν εινε χαρμόσυνος. Εινε, ώς άνο- 
μολογεΐ, θρασύ καί παράβολον σχέδιον, το ν αντιπαρατασση τις τον 
μικρόκοσμον κ α τά  τοΰ μεγαλοκόσμου. Ε ς  άπαντος θά μας κυρι ύσν) ό 
φόβος, ότι ό μικρόκοσμος θά ή ττηθ ή .  Ό  Ούξλεϋ δέν ανέπτυζεν εις 
πλάτος τήν έννοιαν του, και λεγει πολλά, τά  όποια εγκαρδιως θά /<σ*.α- 
ζόμην. Ά λ λ ά  νομίζω, ότι τ ά  γεγονότα, έφ’ών στηρίζεται, επιδέχονται 
ή άπαιτοΰσιν ερμηνείαν τινά πρός αποφυγήν άτοπων συμπερασμάτων.

Ό  κόπος καί ό πόνος, ώς λέγει ό Ούξλεϋ, είνε πάντοτε π α ρ ’ ήμίν, 
καί μάλιστα  αύξάνουσι τό ποσόν καί τήν έντασιν, καθόσον ή έςέλιςις 
προβαίνει. Τό γεγονός ανεγνωρίσθη εις τάς α π ω τά τα ς  γενεάς, πολυ
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πριν αι περι έςελιςεως θεωρίαι λάβωσι τήν νεωτερικήν μορφήν των. Ή  
απαισιοδοξία; άπο τον καιρόν τ ώ '  αρχαίων Ινδών φιλοσόφων μέχρι 

τοΰ καιροΰ τοΰ μαθητοΰ των Σοπεγχάουερ, ποτέ δεν υστέρησε τεκμή
ριων ττρός ύποστήριςιν τών μελαγχολικών συμπερασμάτων της .  Μ ατα ιό-  

σχολον θά ήτο νά σπαταλήση τις ρητορικήν, προσπαθών ν 'α να κ ε φ α 
λαίωση γεγονός τοσον πασίγνωστον. Καίτοι δεν είμαι άπαισιόδοξος, δέν 
δύναμαι ν άρνηθώ ότι υπάρχει έν τώ  δόγματι πλειότερα πειθώ ή όσην 
θά έπεθύμουν. ΙΙεριπλεον, δύναται νά ληφθή ώς βέβαιον ότι πασα προ
σπάθεια πρός έςήγησιν ή δικαιολόγησα τής ύπάρξεως τοΰ κακοΰ εινε 

άμφιλέκτως μ α τ α ια .  Λέν είνε τόσον ότι τό πρόβλημα δέν δύναται νά 
λυθή, άλλ ουτε νά προβληθή όλως δύναται εν τινι κ α τα λ ηπτή  έννοια. 
Ιό  νά εςηγή τις έν γεγονός εινε τό ν ’ άναφέρη τάς αίτιας του, τουτέ -  
στι ν άποδιδη τό προηγούμενον σύστημα τών γεγονότων έξ ών ελαβεν 
αρχήν. Οσον πόρρω καί άν άνατρέξωμεν εις τά παρελθόν, δέν θά έ- 
πλησιάζομεν έγγύτερον εις τά νά συλλάβωμεν λόγον τινά διά τά αρχι
κόν γεγονός. Εάν έςηγήσωμεν τήν πτώσιν τοΰ άνθρώπου διά τής βρώ
σεως τοΰ μήλου υπό τοΰ Ά δ ά μ ,  άδυνατοΰμεν νά εΐπωμεν διατί έδημι- 
ουργήθη τά μήλον. Εάν ήδυνάμεθα ν ’ άνακαλύψωμεν γενικήν θεωρίαν 
περί πόνου, δεικνύουσαν φε'ρ’ είπεϊν ότι τοΰτο ένείχε φυσιολογικούς τινας 
όρους, δέν θά ήμεθα έγγύτερον είς τά νά γνωρίσωμεν διατί οί φυσιολο
γικοί ούτοι όροι νά είνε ό ,τι είνε. Έ ν  βραχεί, ή ύπαρξις τοΰ πόνου 
είνε έν τών πρώτων δεδομένων τοΰ προβλήματος μας, καί όχι έν τών 
συμπτωμάτων τά  όποια δυνάμεθα νά έλπίσωμεν ότι θά έςηγήσωμεν 
καταληπτώ ς .  Το νά δωσωμεν δικαιολογίαν τινά είνε έξ ίσου αδύνατον. 
Ιο  βιολιον τοΰ Ιώβ πρά γμ α τ ι  υποβάλλει αδύνατον, δύναται τις σχε
δόν νά είπη άκατανόητον πρόβλημα. Δυνάμεθα νά δώσωμεν κ α τα λ η 
πτήν έννοιαν είς αϊτησιν περί δικαιοσύνης, όταν δυνάμεθα νά ύποθέσω- 
μεν ότι άνθρωπος τις έ'χει προγενέστεοά τ ινα  δ ικα ιώ ματα , τ ά  όποια άλ
λος άνθροιπος δυνατόν νά σεβασθή ή νά άλιγωρήση. Ά λ λ ά  τοΰτο δέν 
εΧει έννοιαν {/.εταζυ του occpYjpvjjASvou χα ί τών (ΐυγκε/ίρι^ενων 7rpotv—
μάτων τά  όποια είνε καί αυτά  φύσις. Είνε άδικον νά μεταχειρ ίζηταί 
τις ίσας αςιωσεις διαφορω τω  τροπω. Α λλα δέν είνε άδικον κατά τινα 
κ α τα λ η π τη ν  έννοιαν εν ον να είνε πίθηκος καί εν άλλο άνθρωπος, όσον 
καί τά νά είνε έν μέρος μου χειρ καί έν άλλο κεφαλή. Τό ζήτη'Λα θ’ 
άνεφύετο μόνον έάν ύπεθέτομεν ότι άνθρωπος καί πίθηκος ύπήρχον πρό 
τοΰ νά πλασθώσι, και τότε έσχον αξιώσεις πρός ϊσην μεταχείοισιν. Οί

λογικώτεροι δέ τών θεολόγων παραδέχονται ότι μεταζύ κτίσματος και 
δημιουργοΰ δεν δύναται νά ύπαρξη κυρίω: ζ ή τ η /α  περί δικαιοσύνης. Ο 
αγγειοπλάστης καί τό άγγεϊον δέν δύνανται νά παραπονεθώσι κ α τ ’ ά λ -  
λήλων. Έ ά ν  ό συγγραφεύς τοΰ Ί ώ β  είχε κατορθώσει ν ’ άποδείςη ότι 
οί δίκαιοι αλείβονται καί οί κακοί τιμωρούνται, θά είχε μεταφέρη μό
νον τό πρόβλημα είς άλλο στάδιον. Ό  κριτής δυνατόν νά δικαιωθή, 

ά λ λ ’ ό δημιουργός θά κατεδικάζετο. ΙΙώς δύναται νά είνε δίκαιον νά 
θέση τις εν ον όπου είνε βέβαιος ότι θά άμαρτήση, καί εΐτα νά τά κο- 
λάση διότι ήμαρτε; Τοΰτο είνε τά πρόβλημα είς ο δέν δύναται νά δοθή 
λύσις, καί τά οποίον συνεπιφέρει ήδη σύγχυσιν ιδεών.Έφαρμόζομεν τήν 
έννοιαν τής δικαιοσύνης είς σφαίραν όπου δέν είνε έφαρμόσιμος, καί φυ- 
σικώ τω  λόγω άποτυγχάνομεν νά εύρωμεν καταληπτήν  λύσιν.

Τά ζή τη μ α  άρα π ρ ά γμ α τ ι  άποβαίνει διάφορον. Δέν δυνάμεθα νά 
έξηγήσωμεν ουτε νά δικαιολογήσω μεν τήν ύπαρξιν τοΰ πόνου- ά λ λ ’ ώς 

είκός, δυνάμεθα νά έρωτήσωμεν άν, έν τή άληθεία τών πραγμάτω ν,  ό 
πόνος δεσπόζει τής ηδονής, καί δυνάμεθα νά έρωτήσωμεν άν, έν τή  ά 
ληθεία τών πραγμάτω ν ,  αί κοσμικά: μέθοδοι τείνουσι πράς προαγωγήν 
ή πρός άποθάρρυνσιν Ιναρέτου διαγωγής. Ά ρ α  ή θεωρία τοΰ περί ύ

πάρξεως άγώνος έπιχύνει · έον φώς έπί τοΰ γενικοΰ προβλήματος ; Τό 
επ’ έμοί, άδυνατώ νά διακρίνω άν τοΰτο αποτελεί πρά γμ α τι  διαφοράν. 
Τά κακόν ύπάρχε ι- καί τά ζή τη μ α  άν τά κακόν έπικρατη τοΰ άγαθοΰ 
δύναται μόνον νά λυθή έκ πείρας. Μία πηγή  κακοΰ είνε ή σύγκρουσις 
τών συμφερόντων. Παν θηρίον θηριοφαγεΐ, καί κατά  τό παλαιόν άπό -  
φθεγμα, άνθρωπος άνθρώπω λύκος. Παν ό ,τ ι  δύναται νά κατορθώση ή 
Δαρβίνειος θεωρία είνε νά μας καταστήση ικανούς νά άνιχνεύσωμεν τάς 
συνεπε'ας τοΰ γεγονότος τούτου πρός τινας διευθύνσεις, ά λ λ ’ ούτε ά π ο -  

καλύπτει τό γεγονός ούτε καθιστα τοΰτο μάλλον ή ήττον ουσιώδες μέ
ρος τής  μεθόδου. Ε ξ η γ ε ί  ί'σως φαινόμενά τινα, κατά  τήν έννοιαν ότι 
δεικνύει τήν συνάφειάν των πρός πρότερα φαινόμενα, άλλά δέν δεικνύει 

δ ιατί  τ ά  φαινόμενα τ α ΰ τ α  παρουσιάζονται όλως. Έ ά ν  ή διάνοιά μας 
άρέσκεται είς καθαρώς φαντασιώδη κατασκευάσματα, δυνάμεθα νά θεω
ρώμεν τό ύπάρχον σύστημα ώς αγαθόν ή κακόν, ώς εχομεν τήν αϊρεσιν 
νά φανταζώμεθα ώς άναπλήρωμά του καλλιτερον ή χειρότερον σύστημα. 
Έ ά ν  πας τις είσήγετο είς κόσμον όπου νά μήν ύπάρχη πόνος, ή όπου 
έκαστος άνθρωπος νά δύναται ν ’ άπολαμβάνη ό ,τ ι  έπιθυμή χωρίς νά 
π α ρ α β λ ά π τη  τούς γείτονας, δυνάμεθα νά φαντασθώμεν ότι τά  π ρ ά γ 



μ α τ α  Οχ ήσαν τερπνότερα. Έ ά ν  ή πά λ η ,  τήν όποιαν όλοι γνωρίζομεν 
ότι υπάρχει,  δέν έπέδρα είς τήν προαγωγήν τής έπικρατήσεως τοΰ ισχυ
ρότερου, τά  π ρ ά γ μ α τ α ,  ώς θά νομίζωσι τουλάχιστον τινές έξ ήμών, θά 

ήσαν χειρότερα. Αλλά το ιαΰτα ι φαντασιοκοπία! δέν έχουσι κάμμίαν 
σχεσιν με ερευνάς επιστημον κάς. Όφείλομεν νά λάβωμεν τ ά  π ρ ά γμ α τα  
όποια είνε καί χρησιμοποιήσωμεν αυτά κάλλιστα.

Τό κοινόν αίσθημα, άναμφιβόλως, είνε διάφορον. Ή  άκατάπαυστος 
π ά λη  μεταξύ τών διαφόρων φυλών παρε'χει θλιβεράν όψιν τοΰ σύμπαν- 
τος, καθώς τοΰ Χόμπες ή φυσική κατάστασις πολέμου παρείχε θλιβε- 
ράς θεωρίας ώς πρός τήν άνθρωπίνην φύσιν. Ό  πόλεμος είνε κ α τα φ α 
νώς ανήθικος, φρονοΰμεν- καί εν δόγμα τό όποιον καθιστα όλην τήν 
μέθοδον τής έξελίξεως μέθοδον πολέμου πρέπει νά είνε ριζικώς άνήθικον 
επίσης. Ή  π άλη ,  λ γουσιν, άπαιτεϊ  άνηλεή ιδιοτέλειαν καί τήν κ α τ α -  
δίωξιν παντός συναγωνιστοΰ· καί το ιαΰται φράσεις δυσαρέστως βέβαια 
ήχοΰσιν. Ά λ λ ά  κατά  πρώτον λόγον, ή χρήσις τών επιθέτων συνυπονοεϊ 

ανθρωπομορφισμον, εφ ον δεν έχομεν δ ικαίωμα ένόσω πραγματευόμεθα 
περί τών ειδών τών υποδεεστέρων. Εΐμεθα τότε είς μίαν χώραν, είς ήν 
ήθικαί ιδέαι δέν έχουσιν άμεσον έφαρμογήν, καί όπου τ ά  ήθικά α ισθή

μ α τ α  μόνον έν σπέρματι ύπάρχουσιν, έάν δύνανται κυρίως νά λεχθώσιν 
ότι υπαρχουσιν. Είνε ορθον νά καλώμεν ενα λύκον ανηλεή διότι τρώγει 
πρόβατον καί δέν είνε ικανός νά λάβη ύ π ’ όψιν τ ά  δίκαια τοΰ προβά
του; Όφείλομεν βεβαίως νά παραδεχθώμεν ότι έάν ό λύκος είνε άνη- 
λεής είνε έπίσης καί άπόνηρος. Καλοΰμεν ζώόν τ ι  ώμόν καί σκληοάν 

δ ιότι  άνθρωπος όστις θά έπραττε κ α τ ζ  τόν αυτόν τρόπον θά ήτο ώμός 
καί σκληρός. Ά λ λ ’ ό άνθρωπος είνε πρά γμ α τ ι  ώμός καί σκληρός, διότι 
σύνοιδε πρ ά γμ α τ ι  τάν πόνον όν επιβάλλει. Ό  λύκος, υποθέτω, δέν έχει 
πλείονα άναγνώρισιν τών αισθημάτων τοΰ προβάτου, π α ρ ’ όσην έχει 
άνθρωπός τις περί αισθημάτων παρά  τώ  άστρειδίω ή τώ  γεομήλω. Δ ι ’ 
αυτόν είνε απλώς ως να μην υπαρχουν και είνε τόσον ανοίκειον νά νο- 
μίζ'Ο τ ι ί  τ όν λύκον σκληρόν όσον θά ήτο νά καλή σκληρόν τό πρόβατον 
διότι τρώγει χόρτον. Πρέπει τότε v i  είπωμεν ότι ή φύσις είνε σκληρά, 
διότι ή διάταξις τών πραγμάτω ν αυξάνει τά ποσάν τής γενικής κακο- 
παθείας; Τοΰτο είνε πρόβλημα εϊς τά όποιον δέν αισθάνομαι έμαυτόν 
ικανόν ν ’ απαντήσω· ά λ λ ’ είνε τουλάχιστον πασίδηλον ότι δέν δύναται 
νχ λυθή έκ τοΰ προχείρου καταφατικώς. Είς τό κατά  μέρος πρόβατον 
μικρόν ενδιαφέρει άν θ* φαγωθή άπό τάν λύκον ή θ’ άποθάνη έκ νόσου

ηπε ίνη ς .  ’Οφείλει ν αποθάνη έκ παντός τρόπου,καί ό ίδιάζων τρόπος είνε 
αδιάφορος. Ό  λύκος είνε άπλώς μία τών περιοριστικών δυνάμεων έπί τοΰ 

προβάτου, καί άν αυτός έξωβελίζετο, άλλαι δυνάμεις θά εισήρχοντο εις 
τ ή ν  σ κ η ν ή ν .  Τ ά  πρόβατον, κ α θ ’ έαυτό μένον, θ < είχε καί πάλιν πρακτικόν 

παράδειγμα τοΰ δόγματος τοΰ Μάλθου. Έ ά ν ,  ώς μας λέγουσιν οί όπαδοί 
τής έξελίξεως, ή εχθρα τοΰ λύκου τείνει νά βελτιώση τή ν  έπιγονήν 
τοΰ προβάτου, νά τό διδάξη όπως άναρριχαται καλλίτερα και νά οςυ- 
ν-() τ ά  αισθητήριά του, τότε ό λύκος δυνατόν νά εινε καθ όλου διά τά 
καλόν τοΰ προβάτου' κατά  τήν έννοιαν ταύτην τουλάχιστον τ α  πρό
β α τα  μή λυκοτρόφου χώρας δυνατόν νά διάγωσιν άθλιεστεραν ζωήν, 

καί νά είνε νωθρότερα ζώα καί μάλλον υποκείμενα εις νόσον και στέ- 
ρησιν π α ρ ’ όσον τά πρόβατον λυκοφοιτήτου χώρας. Ό  λύκος δυνατόν

ούτω νά είνε μετημφιεσμένη ευεργεσία.
Τοΰτο υποβάλλει καί άλλην συμφανή παρατήρησιν. "Οταν όμιλουμεν 

περί τής πάλης τοΰ βίου, κοινώς φαίνεται τοΰτο άπολήγον είς τήν 
θεωρίαν ότι ό κόσμος είνε άπλή παλαίστρα  άλεκτρυόνων, έν ή φυλή 
κατά  φυλής διεξάγει άνόσιον πόλεμον. Έ ά ν  οί λύκοι έπικαμφθώσι πρός 
τά  πρόβατα, τά πρώτον άποτέλεσμα θά είνε ότι 'όλα τά  πρόβατα  θά 

φαγωθώσι ψητά, καί τό τελευταϊον ότι θά ύπάρξη εις μέγας λύκος 
περιέχων μέσα του όλους τοΰς άλλους. Ά λ λ α  τοΰτο εινε έναντιον πρός 
τήν ουσίαν τής  θεωρίας. Π άσα  φυλή ΰπόκειται, ώς δογματιζομεν π α ν -  
τες, είς τά περιβάλλον της ,  καί τά περιβάλλον περικλείει ολας τα ς  α λ -  
λας φυλάς. Έ ά ν  τινες άρα είνε είς σύγκρουσιν, άλλαι είνε αναγκαία-, 

είς άλλήλας. Έ ά ν  ό λύκος έτρωγεν όλα τ ά  πρόβατα ,  και τα  πρό
β α τα  ε:ρωγον όλον τό χόρτον, τά άποτέλεσμα Οά ήτο ό έξολοθρευμος 
όλων τών προβάτων καί όλων τών λύκων, ώς καί όλου τοΰ χόρτου. II 
πάλη άναγκαίως συνεπάγεται άμοιβαίαν έξάρτησιν είς αμέτρητον π ο ι
κιλίαν τρόπων. Δέν υπάρχει μόνον σύγκρουσις, άλλά  σύστημα σ ιωπη
λών συμμαχιών. Τό εν είδος είνε άναγκαΐον είς τή ν  ύπαρξιν τών άλ
λων, καίτοι”ή πλήθυνσίς τινων συνεπιφέρει έπίσης τήν έξάλειψιν κατα  
μέρος αντιζήλων. Ή  σύγκρουσις δέν ένέχει σκληρότητα, ώς είπον, καί 
ή σ υμμαχία  δέν ένέχει εΰμένειαν. Ό  λύκος ούτε α γα π α  το προβατον 
(έκτός ώς βρώμα) ούτε τό μισεί- άλλ ' έχει άνάγκην αΰτοΰ τόσον α π ο 
λύτως, όσον έάν είχε συνείδησιν τοΰ πράγματος .  Το προβατον εινε εν 
τών αναγκαίων τής ζωής τοΰ λύκου. "Οταν όμιλοΰμεν περί τής πάλης 
τοΰ βίου, έννοοΰμεν βεβαίως ότι υπάρχει έν πάση δεδομένη περιοδω



ισορροπία τις μεταξύ όλων τών υπαρχόντων ε ιδώ ν  αΰτη δέ μεταβάλ - 
λεται τόσω βραδέως, ώστε ή μέθοδος είνε αδιανόητος και δύσκολος νά 
εςακρ βωθή καί είς επιστημονικήν άκόμη φαντασίαν. Ή  έπικράτησις 

ειδών τινων συνεπάγεται την έξαφάνισιν αντιζήλων όσον καί τήν δ ια -  
τΛ,ρησιν συμμάχων. II πάλη  άρα τόσον άπέχει τοΰ νά είνε άνόσιος, 
ωστε^έξ ανάγκης συνεπάγεται σύμπραξ-.ν. Δέν δύναται κάν νά λεχθή 

ότι έξ ανάγκης συνεπιφέρει κακοπάθειαν. ΙΙολλοί έν τούτοις άμιλοΰσιν 
ως εαν η απόσβεσις μιας φυλής συνεπέφερε κακοπάθειαν κατά  τόν αυ

τόν τροπον, καθ’ ον ή σφαγή άτόμου. Είνε πρόδηλον ότι τοΰτο δέν είνε 
αναγκαιον, καίτοι δυνατόν ένίοτε νά είνε τό ένεργόν αποτέλεσμα. Έ ν  
σωματειον δύναται να καταργηθή άνευ βλάβης πράς τά  μέλη του .ΙΙαν  
άτομον θ ’ άποθάνη μ ε τ ’ ού πολΰ, μετά η άνευ πάλης .  Έ ά ν  ή αναλογία 

της αναπαραγωγής παύση ν ’ άνταποκρίνεται είς τήν αναλογίαν τής ά -  
ποσβέσεως, τό είδος θά έλαττωθή. Ά λ λ ά  τοΰτο δύναται νά έπε'λθη 

άνευ αΰξήσεως κακοπαθείας. Έ ά ν  τά  π α .δ ία  έν τινι διαμερίσματι άνε- 
κάλυπτον πώς ν ’ άρπάζωσι τά  ώά τών πτηνών, θά ήδύναντο ταχέω ς  

να έξολοθρ.ύσωσ.ν εν είδος· άλλά δέν έπεται ότι τά  πτηνά  θά επασχον 
κ α τ ’ άτομον. "Ισως θά ήσθάνοντο έαυτά ανακουφιζόμενα άπό δυσάρε
στου βάρους. Ή  μέθοδος δ ι ’ ής βελτ.οΰται είδός τι,  ή έξάλειψις τοΰ 
ασθενεστερου, συνεπιφέρει ά'χι περισσοτέραν κακοπάθειαν η όσην γνωρί- 
,ομεν ύπάρχουσαν, ανεξαρτήτως πάσης περί πάλης θεωρίας . 'Όταν χρώ- 
μεθα άνθρωπομορφική γλώσση, δυνάμεθα νά όμιλώμεν περί ίδιοτελείας 
Ά λ λ ’ ιδιοτέλεια μεΐον τοΰ άνθρωπομορφισμοΰ, σημαίνει αΰτοσυντήρη- 
σ ιν  καί τοΰτο είνε άπλώς μέθοδος πράς περιγραφήν τοΰ γεγονότος, ότι 
,ώον ή^φυτόν τ ι ,  τά όποιον είνε καλώς προσηρμοσμένον είς τοΰς όρους 
της ^ωής του έχει μεγαλειτέρας π ιθανότητας νά ζήση παρά  ζώον κα
κώς προσηρμοσμένον. Ευρίσκω δυσκολίαν τινά νά φαντασθώ πώς πασα 
αλλη δ ιαταςις  δύναται καί νά ΰποτεθή δυνατή. Φαίνεται ότι εινε σχε
δόν ή αυτή ττροτασις ότι ό υγιέστατος καί ό ρωμαλεώνατος θά ζήσω- 

σιν £V TSV6t ί π ' μακρότερον καί ή έννοια άγώνος περί ύπάρξεως μας 
καθιστα μόνον ικανούς νά νοώμεν πώς τοΰτο αποβαίνει είς τινας βαθμ ι
αίας τροποποιήσεις τοΰ είδους. Έ ά ν  ήδυνάμεθα καί πράς σ τ ιγμ ή ν ‘νά 
φαντασθώμεν ότι δεν υπάρχει πόνος ουτε ασθένεια, καί ότι οντα τ ινά  
εινε μάλλον υποκείμενα παρά  άλλα  είς τ ά  κακά τα ΰ τα ,  θά ήδυνάμην 

να παραδεχθώ οτι ή νέα θεωρία κατέστησε τάν κόσμον σκοτεινότερον.
Ως έχει, μοί φαίνεται ότι αφήνει τά  δεδομένα άκριβώς ο?α ήσαν πρό-

τερον, καί μόνον μας δεικνύει ότι εχουσι τινας πρότερον άνυπόπτους

επιδράσεις έπί τής ιστορίας τοΰ κόσμου.
Πρέπει δέ νά μνημονευθη καί αλλο κεφαλαιον. Ο χ 1 [J.ovjv j . .ap   ̂

χουσιν είδη άλληλεξαρτώμενα ώς και μερικώς συναγωνιζομενα, αλλ 

υπάρχει απόλυτος έξάρτησις είς παν ΰπέρτερον είδος μεταξύ τών διάφο
ρων μελών του, ητις δυνατόν νά λεχθή ότι συνυπονοεΐ έκ τών π ρ α γ μ α -  
των φιλαλληλίαν, ώς ή έξάρτησις έξ άλλων ειδών συνεπάγεται έκ τών 
πραγμάτω ν σύμπραξιν. ΙΙαν ζώον, ϊνα μηδέν άλλο εϊ,.ω, ε./ε ά , . / λ ;  

τως έξηρτημένον έπί μέγα μέρος τής  ΰπάρςεως του έκ των (Ον»ω/ . j j .
Τ) νεοσσός ή ά σκύμνος δεν δύναται νά μεγαλώση άν ό μ^τορ . j J ocv 
έπιμεληθη αΰτόν έπί τινα χρόνον. Δέν ΰπάρχει άρα πάλη  μετα ;υ  μ η -  
τράς καί έπιγονής, άλλά  τοΰναντίον ή στενωτάτη συμμαχία  Αλλως η 

ζωή θά ήτο αδύνατος. Έ π ε ιδ ή  τ ά  νεογνά είνε άοπλα, οί γονείς των θα 
τά  έξωλόθρευον αν εΰηρεστοΰντο, καί οΰτω ποιοΰντες θά έξωλόθρευον 
τήν φυλήν. Τοΰτο ώς είκός συνεπιφέρει διαρκώς άμοιβαιαν θυσίαν τ/·,ς 
μητράς είς τά  νεογνά της ’Οφείλει νά διέλθτ, διά σειράς όλης ένεργειων, 
αιτινες έντείνουσι τήν ίδιαν ρώμην της  καί διακινδυνεύουσι την ίδιαν 

ζωήν της ,  ά λ λ ’ είνε απολύτως άναγκαΐαι είς τήν έξακολούθησιν τής φυ
λής. Δυνατόν νά είνε άνθρωπομορφικάν τά ν ’ άποδίδωμεν πΧσαν μητρι
κήν συγκίνησιν τοΰ ανθρωπίνου είδους είς τά ζώον. II ορνις ισως επω
άζει τ ά  ώά της διότι τής  δίδουσιν εΰάρεστον αϊσθησιν, ή άν θέλετε, 
έκ τυφλοΰ ένστικτου τά όποιον κάπως τήν πείθει να ποιή τούτο. Δεν 
άποβλέπει είς τά μέλλον, δυνάμεθα νά ΰποθέσωμεν, ότι θά έκθρέψη οι

κογένειαν, ουτε προεπισκοπε■ τάς τέρψεις τής οικιακής στοργής. Λέγω 
μόνον ότι π ρ ά γμ α τ ι  φέρεται κατά  τρόπον όστις είνε ά μ α  επιβλαβής προς 

τάς  ιδίας περί έπιβιώσεως έλπίδας της καί άπολύτως αναγκαίος προς 
τήν ζωήν τοΰ εϊδους. ΤΙ άστοργος θήλεια ήτ ις  έγκαταλειπει την φω- 

λεάν της  άπαλλάσσεται πολλών κινδύνων ά λ λ ’έάν ολαι αι θηλειαι ησαν 

άμοιροι τοΰ ένστικτου, τ ά  π τη νά  δέν θά έπεζων έπι μιαν γενεάν.
Τώρα, έρωτώ, ποία  είνε ή διαφορά ήτις έπισυμβαίνει οταν ο π ίθ η 

κος βαθμηδόν χάνει τήν οΰράν του καί φύει άνώτερον εγκέφαλον; Πρέ
πει κυρίως νά χαρακτηρισθή ώς άνάπτυξις ή βελτίωσις τής κοσμικής 

μεθόδου, ή ώς ή έναρξις παρατεταμένης πάλης έναντίον της;
Κ α τ ά  πρώτον λόγον, καθ’ όσον ό άνθρωπος αποβαίνει λογικόν ον, 

ικανόν νά προβλέπη καί νά έφαρμόζη μέσα πρός σκοπούς, αναγνωρίζει 
τήν ανάγκην τών σιωπηλών τούτων συμμαχιών. Πιστεύει ότι είνε συ μ -



φίρον « υ  ούχί νά. έξολοθρεύγ, τα  π ά ντα ,  άλλά τό νά έξολοθρεύη τά  
ειδη^ εκείνα, μόνα τών όποιων ή ϋπαρξις είνε ασυμβίβαστος με την 

‘δικήν του. Ο λύκος τρώγει παν πρόβατον προσπίπτον αύτώ ένόσω 
οι αρκεί ή ορεξίς του. Έ ά ν  ΰπάρχουσι παραπολλοί λύκοι, ή μέθοδος 

κολαζεται δια της  στερήσεως τών υπεραρίθμων αδηφάγων. Ό  άν
θρωπος δύναται νά δικτηρή τόσα πρόβατα  όσα χρειάζεται,  καί δύνα- 
τα ι επίσης ν ’ άναλογίζτ, τοΰς άριθμοΰς τοΰ ίδιου είδους του πρός τά  

ενδεχόμενα τοΰ μέλλοντος πορισμοΰ. ΙΙολλά τών κατωτέρων ειδών 

άποβαίνουσιν ούτω υποκείμενα μέρη τοΰ κοινωνικοΰ όργανισμοΰ, τουτέστι 
της νεωστί άποκαταστάσης ισορροπίας. Έ ω ς  έδώ ύπάρχουσιν αμοιβαία 
πλεονεκτήματα.

Το προβατον τό όποίον διατηρείται όπως κατ.-στη 'έδεσμα κερδίζει 
εν πλεονεκτηυ.α, καίτοι δέν διατηρείται πρός ιδίαν ώφέλειάν του. Έ κ  
πάντων τών ΰπέρ τής φυτοφαγίας επιχειρημάτων ούδέν είνε άσθενέστε- 
ρον τοΰ ΰπέρ τής άνθρωπότητος επιχειρήματος. Ό  χοίρος έχει ίσχυρό- 
τερον συμφέρον ή πας άλλος είς τήν ζήτησιν τοΰ λίπους. Έ ά ν  όλοι οί 
άνθρωποι ήσαν ’Ιουδαίοι καί Μουσουλμάνοι, δεν θά ΰπήρχον όλως χο ί
ροι. Πληρώνει τά  προνόμιά του διά ταχέος θανάτου· άλλά κερδίζει 
κάτι έκ τούτου. Σφάζετα ι  νέος, καίτοι δέ δέν δυνάμεθα νά εϊπω’Γεν 
έντεΰθεν οτι είνε προσφιλής είς τοΰς θεούς, δυνάμεθα ν ’ άνομολογήσωμεν 

οτι τυγχάνει ΰπερτέρας φυλής επιμελούμενης διά τήν ευμάρειάν του, 
κινούμενης άπό τά ίσχυρότερον ένδιαφέρον ύπέρ τής ύγείας και εύρω- 
στιας του, καί πειθομένης διά τών ίδιων άναγκών της ίσως νά τάν 

καμη παραπολυ παχΰν ώς πρός τήν ίδιαν εύμάρειάν του, ά λ λ ’ έπίσης 
και να φροντίζη όπως εχτ, καλόν χοίροτροφεϊον καί άφθονον τροοήν 
πάσαν ημέραν τής ζωής του. Καί άλλαι φυλαί πάλιν έξολοθρεύονται 
τόσον ανηλεώς ως^έν τή όρμεμφύτω άπλώς περί τής ύπάρξεως π άλη .  . 

Λ παλλαττομεθα  οσον τό δυνατόν τών λύκων καί τών όφεων, καί σύ- 
στηματικώτερον η όσον δύναται νά κατορθωθή διά τών ζωικών ά ν τα -  
γωνιστών των. Ή  μέθοδος δέν σημαίνει έξ άνάγκης σκληρότητα, καί 
βε&αιως 6εν συνεπιφέρει μείωσιν τοΰ όλου τής εύτυχίας. Ό  περί τής 
υπαρ,εως αγων σημαίνει τήν άντικχτάστασιν νέου συστήματος ισορρο
π ίας,  εν η μ ία  τών παλαιών έρίδων έξωβελίσθη καί οί έπιζώντες ζώσΙν έν 

μεγαλειτέρα α ρ μ ο ν ία . . .  Έ ά ν  ό λύκος έξολοθρεύεται ώς άνόσιος εχθρός 
εινε διότι δυνατόν νά ύπάρξωσι πλείονα πρόβατα , ά ? οΰ τά  πρόβατα 

κατέστησαν σύμμαχοί μας καί τά  άντικείμενα τήςέπιγείου προνοίαςμας.

Τά άποτέλεσμα δυνατόν νά είνε (ίσως δύναμαι να εϊπω πρεπει να εινε), 

κατάστασις έν ή κατά  τό όλον υπάρχει μεγαλειτέρα ποσοτης ζωής θαλ
πόμενης έπί τοΰ πλανήτου· καί διά τοΰτο, ώς θά νομίσωσιν 5σο< δέν 

είνε άπαισιόδοξοι, έξ ί.παντος κέρδος έπί τής πλάστιγγος. “Ο πως καί 
άν έ-/η, ή διαφορά μέχρι τοΰδε είνε ότι ή συνθήκη, ήτις ΰπήρξεν εις ολας 
τάς περιπτώσεις άναγκαία , άναγνωρίζεται τώρα έν συνειδήσει ως αναγ
κ α ία - καί ότι έσκεμμένως άποβλέπομεν εις άποτέλεσμα το ό,.οιον^ --άν 
τοτε έδέησε νά έπιτευχθή έπί ποινή καταστροφής. Έ φ ’ οσον παλιν η 
ήθικότης δύναται νά θεμελιωθή έπί λόγων καθαράς φρονόσ^ως, τό a j . o  
ισχύει καί περί τών σχέσεων μεταξύ αύτών τών άνθρωπίνων οντων. Οι 

άνθρωποι άρχίζουν νά ‘έννοώσιν ότι, καί έκ καθαρώς προσωπικής ά π ο -  
ψεως, ή ειρήνη είνε προκριτωτέρα τοΰ πολέμου. Έ ά ν  ο πόλεμός ε π ι 

κρατεί άκόμη δυστυχώς, δέν είνε τούλάχιστον πόλεμος έν ώ πάσ α  φρα- 
τρη πολεμεϊ πρός τήν γείτονα, καί όπου ή κατάκτησις σημαίνει ύπο- 

δούλωσιν η έξολοθρευμόν. Ε κ α τ ο μ μ ύ ρ ια  άνδρών είνε έν ειρήνη εντός 

τών όρίων νεωτέρου κράτους, καί δύνανται νά άσχολώνται εις τας ερ
γασίας των -/ωρίς νά κόπτωσι τοΰς λαιμούς άλλήλων. Ό τ α ν  μαχωνται 
πρός άλλα έθνη δέν έξανδραποδίζουσιν ούδέ σφάζουσι τούς 
τους. 'Τ π ό  έποψιν καθαράς ίδιοτελείας, είς Χόμπες δύναται ν αποόειςτ, 
πειστικώς ότι πάς τις ώφελήθη άπό τό κοινωνικόν συμβόλαιον τό οποίον 
έθηκε τάξιν καί ειρήνην άντί τής συνήθους καταστάσεως τοΰ πολέμου. 

Είνε τοΰτο λοιπόν άντιστροφή τής παλα ιάς  καταστάσεως τών π ρ α γ μ α -  
των, καί μ ά χετα ι  κατά  τής κοσμικής μεθόδου ; θ *  έλεγα μάλλον οτι 
είνε άνάπτυξις τών σιωπηλών συμμαχιών, καί τροποποίησις κατα  μεγα 
μέρος τής διευθύνσεως τής άλληλοκτόνου συγκρούσεως. Ά μ φ ό τερ α  έξ 
ϊ ιου  έμπεριεκλείοντο είς τ* ς  άρχαιοτέρας συνθήκας, καί άμφοτερα ακό
μη ύπάρχουσι. Φυλαί τινες άποτελοΰσι συμμαχίας , ένω άλλαι ύπερπλη- 
ροΰνται ζωής. Βεβαίως, παύω  νά ποιώ π ρ ά γ μ α τά  τινα τ ά  οποία προ- 
τεοον θά έποίουν. Αέν έπ ιπ ίπ τ ώ  κατά  τοΰ πρώτου άνθρώπου τον ο
ποίον συναντώ είς τήν όδόν καί δέν τοΰ έκδέρω τά κρανίον. Ό  λογος 
είνε ότι δέν περιμένω ότι Οά μοΰ έχδάρη τά ίδικόν μου’ διότι αν το ε- 
περίμενα, φοβοΰμαι ότι καίτοι πολιτισμένον ον, Ok προσεπάθουν νά προ
λάβει τούς σκοπούς του. Τοΰτο άπλώς σημαίνει ότι έφθάσαμεν και οι 
δύο ν* βλέπωμεν ότι έχομεν κοινόν συμφέρον v i  διατηρώμεν την ειρή

νην. Καί τοΰτο πάλιν άπλώς σημαίνει ότι ή συμμαχ ία ,  ήτις ήτο π ά ν 
τοτε άπολύτως άναγκαΐος όρος τής έπικρατήσεως τών ειδών έςηπλωθη



νΰν είς εΰρυτε'ραν εκτασιν. Τό είδος ουδόλως θά έσώζετο, άν δέν ύπήρχε 

τόση συμμαχία ,  όση είνε αναγκαία διά την αναπαραγωγήν του καί διά 
την συντήρησιν τών νεογνών του κατά  τά  ετη της άνικανότητος Ή  
μεταβολή είνε άπλώς ότι ό μικρές, κύκλος όστις περιέκλειε μόνον τήν 
αρχεγονον οικογένειαν ή τάξιν έπεξετάθη, ώστε δυνάμεθα νά συναντώ- 
μεν μέλη τής ιδίας φυλής Οπό όρους οϊτινες περιωρίζοντο πρότερον έΐς 
τον μικροτερον όμιλον. Έ χ ο μ ε ν  άκόμη νά έξολοθρεύσωμεν καί άκό^η 

να συντηρήσωμεν. Ό  τρόπος τοδ έφαρμόζειν τάς  ' ένεργείας μας με^ε- 
5ληθ^, αλλ οχι ή ουσιώδης φύσις.

II κυρίως ηθικότης δέν προέκυψεν άκόμη. Α ρχ ίζε ι  όταν άρχίζη ή 
συμπάθεια, όταν πρ ά γμ α τ ι  έπιθυμώμεν τήν εύτυχίαν τών άλλων' ή" ώς 

εγει ο Καντιος, όταν μεταχειριζώμεθα τούς άλλους ανθρώπους ώς σ /ο -  

πους και οχι άπλώς ώς μέσα. Ά ναμφ ιβόλω ς, τοΰτο συνυπονοεΐ νέαν 
οιρχην, οχι ολιγώτερον παρά τήν ούσιώδη άρχήν πάσης άληθοϋς ήθικό- 
τητος. ΙΙαλιν εχω να έρωτήσω άν συνεπιφέρει καταπολέμησιν η έξακο- 

λουθησιν κοσμικής μεθόδου. Κ α θ ’ ά δέ παρετήρησα, καί ή ζωϊκή μήτηρ 
δεικνύει ο ,τ ι  ωνομασα πρά γμ α τ ι  μέριμναν άλλου. Έ χ ε ι  ένστικτα τ ά  ό
ποια, καίτοι επικίνδυνα είς τό άτομον, είνε ούσιώδη διά τήν ουλήν Ή  

ανθρώπινη μήτηρ θυσιάζει έαυτήν μετά συνειδήσεως τών αποτελεσμά
των ι εαυτην, και οι προσωπικοί φόβοι της ύπερνικώνται άπό τήν δύ-
ναμι της στοργής της. Θά ύποφέρη σκληρόν θάνατον διά νά σώση τά  
τέκνα της τής κακοπαθείας.

Η  μήτηρ τοΰ ζώου θυσιάζει έαυτήν ά λ λ ’ άνευ συνειδήσεως, καί δι* 
τοΰτο άνευ ηθικής άξ ίας- τοΰτο είνε άπλώς τό καταπληκτικώτερον π α 
ρά ειγμα της γενικής μεθόδου τής άναπτύξεως τής ήθικότητος. Ή  δια
γωγή τά πρώτον θεωρείται καθαρώς μ ε τ ’ έπισκοπήσεως τών αποτελε
σμάτων έπί τοΰ δρώντος, καί επιβάλλεται διά τοΰτο δ ι ’ επείσακτων 
ύεινοπαθειών, τουτέστι διά συνεπειάν υποτιθεμένων ότι είνε προσηρμο- 
σμεναι είς αύτήν τή  βουλήσει κυβερνήτου τινός, φυσικοΰ ή ύπεραυοΰς.
Ι ο ένστικτον τά όποιον φθάνει νά θεωρή τήν τοιαύτην διαγωγήν ώς κα

κήν καθ’ έαυτήν, τά όποιον συνυπονοεΐ απέχθειαν είς τά παρέχειν πό
νους εις άλλους, ούχί άπλώς απέχθειαν είς τά ς  βασάνους, φύεται ύπό 

τοιαυτην προστασίαν, καί παρά  τώ  πρ ά γμ α τ ι  ήθικοποιημένω ο”ντι προσ- 
κτατα ι  ίσχύν ητις καθιστα τήν εξωτερικήν δεινοπάθειαν περιττήν.

Αυτη αναντιρρήτως είνε ή μεγίστη πασών τών μεταβολών, τό κρίσιμον 
γεγονός, το όποιον αποφασίζει άν μέλλωμεν νά θεωρώμεν τήν δ ια γω -

γην άπλώς ώς ωφέλιμον, ή καί νά τήν θεωρώμεν ώς ηθικήν έν τή  στε- 
νωτάττ, εκδοχή. Ά λ λ ά  θά τήν ώνόμαζον άκόμη ά νά π :υς ιν  και δ χ ι 
αντιστροφήν τής προτέρας μεθόδου. Μ διαγωγή τήν όποιαν καλοΰμεν 
ένάρετον είνε ή αύτή διαγωγή έζωτερικώς την όποιαν ,.ρότερον εθεω 
ροΰμεν ώς χρήσιμον ή ώφέλιμον. Η διαφορά εινε ότι το άπλοΰν γε- 

γονός τής ώφελιμότητος ήτοι τής  χρησιμότητός τη ς  πράς άλλους καί 
πρός τήν φυλήν ή τά γένος, άπέβη τώρα ή άποχρώσα άφορμη δια την 
πραξιν ώς καί τό λανθάνον αίτιον τής πράςεως. Είς τούς πρωιμωτε-  
ρους σταθμούς, ότε αληθής συμπάθεια δέν ύπήρχεν, άνθρωποι και ζωα 
ήσαν άκόμη βιασμένοι νά πράττωσι κατά  τινα τρόπον, διότι ητο επω
φελής είς άλλους. Τώρα πράττουσι κατά  τάν τρόπον έκεϊνον, διότι νοου- 

σιν αύτάν όντα επωφελή είς άλλους. "Ολη ή ιστορία τής ηθικής έξελί- 
ξεως φαίνεται συνυπονοοΰσα τοΰτο. Δυνάμεθα ν άνατρέζωμεν άπισω 

είς περίοδον καθ’ ήν ό ήθικάς νόμος ταύτίζετα ι μέ τ α  γενικά έθιμα της 
φυλής- καθ’ ήν δέν υπάρχει άντίληψις περί τίνος σαφοΰς διακρίσεως 
μεταξύ τοΰ ό ,τ ι  είνε ήθικάν καί τοΰ ό ,τ ι  εινε άπλώς εζ έθους- μεταςυ 
έκείνου τά όποιον επιβάλλεται διά νόμου κατά  τήν στενής έννοιαν καί 
εκείνου τό όποιον υπαγορεύεται άπό γενικάς ήθικάς αρχας. Εν τοιαυτγι 
καταστάσει πραγμάτω ν ,  αί άφορμαί πράς ύπακοήν μετέχουσι της φυ- 

σεως τυφλών όρμών. Ούδείς ώρισμενος λόγος δι αυτάς πάρεστιν εν 
διανοία τοΰ δρώντος, καί ούδ’ επέρχεται αύτώ νά έρευνήστ, τον λό
γον. « Ό  πατήρ  μας ούτω ’έπραττε καί ήμεΐς οΰτω πράττομεν» είνε 
ή μόνη καί άποχρώσα έξήγησις τής διαγωγής των. Ουτω το ένστικτον 

δύναται νά έρευνηθή ύπό τών οπαδών τής έςελιςεως εις τήν πρω ίμω - 
τάτην  περίοδον, καθ’ ήν ύπήρχον τ ά  ένστικτα τά  ένυπάρχοντα εις τάς 
σχέσεις μεταξύ τών φύλων, ή μεταξύ γονέων και τέκνων. Ί α ΰ τ α  υπήρ
ξαν τά  σπέρματα έξ ών άνεφύη πασα ήθικότης, οϊαν νΰν άναγνωρίζομεν, 

'Π  ήθικότης άρα συνυπονοεΐ τήν άνάπτυξιν ενστίκτων τινών, τά  
όποια εινε ούσιώδη εις τήν φυλήν, άλλα τά  όποια δυνατόν '[ϊ’Τριάκις νά 

είνε επιζήμια είς τό άτομον. Ή  κατά  μέρος μήτηρ θανατοΰται διότι 
ύπείκει είς τάς φυσικάς όρμάς τ η ς - άλλά άν δέν είχεν ουτω ώς πρός τάς 
μητέρας καί τάς όρμάς των, ή φυλή τά χ ισ τα  θά εφθανεν είς πέρας. Ό  
Οΰξλεϋ λέγει ότι ό φανατικός ατομισμός τής έποχής μας δεν κατορθοΐ νά 
κατασκευάσω ήθικότητα έξ αναλογίας τής κοσμικής μεθόδου. Ατομισμός 
όστις θεωρεί τήν κοσμικήν μέθοδον ώς ισοδύναμον άπλώς πράς άλληλο- 
φθόρον πάλην έκάστου κατά  πάντων, βεβαίως θ' άποτύχτι νά ί.δρύσν.



αυτάρκη ήθικήν, καί Οά προσθέσω ότι τ ^ ς  ατομισμός όστις αδυνατεί ν ’ 

αναγνώρισή κατά  τό πλήρες τόν κοινωνικόν παράγοντα , όστις θεωρεί 
την κοινωνίαν συναγερμόν τινα άντί όργανισμοΰ, θά εύρεθή, κ α τ ’ έμήν 

γνώμην, είς δυσχερείας. Ά λ λ ά  παραδέχομαι προσέτι ότι ή άνάπτυξις 

τών^ένστίκτων, τ*  όποία αμέσως άνταποκρίνονται είς τάς άνάγκας της 
φυλής, είνε άπλώς άλλη περίπτωσις καθ’ ην έν συνειδήσει άποβλέπομεν 
είς σκοπόν, όστις ήτο πρότερον άσκοπον άποτέλεσμα τών πράξεων μας. 
Πασα φυλή, ύπεράνω της  κ ατω τάτης .  έχει έ νσ τ ικ τα 'τά  όποία είνε κα
τα λ η π τ ά  μόνον διά τών άπαιτήσεων της φυλής- καί εχει νά άντα γω -  

νισθή πρός τινας καί νά συνάψη συμμαχίας πρός άλλους τών συγκατο
χών τοΰ πλανήτου. Έ ν  τε τή  άνηθικοποιήτω καταστάσει καί έν εκείνη 
έν ή ή ήθικότης τ ά  μέγιστα άνεπτύχθη, τά  ένστικτα τα ΰ τα  έχουσι τό 
κοινόν χαρακτηριστικόν, ότι δύνανται νά θεωρηθώσιν ώς συνθήκαι της 

υναμεως της φυλής όπως τη  ρήση τήν θέσιν τος έν τω  κόσμω, καί 

ούτω κ α θ ’ όλου νά περιφρουρήση ή αύξήση τ  ν ίδιαν της  ζ-οτικότητα.
 ̂ Δεν θα παυσω ένδιατρίβων είς τοΰτο όσον άφορ* πολλάς ποιότητας, 

αιτινες είνε βεβαίως ήθικαί, καίτοι δυνατόν νά εϊπη τις ότι άναφέρον- 

τα ι  πρώτιστα είς το άτομον. Ό τ ι  ή άγνότης καί ή έγκράτεια, ή φιλα
λήθεια καί ένεργητικότης, είνε κατά  τό όλον πλεονεκτήματα εις τε τό 
άτομον καί τήν φυλήν, δέν χρειάζεται, πιστεύω, δ ι ’ επιχειρημάτων ά -  
ποοειξ ιν  ούτε είνε άνάγκη ν ’ αποδείξω διά μακρών ότι αί φυλαί π α ρ ’ 

αίς τα ΰ τα  είνε κοινά θά έχωσι διά τοΰτο άφευκτα πλεονεκτήματα  έν 
τή βιωτικη πά λη .  Έ ξ  ολων τών αρετών όσαι καθιστώσι φυλήν τινα 
ικανήν νά διαπρέψη, ούδεμία είνε σπουδαιοτέρα της δυνάμεως τοΰ δ ι -  
οργανουν έκκλησιαστικώς, πολιτικώς καί κοινωνικώς, καί ή δύναμις 
αύτη συνεπάγεται τήν έπικράτησιν της δικαιοσύνης καί τήν ΰπαρξιν ά -  
μοιβαιας εμπιστοσύνης, καί όλων άρα τών κοινωνικών αρετών. Ή  δυσ
κολία φαίνεται γινόμενη έπαισθητή όσον άφορα τάς  καθαρώς φιλαλλή- 
λους ορμας αιτινες, έκ πρώ της όψεως τούλάχιστον, καθιστώσι προδήλως 
χρέος μας τό νά συντηρώμεν έκείνους οί'τινες άλλως θά ήσαν ανίκανο^ 
νά ζήσωσιν. Ή  αρετή, λέγει ό Ούξλεϋ, δεν κατευθύνεται τόσον είς τήν' 
έπιβίωσιν κ αί έπικράτησιν τοΰ ίσχυροτέρου, όσον είς τήν ένίσχυσιν ώς 

πλείστων πρός έπιβίωσιν.Δέν διαφιλονεικώ τό απόφθεγμα, νομίζω τοΰτο 
όρθόν ύπό μίαν έννοιαν ά λ λ ’ ευρίσκω δυσχέρειαν ώς πρός ιή ν  έφαρ- 
(Λ ο γη ν . k

Η ήθικότης, ώς είνε καταφανές, οφείλει νά περιορίζεται άπό τάς

συνθήκας έν αίς εύρισκόμεθα. Ό , τ ι  είνε αδύνατον δέν είνε καθήκον.Μία 
συνθήκη σαφώς είνε ότι ό πλανήτης είνε περιωρισμένος. 'Υπάρχει μονον 

χώρος διά τ ινα  αριθμόν ζώντων πλασμάτω ν. Έ π ε τ α ι  έκ τούτου οτι 
τείνομεν πρ ά γμ α τ ι  πρός έξάλειψιν τών ασθενών, καί δέν δυνάμεθα άλ
λως νά πράξωμεν. Είνε επιθυμητόν νά γείνη άλλως ; Πρεπει να ευχω- 

μεθα φέρ’ είπείν νά ήτο ή Α μερ ική  άκόμη κοιτίς τών άγριων ; Εινε 
καλλίτερον μία χώ ρα  νά περιεΐχεν εν έκατομμύριον ερυθροδέρμων η εί

κοσι εκατομμύρια πολιτισμένων λευκών; Ά ναμφ ιβόλω ς ο ηθικολογος θα 
εϊπη έν άληθεία ότι αί μέθοδοι τοΰ έξολοθρευμοΰ, αί έφαρμοσθείσαι ύπό 
Ισπανώ ν  καί Ά γ γ λ ω ν ,  ήσαν μισηταί.  Δέν εχω άνάγκην νά εϊπω οτι 
συμφωνώ μετ’ αύτοΰ καί ελπίζω ότι το ιαΰται μέθοδοι δύνανται να κ α -  

ταογηθώσιν εϊ που σώζεται ίχνος αύτών. Ά λ λ ά  λέγω ούτω έν^ μέρ^  
διότι πιστεύω είς τήν περί της ύπάρξεως πάλην. Ή  μέθοδος αυτη^ υ
ποβόσκει ύπό τήν ηθικότητα , καί ένεργεί είτε ήθικοι εϊμεθα είτε ^δχι.
Ή  μάλιστα πολιτισμένη τών φ υ λ ώ ν ή  εχουσα τήν μεγιστην γνώσιν, 
έπιδεξιότητα, δύναμιν όργανισμοΰ —  ύποστηρίζω ότι θά εχη άφευκτον 
πλεονέκτημα έν τή  πά λ η ,  καί άν άκόμη δέν κάμνη χρησιν τών κτηνω
δών μέσων, τ ά  όποία είνε περ ιττά  όσον καί σκληρά. Ό λ ο ι  οί ιθαγενείς 

όσοι ϊζων έν Α μερική  πρό εκατόν έτών θά ήσαν τεθνεώτες τώρα εν 
πάση περ πτώσει, καί άν έτύγχανον της μεγίστης φιλανθρωπίας καί π ε -  
ριθάλψεως. Έ ά ν  ήσαν άνίκανοι ν’ άφομοιωθώσι πρός^τούς νέους ορούς 

τοΰ βίου, θά είχον ύποστή εύθανασίαν άντί μερικής έξολοθρευσεως- και 
άν άφωμοιοΰντο, ή θά είχον άπορροφηθη ή θ ’ άπέβαιν ,ν  ώφέλιμον μέρος 
τοΰ πληθυσμοΰ. Τό νά καταργηθή ή παλα ιά  κτηνώδης μέθοδος δέν ση
μαίνει κατάργησιν τοΰ περί της ύπάρξεως άγώνος , ά λ λ ’ έξάρτησιν 
τοΰ άποτελέσματος άπό ύψηλοτέρας τάξεως ιδιοτήτων η τών πειρατι

κών διαρπαγών καί φόνων.
Ό  ΙΙήρσων μας διηγείται έν τω  περισπουδάστω βιβλίω του οτι ο

Μαΰρος δύναται ούχί άπιθάνως νά άναπτυχθή έν τή  Α φ ρ ικ ή .  Δέν δύ
ναμαι νά εϊπω ότι θεωρώ τοΰτο άμιγές κακόν. Δ ιατί  νά μή ύπάρχωσι 
μέρη τοΰ κόσμου έν οίς φυλαί ύποδεεστέρας νοημοσύνης ή ένεργητικο- 
τητος  νά μή άναπτυχθώσι. Δέν έπιθυμώ τόσον διακαώς νά ϊδω τήν γην 
πληρουμένην τοΰ λονδιναίου φυσιογνωμικοΰ τύπου. Ά λ λ α  παραθέτω μονον 

τήν γνώμην δι’ άλλον λόγον. Μέχρι τών τελευταίων έτών ή περί τοΰ βίου 
πάλη  διεξήγετο μεταξύ Εύρωπαίων καί Μαύρων δ ι ’ άπλης βιας και 
βαναυσότητος. 'Η  δουλεμπορία καί τά  επακόλουθα αύτης κατεδίκασαν
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του περι υπαρςεως αγώνος. Ά λ λ ’ έάν ή εικασία του Πήρσωνος έπαλ η-  

ευση, τα  αποτελέσματα υπήρξαν μέχρι τοΰδε μ ά τ α ,α> δσ0ν καί όλέ- 
pta^ U Μαύρος έςέπεσε, καί όμως, μέ όλην την βαναυσότητά μας, 

δεν ουναμεθα να λάβωμεν την Gsatv του. Διά τοΰτο, μεθ’ όλα τά  ά
πειρα δεινά τ ά  προσγινόμενα είς αύτάς τάς  δουλεμπορικάς χώρας, την 

η ικην των ταπείνωσιν, τήν άντικατάστασιν τοΰ εμπορίου διά τής πει
ρατείας, ^καί τόν έξευτελισμόν τών χωρών α'ίτινες έπώλουν τούς δού
λους η ύπερτέρα ουλή ούδέ κατώρθωσε νά εξάλειψη τήν ύποδεεστέραν. 
Αλλ η κατάργησις τοΰ τερατώδους τούτου κακοΰ δέν σημαίνει κα -  

ταργησιν α λ λ ’ Ιξανθρώπισιν τής πάλης.  Ό  λευκός άνθρωπος', όσον καί 
αν γείνη έλεημων, δύναται βαθμηδόν νά έξαπλωθή είς μέρη τή ;  χώρας 
κατάλληλο δ ι’ αυτόν, καί ό μέλας άνθρωπος θά κατέχη τ ά  λοιπά, καί 
θα προσλαζη τεχνας καί πολιτισμόν όσον είνε ικανός νά προσοικειωθή. 
II απουσία τής σκληρότητας δέν θά μεταβάλη τό γεγονός ότι ή ισχυρό

τερα φυλη θα έπεκταθή· αλλά δύναται νά έπιφέρη τά άποτέλεσμα ώστε, 
θ;Τΐ εινε καλάν έν τώ  Μαύρω, νά τύχη  ευκαιρίας πρός άνάπτυξιν είς
την ιδίαν του σφαίραν, καί ή έπι υχία  έν τή  πάλη νά κρίνεται διά τ ι -  
[Λίωτερων ιδιοτήτων.

Χωρίς ν ά π ρ ο β ώ  περαιτέρω είς θεωρητικώτερα έδάφη, οφείλω μόνον 
να υποόείξω την ροπήν τών σκέψεων τούτων έπί εγγυτέρων κ α τ ’ οίκον 
προβλημάτων. ΙΙολλοί πολλάκις παραπονοΰνται ότι ή τάσις τοΰ νεω- 
τερου πολιτισμοΰ είνε ή διατήρησις τοΰ άσθενοΰς, καί έντεΰθεν υποβι
βάζεται ή ζωτικότης τής φυλής. Τοΰτο φαίνεται συνεπαγόμενον ά π α -  
ραοεκτους υποθέσεις. Κ α τά  πρώτον λόγον, ή μέθοδος, δ ι ’ ής περισώ
ζονται οι ασθενέστεροι, συνίσταται είς τήν άρσιν διαφόρων συνθηκών 
δυσμενών πρός τήν άνθρωπίνην ζωήν έν γένει. Ή  περί υγιεινής νομοθε
σία, παραδείγματος χάριν, τείνει νά καταστρέψη τά  α ίτ ια  πολλώΐ νό

σων έξ ών έπασχον οί πρόγονοί μας .  Έ ά ν  δυνάμεθα νά εξα λ ε ίψ ο υ ν  
την ευλογιάν, σώζομεν πολλά ασθενή παιδ ία ,  τά  όποία θ’ άπέθνησκον 

έαν προσεβάλλοντο. Ά λ λ ’ έξοβελίζομεν έπίσης έν τών αίτιων τ ά  όποια 
ε,ησθενι^ον τήν  κράσιν πολλών έκ τών έπιζώντων. Δέν γνωρίζω έν τίνι 
οικαιώματι δυνάμεθα νά εί'πωμεν ότι τοιαύτη νομοθεσία, η παλιν ή νο
μοθεσία ητις απαγορεύει τήν υπερβολικήν έργασίαν τών παιδίων, προ- 
ςενεί περισσοτέραν βλάβην διατηροΰσα τούς άσθενεϊς η όσον καλόν προ- 

ςενεί αποτρέπουσα τήν έξασθένισιν τών ισχυρών. Ά λ λ ’ έν πρά γμ α  είνε

οπωσδήποτε καταφανές· τό διατηρείν τήν ζωήν σημαίνει αΰξάνειν τάν 
πληθυσμόν, καί επομένως αύξάνειν τάν συναγωνισμόν, και με αλλας 

λέξεις, έπιτείνειν τάν περί της ύπάρξεως άγώνα Ή  μέθοδος είνε ευ- 
ρεϊα όσον καί μακροχρόνιος. Έ ά ν  ήδυνάμεθ* νά έξασφαλίσωμεν ώστε 
παν τεκτόμενον βρέφος ν’ αύξάνη μέχρ-.ς ώριμότητος, τό άποτέλεσμα 
θά ήτο ό διπλασιασμός της  άξύτητος τοΰ πρός περίθαλψιν συναγωνι- 
σμοΰ. "Ο ,τ ι  θά εϊχομεν νά δείξωμεν άρα, όπως δικαιολογήσωμεν την 
άνάμιξιν /ειροτερεύσεώς τίνος όφειλομένης είς τήν μέθοδον ταύ την ,  θα 
ήτο 'όχ ι  ότι άπλώς αύξάνει τάν αριθμόν τών υποψηφίων προς το ζην, 
άλλ’ ότι δίδει είς τούς άσθενεστέρους ύποψηφίους έπαισθητόν πλεονέ

κ τ η μ α ’ ότι είνε τώρα ίκανώτεροι άπό ό ,τ ι  ήσαν πριν όπως άπωθήσωσι 
τούί ύπεοτέρους γείτονάς των άπό τάς  π ιθανότητας τής ύποθάλψεως. 
Ά λ λ ά  δέ'ν ευρίσκω λόγον όπως ύποθέσω τήν συνέπειαν ταύτην πιθανήν, 

ή καί δυνατήν.· Ό  περί τής ύπάρξεως άγών, ώς είπον, στηρίζεται επι 
τών άναλλοιώτων γεγονότων, ότι ό κόσμος είνε περιωρισμένος καί ο 
πληθυσμός ελαστικός, καί ύπό όλας τάς νοητάς περιστάσεις θα εχωμεν 
πάλιν ούτως ή άλλως ν’ άναλογίσωμεν τούς άριθμούς μας προς τους πό
ρους αας, καί ύπό όλας τάς περιστάσεις όσοι είνε ΐκανώτατοι λογω δια
νοητικών ή ηθικών ή σωματικών άρετών θά εχωσι τήν άρίστην π ιθα 
νότητα  όπως κατάσχωσι Λαλάς θέσεις καί καταλίπωσιν άπογόνους προς 

πορισμάν τής  έπιούσης γενεάς. Ο ύ χ  ήττον βεβαίως άληθεύει o n  παρα 
τή  πεπολιτισμένη ώς παρά  τή  βαρβαρωτάτη φυλή οί υγιέστατοι εινε οι 

έχοντες τάς  πλείστας π ιθανότητας ότι θά ζήσωσι καί θά γείνωσι προ
γονοί. Έ ά ν  ούτως εχη, ή πάλη  θά διεξαχθή άκόμη κ α τα  τας αυτας

άρ /ά ς ,  καίτοι βεβαίως ύπό διάφορον μορφήν.
' Είνε άληθές ότι τοΰτο εγείρει έν τών δυσκολωτάτων ζητημάτω ν του 

χρόνου τούτου. Λέγετα ι,  παραδείγματος χάριν, ότι κατά  τινας επόψεις 
τ ά  άνώτερα άτομ α  τής φυλής δέν είνε τ ά  υγιέστερα ούτε τα  ίκανωτε- 
ρα. Τό δαιμόνιον πνεϋμα εινε κατά  τινας είδος νόσου καί ή όιανοητικη 
δύναμις προσκτάται διά μειώσεως τής παραγωγικής δυνάμεως. Τ α π ε ι
νότερα φυλή πάλιν ,  έάν μετρήσωμεν τά ύψος καί τήν ταπε ινότητα  bia 
της διανοητικής ίκανότητος, δύναται νά έξωθήση ύψηλοτέραν φυλήν, 
διότι δύναται νά διατηοηθή εύθηνότερα, ή μέ άλλας λέξεις, διότι είνε 
λυσιτελεστέρα πρός βιομηχανικούς σκοπούς. Χωρίς ν ’ άξ·ώ οτι θ απο -  
οανθώ έπί τοιούτων ζητημάτω ν,  θά έρωτήσω άπλώς αν τοΰτο δεν με
θερμηνεύει τήν παρατήρησιν τοΰ Ούξλεϋ περί τής κοσμικής εκείνης φύ-



σεως ητις,  λέγει, £ίνε άκόμη τόσον ισχυρά, καί ήτις εινε πιθανόν οτι 
θα εινε ισχυρζ ένόσω οί άνθρωποι χρειάζονται στομάχους. Τό γεγονός 
είνε άπλώς οτι §cv εχομεν νά την εςαλειψωμεν, αλλά v i  τήν προσαρ- 

μόσωμεν πρός νέας περιστάσεις. ’Ασχολούμεθα έξετάζοντες γιγαντιαϊον 
πρόβλημα: ΙΙοιος εινε ό άριστος, έν τη  έ νοι'α τοΰ λυσιτελεστέρου, τ ύ 

πος του ανθρωπίνου όντος; Ποϊος ό άριστος συνδυασμός εγκεφάλου καί 

στομάχου; Παρατρέχομεν τούς άγιους, οϊτινες εινε «κρείττονες ή ώστε 
ζήν»^, και τους φιλοσόφους οϊτινες εζησαν διά τοΰ εγκεφάλου. Ούτοι 
δεν απαντώσι πρακτικώς, διότι είνε όργανα παραπολΰ λεπτοφυή διά τό 
βάναυσον εργον τής  καθημερινής ζωής. Δυνατόν νά δίδωσιν ιδέαν τινά 
αρετών αιτινες θα καταστώσιν ημέραν τινά έφικταί διά τούς κοινούς 
τών άνθρώπων νοητικών καί ηθικών ιδιοτήτων αϊτινες, καίτοι έξαιρε- 
τικαί τώρα, δυνατόν νά καταστώσι κοινκί. Ά λ λ ’ ή άρίστη ύλη τής 
φυλής εινε έκεϊνοι παρ ’ οίς ηύτυχήσαμεν ν ’ άνακαλύψωμεν τόν επιτυχή 
συνδυασμόν έν ώ μεγαλειτέρα διανοητική δύναμις προσκτάται άνευ ά -  

πωλείας σωματικής ρώμης. Τοιοΰτοι άνδρες είνε πιθανόν ότι δεν θ'χ έκ- 
τρέπωνται τόσον ευρέως άπό τοΰ μέσου τύπου. Ή  συνδιαλλαγή τών 

δύο συνθηκών δύναται νά κατορθωθη μόνον διά βαθμιαίας προόδου 
βραδείας κλίσεως πρός τήν εύθεϊαν διεύθυνσιν. Έ ν  τώ  μεταξύ, ή περί 

βιωτικής πάλης θεωρία μας δικαιολογεί, άντί νά μάς κ αταδικάζη , ότι 
διατηροΰμεν τό λεπτοφυές παιδίον, τό όποιον δυνατόν V άναδει/θή 
Νεύτων η Κ ήτς,  διότι θ ’ άφήση είς ημάς τό όφελος τών άνακχλύψεών 
του η τών ποιημάτων του, ένώ ή σωματική άσθένειά του μάς βέβαιοί 
ότι δέν θά διαδώση τό γένος του.

Τοΰτο δύναται νά μάς όδηγηση είς τελικόν ερώτημα. Ά ρ α  ή ήθικό
της  φυλής τίνος ενισχύει τήν φυλήν ή τήν έξασθενίζει· τήν καθιστά 
ικανήν νά κατε'χη τήν θέσιν της έν τή  γενική ισορροπία, ή καθιστά π ι -  
θανώτερον τόν έξολοθρευμόν της ύπό ταπεινοτέρων φυλών; Δέν υποθέτω 
οτι θ ’ άρνηθή τις ό ,τ ι  είπον ήδη, ότι όσον ήθικωτέρα ή φυλή, όσον άρ- 
μονικωτέρα καί καλλιτερον ώργανισμένη, τόσον ίκανωτέρα είνε νά δ ια -  
τηρήση την θέσιν της .  Αλλ εάν γείνη παραδεκτόν τοΰτο, όφείλομεν 
ε,.ισ/“,ς να παραδεχθώμεν οτι η μεταβολή δεν εινε ότι έπαυσε νά π α — 
λαιη , αλλ οτι παλαιει δια διάφορων μέσων. Διατηρεί τήν θέσιν της  
οχι άπλώς διά κτηνώδους βιας, αλλα διά δικαιοσύνης, φιλανθρωπίας 
καί νοημοσύνης, ένφ, δυνάμεθα νά προσθέσωμεν, ή κατοχή τοιούτων 
αρετών δέν έξασθενίζει τήν κτηνώδη βίαν, όπου τοιαύτη ίδιότης ά π α ι -

τε ϊται άκόυ.η. Αί μάλλον πολιτισμέναι φυλαι είνε, ώς είκος, και αι φο- 
βερωτεραιέν πολέμω. Ά λ λ ’ έάν λάβωμεν τήν άντίθετον αιρεσιν, οφεί

λω νά έρωτήσω πώς μ ία  ίδιότης ητις π ρ ά γμ α τ ι  έςασ =ν ,ει^ το   ̂  ̂
κότητα  τής φυλής δύναται κυρίως νά όνομασθη ήθικη; Πρέπει ν̂  α π ο 
κρούσω έξ ολοκλήρου π ά ντα  κανόν* διαγωγής όστις ηδυνατο ν α π ο -  

δειχθη ότι έχει τοιαύτην τάσιν. Τοΰτο όμως ύποδεικνυει ο,τι μοι φαί
νεται ότι είνε ή πρώτιστη δυσχέρεια παρα  πολλοις ανθρωποις.  ̂ ε 
λεημοσύνη, λέγετε, είνε άρετή· ή έλεημοσύνη αυςάνει την επαιτείαν, 
καί τείνει ούτω νά πλάση άσθενέστερον πληθυσμόν τουτου ένεκα, μ ια

ί « ί ™ , 5 Λ ,  « Ι τ Λ - Λ ο ί ,  « α  « m i »  5 „  Ο < * & · “ »»

m « » v V o  a « * ·  ι « ’ *1*08. Ε ~ · ί » Γ *  
i j t a .  τ ί ξ « .  A .  £ p .  0

τ ι ς  Ι χ - Λ τ ρ » ™ ^  W  *  «  * > " * *
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τικοΰ κοινωνισμοΰ. _
Τό ζή τ η μ α  κ α τά  πόσον έ ν ια τ ώ ,  κοινωνιστικών η θρησκευτικών σχε

δίων τής σήμερον είνε ορθά ή εσφαλμένα έξαρτάται έκ τής α π α ν τη -  
σεώς μας είς τό έρώτημα κατά  πόσον τείνουσι νά παραγαγωσιν ευρώ- 
στον ή έκνευρισμένον λαόν. Έ ά ν  μέ πχρακαλεση τις ν ασπασθω, το 

σνέδιον τοΰ στρατηγού Βούθ, ερωτώ πρώτον αν το σχεδιον εινε π. 
νάν ν’ αύξηση ή νά έλαττώση τάν αριθμόν τών παρασίτων του κοινω
νικού σώαατος. Ά ρ α  όλον τά έθνος θά σύγκειται κ α τ*  μειζονα ανα ο 
νίαν έ? ενεργών καί υπευθύνων έργατών, ή έξ άνθρώπων οϊτινες «·λ·ι 

βάρος είς τούς πραγματικούς έργάτας; Ή  άπάντησις λύει όχι μονοντο 
ζή τη μ α  άν είνε ορθόν η έσφαλμένον τό να ύποστηριξωμεν ™ προτεινο 
μεν ον σνέδιον. Πάσα έλεήμων πράξις είνε άγαθή πράξις έφ οσον ενεχεί 
συμπάθειαν πράς τούς πάσχοντας· ά λ λ ’ έάν ένέχη τοιαύτην ελλειψιν π ε -  
ρισκέψεως ώστε ν ’ αύξάνη τό κακόν τά όποιον έννοεΐ να θεραπευση, α 
ποβαίνει διά τάν λόγον τούτον κακή πράξις. Το ν ’ άναπτύσση τ ις  συμ
πάθειαν ανευ προνοίας είνε άκριβώς μία τών μονομερών αναπτυ ,εων 
αϊτ'νες οΰδαμώς άποτελοΰσιν αληθές πλεονέκτημα έν τή  ηθικοτητι κα ι-  
τοι δέν άονοΰμαι ότι δυνατόν τοΰτο ν ’ άποβή τυχα ίω ς πλεονέκτημα.

Φρονώ άρα ότι ό περί τής ύπάρξεως άγών άνηκει είς ύφερπουσαν 
τάξιν πραγμάτω ν ,  είς ήν δέν δύναται κυρίως νά έφαρμοσθώσιν ηθικά 

έπίθετα. Ε λ έ γ χ ε ι  κατάστασιν τήν όποιαν ό ηθικολόγος εχει 
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εσωτερικούς εχθρούς, οΐτινες είνε έπιβλαβη στοιχεία είς αύτην την κοι
νωνίαν. ΤουτΙστιν, εχομεν νά έργασθώμεν προς αυτο το τερμζ  του 
έξοβελισμοΰ τών ήκιστα χρησίμων. Αί μέθοδοί μας μετεοληθησαν επ ι-  
θυαοΰμεν νά έξαλείψωμεν την πτω χε ίαν ,  δχι νά έξολοθρευσωμεν τον 

πτωχόν. Δίδομεν είς τάς ύποδεεστέρας φυλάς ευκαιρίαν όπως λαβωσι 
την θέσιν δ ι ’ ην είνε προσφυείς, καί προσπαθοΰμεν να τας υποκαταστη-  
υωυ.εν διά της ελάχιστης αύστηρότητος έάν είνε άπροσφυείς προς οιαν- 
δήποτε θέσιν. Ά λ λ ’ ή έξάλειψις της πτω χε ίας  προϋποθέτει οχι την 6η-  
μευσιν τοΰ πλούτου, δπερ δέν θά ηρκει νά έξαλείψη την πτωχείαν  δ ι-  
αοκώς, ούδέ καν την παραδοχήν συστήματος βίου τό οποίον θα κάθι
ζ α  εύκολώτερον διά τούς οκνηρούς καί τούς κηφηνας το να επ ι ,ησω - 

« ν .  Ή  πρόοδος τοΰ πολιτισμού έξαρταται,  δύναμαι να εϊπω, εκ της 
έξαπλώσεως της έννοιας τοΰ καθήκοντος, τά όποίον πας άνθρωπος οφείλει 

είς τήν κοινωνίαν καθ’ όλου. Τοΰτο συνυπονοεΐ σύστασιν κοινωνίαςητις, 
καίτοι έγκαταλείπομεν τάς  παλαιάς μεθόδους τής άγχονης, του σκολο- 
πος καί τοΰ κατατοξευμοΰ (μεθόδους αιτινες διέφθειραν τους τιμωρους 
μειοΰσαι τήν ιδίαν περί εύθύνης εννοιάν των), δύναται να δωση εν πλεο
νέκτημα είς τούς συνετούς καί φιλοπόνους, καί νά καταστηση π ιθ α -  
νώτερον ότι ούτοι θ ’ άναδειχθώσιν οί πρόγονοι της επιουσης γενεάς.Συ 
στηι/.α τά όποίον θά έξίσωνε τ ά  πλεονεκτήματα τών δραστήριων και 
τών νωθρών εύθύς έξ αρχής θ’ άπεθάρρυνε, καί τά χ ισ τα  θ’ απέληγεν εις 
άπαραδειγμάτιστον εντασιν τοΰ περί τής ύπάρξεως αγωνος. Γο πιθανόν 
π ό ρ ι ζ α  άπηνοΰς κοινωνισμοΰ θά ήτο ή αποδοχή αυστηρότατων μέσων 
πρός Εξοβελισμόν έκείνων οΐτινες δέν συνεισφέρουσι το μέρος των εις την 
έργασίαν. Ά λ λ ’ έν πάση περιπτώσει, ώς φαίνεται, ουδεποτε « π α λ λ α τ -  
τόαεθα ούτε άνακουφιζόμεθα άπό τοΰ άναποφεύκτου γεγονοτος. Εαν 
τ ά  άτοα ικά  τέλη ήδύναντο να καταργηθώσιν, έαν πας άνθρωπος ειρ- 
γάζετο διά τά καλόν τής κοινωνίας οσον δια το ιδικον του, ακόμη θα 
ήσθανόμεθα τήν απόλυτον ανάγκην τοΰ ν ’ άναλογίσωμεν τά ολον σώμα 
πρός όλους τούς πόρους τούς δυναμένους νά έπιτευχθώσιν απο τον π λ α 
νήτην, καί νά διατηρήσω μεν τήν ισορροπίαν τής ανθρωποτητος σχετ ι-  

κώς πρός τήν λοιπήν φύσιν. ' I I  ήμέρα αύτη απέχει ϊσως πολυ, αλλα 
κα* έπ* τ ή υποθέσει τα ύ τη  ό περί τής ύπάρξεως άγων θα έςηκολουθει 
άκόμη νά ύπάρχη  παρ ' ήμϊν, καί θά ύπήρχεν ή αύτή άνάγκη προς δ ια -  
τήρησιν τοΰ ίκανωτέρου καί πρός έξαφάνισιν, δΓηπιωτίρων μέσων κατα  

τά δυνατόν, παντός ανίσχυρου.



Ν Ε Α  Υ Ο Ρ Κ Η

Η ΜΒΤΡΟΠΟΑΙΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ

Υ Π Ο

ΑΛΕΞΑΝΔΓΟΪ ΚΡΕΪΒ

II  ι \ ί χ  Ιόρκη εινε καταπληκτική  πόλις απερίγραπτου ενδιαφέρον
τος. Μεγάλως εχαρην ότι εφθασα νά έπισκεφθώ τήν μεγάλην ταύτην 
εμπορικήν μητρόπολιν. ' I I  πρώτη θέα της  πόλεως άνεμίμνησκεν αϊφνι- 

διως νεανικάς τινας φαντασίας αιτινες είχον έπέλθει είς τάς  ονειροπο
λήσεις μας, άλλ ή ιδιαίτερα συγκινησις, μεθ’ ής έτείναμεν τοΰς οφθαλ

μούς μας έπισκοποΰντες τ ά  π ρ ά γ μ α τα ,  δυσκόλως περιγράφεται. Περί 
τοΰ μεγέθους καί της δραστηριότητας τοΰ τόπου οΰδέ εϊχομεν ιδ έα ν . 'I I  
..ρωία ότε εφθάσαμεν ήτο ώ ρα ία - ό αιθήρ ήτο εμπλεως δροσερότητος 
καλλονής και θέλγητρου. Οΰδέ νέφος έπεσκότιζε τήν λα μ πρότη τά  του, 
και καθόσον ή ήμέρα προέβαινε καί ό ήλιος άνήρχετο πρός τό μεσουρά
νημα, προχέων δαψιλώς τάς  λαμπράς άκτΐνάς του, ήσθανόμεθα τά θάλ
πος της  μεσημβρίας τόσον μέγα, όσον π α ρ ’ ήμίν έν 'Α γγλία  μεσοΰν- 
τος τοΰ θέρους. Διετρίψαμεν έπί τινα χρόνον έν Νέα Ύόρκη, καί τ η -  

ροΰμεν εΰγνώμονα τήν άνάμνησιν φίλων οϊτινες συνετέλεσαν όπως ά π ο -  
βή τερπνοτάτη ή είς τήν πόλιν έπίσκεψίς μ α ς . ’Απονέμομεν ένταΰθα τάς  
ευχαριστίας μας δημοσία είς π άντας .  Ε!ς τών φίλων τούτων καί ή οί- 
κογένειά του εΰμενώς μας παρεκάλεσε νά καταστήσωμεν τήν οικίαν 
του κατάλυμά  μας ενόσω ήμεθα έν Ν έα  Ύόρκη· καί τήν αύθόρμητον 

φιλοςενιαν, αβρότητα και εύμένειαν της χριστιανικής εκείνης οίκογενείας 
δεν θά λησμονήσωμεν ποτέ.

'I I  Ν έα  Ύόρκη, εϊπομεν, είνε καταπληκτική  πόλις, ή μέγιστο των 
Ή νω αίνω ν  Πολιτειών, πόλις έμπορικοΰ μεγαλείου καί πρώτιστης σπου

δαιότητος έν τω  πεπολιτισμένφ κόσμω. ΙΙολλάκις περιεγραφη, αλλ ot 
φίλοι οί εύρίσκοντες ενδιαφέρον έν αΰτη όφείλουσι να την ιδωσιν ιδιοις 
Ι μ α σ ι ,  διότι ή άρίστη περιγραφή είνε ανεπαρκής· αδύνατον τω_ οντι 

νά μεταβιβάση τις είς τοΰς έν άποστάσει κάτι τι ως πληρη και ορ ην 
ιδέαν τοΰ χαρακτηρος καί της  καταστάσεως πολεως τηλικουτου μεγε- 

θους καί πόρων. Ή  πόλις είνε κτισμένη έπί της νήσου Μ α γχ α ττα ν ,  
μακοας ταινίας δεκατριών καί ήμίσεως μιλίου το μήκος, με μέσον π λ ά 

νος ‘ενός καί ήμίσεως μιλίου, περιλαμβανούσης Ικτασιν τριακοντα κα- 
δύο τετραγωνικών μιλιών. Έ π ί  τη ς  δυτικής π λ ε υ ρ ά  εινε η περιαδο- 

μένη Οΰδσων. Έ π ί  της  αντιθέτου πλευράς είνε ο Ανατολικος ποταμος, 

διαιρών τήν Νέαν Ύόρκην άπό τής νήσου ΜακρΛς, έφ ης κειται η ω
ραία πόλις Βροΰκλυν, μέ τ>ς κομψάς οικοδομάς της ,  τους «ψηλούς πυρ- 
γους της ,  τάς  ώραίας εκκλησίας, τάς  οικίας, τας παροδους και τα  
άλση της .  Ό  πληθυσμός της  Νέας Ύόρκης είνε σχεδόν ενος και η μ ι-  
σεως εκατομμυρίου, καί μετά τής Βροΰκλυν, ανέρχεται είς δυο και η -  
μιυυ σχεδόν εκατομμύρια, σχεδόν τό τριπλοΰν τοΰ μεγεθους της Γ λ α -  

σκώβης”. Ά π ό  τίνος χρόνου τό έμπόριον καί ή βιομηχανία περιεπλακη- 
σαν ώς οΰδέποτε. ΙΙολλαΙ καί μεγάλαι πτωχεύσεις έγένοντο κατα  τους 
τελευταίους χρόνους έν τή  πόλει τα ύ τη .  Ή  εΰημερία πολλών μεγάλων 
οίκων έξηφανίσθη. Οΰκ όλίγοι ψευσθέντες τών ελπίδων επιχειροματι , 
ίδανισταί έν τω  ΰλισμω, κάθηνται έν άπογνώσει αίσθανομενοι αφορη- 

τον τό βάοος τής δυστυχίας των. Ά λ λ ’ έκ -ή ς  εβδομαδιαίας επιθεωρη- 
σεως τοΰ έμπορίου εύρίσκομεν ότι αί άγοραί καί τ α  π ρ α γ μ α τ α  εν γενει

μεγάλως έβελτιώθησαν νΰν. , ν
'Όσον άφορα τάς  όδοΰς καί παρόδους της Νεας ορκης, αι μεν πα  

ροδοι διήκουσι παραλλήλως μέ τό μήκος τής νήσου' αί oboi δ ιασταυ-  
ροΰνται εί.ς όρθάς γωνίας,  καί εκτείνονται άπό ποταμού εις ποταμόν. 
Τ α  ονόματα είνε έγκ εχα ρα γμ ένα  έπί τών φανών της πολεως, εις ας εινε

»βώ« »ρί, Η Λ»
διάταξις τών άδών είνε θαυμασμου αξ ια ,  καιτοι δε η Ν«α Ιορκη  
τοιαύτη τεραστία πόλις, εΰκολώτατα δύναται νά εύρη τάν δρόμον του 
ό ?ένος. Τινές τών κυριωτέρων παρόδων έκτείνονται εις μήκος υπερι τ α  
δέκα μίλια, 'έχουσαι εκατόν ποδών πλάτος,  σκιαζόμεναι ώραϊα με δέν
δρα, θάλλοντα έπί τών πεζοδρομίων. Έ ν  θερμή ήμέρα θέρους γραφικα



φαίνονται τ ά  δένδρα καί δ ρ ο σ ιά ,  άλλα κατά  τόν χρόνον τής  ήμετέ-  
ρας επισκευεως τ α  π ίπτοντα  φύλλα προήγγελλον τόν ερχόμενον χε ιαώ - 

να και χε ιμώνα έγγίζοντα ήδη. Αί όδοί είνε παντοΰ «,λυσύχναστοι- ή 
μεγάλη λεωφόρος τοΰ περιπάτου είνε ή Βρωδουή —  ό πλατύς δρόμος 
Εινε θαυμασια οδός πομπής καί τύρβης, κινήσεως καί δ ρ α σ τ ή ρ ι ο ς ,  

και συλληβόην λαμβανομένη, ώς μαρτυροΰσιν οί δύο μεγάλοι μυθιστο
ριογραφώ Θακερευ καί Δίκκενς, είνε ή ωραιότερα όδάς πάσης πόλεως 
του κοσμου. Εινε πέντε μιλιών τό μήκος, άεννάως πλήθουσα, ώς ή 
οδος Οξφόρδης, το ΙΙικκαδλΰ η ή Φ λήτ Σ τ ρ ή τ  τοΰ Λονδίνου, καί είνε 
εν παση ωρζ της ημέρας σκηνή μεγάλης έ’λξεως διά τούς ξε'νους. Ό 
ποια τύρβη! Είνε άένναον ρεΰμα άκαταπαύστου έξάψεως. Οί λίθοι τοΰ 
πεζοδρομίου είνε στιλπνωμένοι άπό τ ά  π α τ ή μ α τ α  τών ποδών. Τροχιό
δρομοι δεν επιτρέπονται είς τόν πλατύν  δρόμον, άλλά λεωφορεία, ά « α -  
ξαι και αλλα οχή μ α τα  άφθονοΰσιν. Ώ ς  έν Γ αλλ ία ,  οί ίπποι καί τά  ο 
χ ή μ α τ α  διέρχονται τό εν μετά τό άλλο είς τά αντίθετον μέρος η π α ρ ’ 
ημιν εν τη  παλα ια  χώ ρα .  Δυσκολώτατον είνε νά ήνιοχή τις μ ε τ α ?ύ 
του πλήθους. ΙΙολλάκις δέν ήδυνήθημεν νά μή θαυμάσωμεν τά πειθή- 
νιον τών ίππων καί τά έπιδέξιον τών άμαξηλατών είς τό νά εύρίσκωσι 
τον ορομον των. Είς τ α  λεωφορεία τα ΰ τα  τής Βρώδουη δέν ύπάρχου- 
σιν οδηγοί. Ο ηνίοχος άνοίγει καί κλείει τήν θύοαν δ ι ’ ίμάντος * Ή  
πληρωμή γίνεται ά α α  είσέλθη ά επιβάτης δ ι ’ όπής έντάς κιβωτίου παρά 

τον ηνίοχον. Τ α  λεωφορεία τών τροχιοδρόμων, τά  όποία έλαύνουσιν 
εις τας  παροδους, έχουσιν οδηγούς. Αί αμαξα ι  καί τ ά  λεωφορεία είνε 

επιόεικτικώς χρωματισμένα· δέν ύπάρχουσιν εξωτερικά εδώλια, καί διά 
τον λογον τοΰτον, ούτε τό θέρος αισθάνεται τις πολλήν ζέστην ούτε 

τον χειμώνα πολύ ψΰχος. Ό  λαός τής Νέας Ύόρκης είνε λαός κινού- 
μενος, και η ζωη είνε έντεταμένη είς χορδήν έξάψεως, σπουδής καί 
τυροης, οθεν αμαξαι καί λεωφορεία είνε πάντοτε πλήρη. ’Επίσης καί 
τα^ πλοία καί άτμόπλοια ,  τ ά  όποία πλέουσιν ήμέραν καί νύκτα, κο- 
μ ι ,ο ντα  χ ιλ ιάδας έπίβατών άπό όχθης είς όχθην. Καί τά  πορθμεία 
προσέτι εινε είς άένναον κίνησιν. Ταχυπλοοΰσι δ ’ έξαισίως. ιδίως πράς 
εσπ.ραν, πλέοντα είς Βροΰκλυν, όπου πάμπολλοι έκ τών έ,,πόρων κα> 
εργοστασιαρχών τής Νέας Ύόρκης εχουσι τάς ήσύχους, άνετους καί έλ- 
κυστικας οίκίας των. Τ ά  πορθμεία τ α ΰ τα  είνε μεγάλα καί εύούχωρα 
και κυδερνώνται κ ,λ ώ ς .  Τό κέντρον είνε προωρισμένον δι* ίππους καί 
ο χή μ α τα ,  τά  δέ πλά γ ια  είνε διηρημένα καί διασκευασμένα ώς θα λ α α ί-

σκοι δ ι’ έ π ιβ ά τ α ς .Ό  ποταμός μεταξύ Νέας Ύόρκης καί Βροΰκλυν έχει 

τέταρτον μιλίου πλάτος .  Μεγάλη γέφυρα διασχίζει αύτάν. «Τ ί  δυνατόν 
σχέδιον, είπα πράς ένα Γ ιά γ κ η ν  όποιον επιχειρηματικόν πνεΰμα έχοει- 

άζετο όπως έκτελέση τις τοιοΰτον εργον.—  Σ το χ ά ζο μ α ι ,  μοΰ ειπεν, ότι 
άπήντησαν μεγάλην δυσκολίαν είς τήν έκτέλεσιν.—  Μήπως τό σχεδιον 

τούς έφαίνετο σχεδόν άδύνατον : ηρωτησα. Κ αποια  φιλονεικια, ά 
πήντησεν, ή ελλειψις χρημάτω ν» .  Υ πόγειο ι σιδηρόδρομοι δέν ύπάρχου- 

σιν έν Νέα. Ύ όρκη, οίοι έν Λονδίνω, ά λλ ’ υπάρχει «κρεμαστός σιδηρό
δρομος», διατέμνων τά μήκος μιας τών οδών, είς το ήμισυ του υυους 
τών οικιών. Ή  τροχιά  τοΰ σιδηροδρόμου εινε ιδρυμένη έπί σιδηρών δο
κών καί στύλων, γεφυροΰσα τό όλον τοΰ άμαξοδρομίου τής όδου, η 
διαθέουσα ύπεράνω τών πεζοδρομίων εκατέρωθεν, είς υψος μέχρι του 

δευτέρου π α τώ μ α το ς  τών οικοδομών. Μας έφαίνετο, καθώς τα  τραίνα 
ετρεχον τριζοκοποΰντα, θορυβοΰντα, συρίζοντα είς απόστασιν δυο όρ- 
γυιών άπό τοΰ παραθύρου πλησίον τοΰ οποίου έκαθήμεθα, νά είνε ο
χληρά, τολμηρά καί έπικίνδυνος έπιχείρησις. Ά λ λ ’ έπληροφορηθημεν 

ότι ό δρόμος ήτο άρκετά ασφαλής, άνετος καί χρήσιμος. Αλλά το ι -  
οΰτος σιδηρόδρομος πρέπει νάεΐνε μεγάλη ένόχλησις κ ι πρεπει να επι-  
φέρη μεγάλην εκπτωσιν είς τήν άξίαν τών οικιών, έάν απολύτως δεν 
τήν μηδενίζη. Χάριν τής άμετρου ευκολίας τοΰ κοινοΰ οι πολιτα ι τ ό 

σον είοηνικώς πείθονται να τον διατηρώσιν.
Ύπάρχουσιν έν Ν έα  Ύόρκη πολλά έξέχοντα κτίρια, μεγάλαι και 

ύψηλαί οίκοδομαί κτισμέναι άπό σίδηρον, λίθον, πλίνθον, μαρμαρον και 
γρανίτην. Τ ά  ώραιότερα εινε τ ά  γραφεία τής άσφχλεία,ς, το Δ η μ α ρ-  
χείον, τά  θέατρα τής  'Ό περας,  διάφορα έμπορικ> καί βιομηχανικα κ α τα 
σ τή μ α τα ,  Τράπεζα<, νοσοκομεία καί φιλανθρωπικά καθιδρυματα. 1 πάρ-  
χουσιν έπίσης λαμπραί έκκλησίαι, πανεπιστήμια ,  άκαδημία ι,  σχολεία, 
κτλ. Μεταξύ τών μαγαζείων, τό τοΰ Στιούαρτ εινε μεγαλοπρεπές π ρ ά γ 

ματ ι.  Είνε κτισμένον έκ χωνευτοΰ σιδήρου, έξοχα στολισμένον κατά  μ ι-  
μησιν τής ελληνικής αρχιτεκτονικής, καί χιονώδες λευκόν χρω ματισμε-  
νον. Τά μαγαζείον τοΰτο καλύπτει ολόκληρον σειρνν ο ικιών έ ν ολ̂ α 
τ ά  π α τ ώ μ α τ ά  του ήσαν είς 'έν, θά έκάλυπτε δεκαπέντε πλέθρα γης 
πλήρη . Τά εσωτερικόν είνε κομψώς καί έπιμελώς εύπρεπισμένον τ α  χ ω 
ρίσματα είνε ύψηλά, εύρύχωρα, καλώς φωτισμένα, καλώς θερμαινόμενα 
καί κατά  π ά ν τ*  προτύπου διευθετήσεως. "Ολα είς τά κ α τά σ τη μ α  τοΰτο 

μαρτυροΰσι μυθώδη πλούτον.



To μεγαλείτερον κοσμηματοπωλεϊον είνε τοΰ Ζίφνεϋ, καί έπειδή οί 
Γιαγκιδες αμφοτέρων τών φύλων άγαπώσι τ ά  κοσμήματα, τό κ α τά 

στημα τούτο πρέπει νά είσπράττη μεγίστην ποσότητα δολλαρίων. Είς 
πολλά τών μεγάλων τούτων εμπορικών καί είς άλλα κ α τα σ τή μ α τα  κοι

νωνικού, φιλανθρωπικού καί θρησκευτικού χαρακτήρας, έχάρημεν εύρί- 
σκοντες συμπατριώτην μας Ι 'κώτον διευθύνοντα τάς εργασίας. Ά λ λ ά  
καθώς λέγουσιν οί  ̂Αμερικανοί,  έν Ν έα Ύόρκη τ ά  π ρ ά γ μ α τα  είνε πολύ 

ανακατωμένα, καί ούτω εϋρομεν Ά γ γ λ ο υ ς ,  Γερμανούς, ’Ιταλούς, Γ ά λ 
λους καί^ ’Ιρλανδούς είς πολλά τών ιδρυμάτων καί καταστημάτω ν τού-  

TWV’ *α ' ™ α« τούτων όμοιου χαρακτήρος, ίσης θέσεως καί έπιρροής 
με τους ίδιους ήμών συμπατριώτας. Δυνατόν νά έρωτήση τις : Π ώς α! 
ποικιλιαι τής  φυλής καί τών ούτω πως μεμιγμένων πραγμάτων έπιδρώ- 

σιν των τ Ρ°πων, τών εθίμων, τής  ενδυμασίας καί τών συρμών τοΰ 
λ α ού ;  Αληθώς, έσχομεν ευκαιρίαν νά ί'δωμεν κάτι έκ τοΰ κομψοπρε- 
ποΰς κόσμου, εις τήν πολυάσχολον, τήν τυρβάζουσαν καί εύθυμον Νέαν 
Ίορκην. Ο ιματισμός, οί τρόποι καί ό συρμός παρέχουσιν ύλην πρός 

πολλήν τέρψιν, μελέτην καί σκέψιν μεταξύ τών δύο φύλων υπάρχει 
ατελείωτος ποικιλία. Οί άμερικανογενείς κύριοι όσοι δύνανται, άκολου- 
θοΰσι τ ά  έθιμα καί τούς τρόπους τούς είσαγομένους έκ τοΰ κομψοπρε- 
ποΰς βίου. 1 1

Οι «νέοι κύριοι τής εποχής» ένδύονται κομψώς, μέ μεγάλην έπ ί-  

δειξιν λευκών περιλαίμιων, μέ φιλοκάλως προσηρμοσμένους λαιμοδέτας, 
μέ χρυσοΰν δακτυλί διον, πομπώ δη  άλυσιν ώρολογίου, καί μέ πρΰρον 
εννοείται. Ν α ι,  οί νέοι κύριοι τής Νέας Ύόρκης είνε κύριοι τής έπο- 
χής .  Ενδύονται καλώς, άκολουθοΰσι τόν συρμόν, είνε καλλωπισταί.  
Α λ λ ’ ώς πρός τοΰτο, περιττόν  νά εί’πωμεν ότι αί νεαραί κυρίαι τής 

κομψευομενης κοινωνίας πολύ τούς ύπερβαίνουσι. Τινές τών άνωτέρας 
ταςεως κυριών τής Νέας 'Υόρκης λέγεται ότι είνε εξαιρετικά δείγματα  
Γολμης ..α.; ίταμότητος περι τά ενδύεσθαι. Εξαιρουμένων όμως τών 
δειγμάτων τούτω ν, ή συνήθης ένδυμασία τών γυναικών τής Νέας Ύόρ
κης εινε έπιδεικτική, ά λ λ ’ άπλή καί φιλόκαλος. Έ ά ν  μας έπιτρέπεται 
σύγκρισις, αι Αμερικανίδες είνε εύσταλεΐς, άβραί καί ίκανώς κομψαί, 
καίτοι βραχυσωμότεραι καί ώχρότεραι άπό τάς Ά γ γ λ ίδ α ς .  Έ λέχθ η  
ότι δέν γίνονται καλαί σύζυγοι. Τοΰτο έξαρταται άπό τάς περιστάσεις. 
"Οπως καί αν εχη, οί κύριοι τής  Νέας Ύόρκης είνε φοβεροί' προικο
θήρα!. « Σ το χ ά ζο μ α ι ,  άν δέν είχα τήν καλήν καί φιλόστοργον σύζυγόν

μου, μοί είπεν είς Αμερικανός, δέν θά άντε ΐχα  είς όσας ατυχίας και 

δεινά ΰπέφερα τελευταϊον».
Είς εκείνους οΐτινες θεωροΰσι τ ά  π λ ά γ ια  καί τάς κατά  μέρος όψεις, 

ή Ν έα  Ύόρκη δέν φαίνεται τόσον ενδιαφέρουσα. Ά λ λ ’ ύπάρχουσιν ελ

κυστικοί τινες τόποι, ένθα ευρίσκει τις ψυχαγωγίαν. Μεταξύ αυτών υπαρ- 
χουσιν ώραίοί τινες κήποι έν αύτω τω  κέντρω τής πόλεως, πάντοτε 
ανοικτοί διά τόν λαόν όπως είσέρχηται καί λαμβάνη αναψυχήν κα' 
τέρψιν έν μέσω δένδρων, πρασιών καί άνθέων. Έ ξ  ενός τών κήπων τού
τω ν ή δενδροφυτευμένων πλατειών διευθύνθημεν προς το Κεντρικόν Αλ

σος, καλούμενον ούτω διότι κεΐται είς τό κέντρον τής  νήσου Μ α γ χ α τ -  
τάν ,  καίτοι παρά  τό δυτικόν άκρον τής πόλεως. Πτο .ο ά,ι,όγε^Αα. 

Όπόσον πλήθος οχημάτων δεν παύουσι νά διελαύνωσι διαφόρων σχη-  

μάτων, χρω μάτω ν,  μεγεθών, όλα έλαφρά καί κομψ7 , καί συρόμενα ά,νό 
ταιοιαστούς ορμητικούς ίππους ! «Μ ήπως συμβαίνει τ ίποτε έκτακτον 
σήμερον ;») ήρωτήσαμεν. Τ ίποτε  έκτακτον, καί όμως ή σκηνη ητο ως 
έν'εορτή Μαίου. Τό άλσος έχει δύο καί ήμίσεως μιλίων μήκος, τριών 
τετάρτων μιλίου πλάτους,  μέ έκτασιν σχεδόν έννεακοσίων πλέθρων, και 

είνε ώραΐα διηρημένον μέ εύρείας παρόδους, μακράς δεντροστοιχίας και 
γραφικάς άτραπούς στρεφομένας λαβυρινθοε-.δώς μεταςυ δένδρων και 

θαανώνων, ή σκιά τών οποίων είνε πολύ ευάρεστος καί δροσερά υπο 
τόν θερυ-όν ήλιον αμερικανικού θέρους. Έ δ ώ  κ ’ έκεϊ ΰπάρχουσ.ν α γ α λ -  
μ α τα  καί προτομαί,  τοΰ Σ α ίξπη ρ ,  τοΰ Σ κ ώ τ ,  τοΰ Μπόρνς καί άλλων 
έξοχων άνδρών. Χαρίεσσαι κρήναι μέ ν ά μ α τα  προσπαίζοντα και ανα- 
πη δώ ντα  καί ώραΐαι λίμναι,  έπί τών γαληνιαίων ύδάτων των οποίων 

μικραί σκαφίδες πρός είρεσίαν ύπάρχουσι τό θέρος _έν αφθονία, ως και 
παγοδρόμοι τόν χε ιμώνα . Τό όλον άλσος παρουσιάζει ζωηραν, ευαρε 
στον όψιν. Τό άλσος τοΰτο είνε τό μέγα καύχημα  τών κατοίκων της 
Νέας Ύόρκης· πας επισκέπτης δέν πρέπει νά παραμέληση νά ϊδη την 
ζωηρότητα  καί τό /άλλος  του, καί τήν Αριστοκρατικήν έπίδειξίν του. 
Κοστίζει δύο εκατομμύρια τάλληρα, καί δέν είνε υποδεέστερον απο το

δάσος τής Βουλώνης τών ΙΙαρισιων.
Ά π ό  τά Κεντρικόν Ά λ σ ο ς  συνοδευόμενοι ύπό τίνος φίλου ξεναγού, 

έπήγαμεν καί εϊδομεν τόν λιμένα καί τ ά  περί αύτόν. Ό  λιμήν είνε άπει
ρου μεγέθους· είνε πλήρης μεγάλων πλοίων, άτμοπλοίων, λέμβων, ρυ
μουλκών καί πλοιαρίων, παντός είδους καί μεγέθους. Καί ενταυ)α π α 
ρουσιάζεται σκηνή μεγίστη θορύβου, κινήσεως καί συγχύσεως. Ε χε ι  Η



την μεγίστην χω ρητικότητα  πλοίων ύπέρ π ά ντα  άλλον λιμένα τοΰ 
κόσμου.

Καταλειποντες τόν λιμένα, μεταβαίνομεν εύθΰς κατόπιν εις τινας 
τών κατωτέρων η πτωχότερων συνοικιών της  πόλεως. Εις τά  μέρη 
τα ΰ τα ,  οφείλομεν νά όμολογήσωμεν, ή ήθικη καί κοινωνική κ α τά σ τα -  
σις δεν είνε λίαν κολακευτική, ά λ λ ’ άρκετά χθαμ αλ ή .  Είνε κοινόν λό- 
γιον οτι τό ημισυ τοΰ κόσμου αγνοεί πώς ζή τό άλλο ημισυ. ’Ιδίως 
αληθεύει τοΰτο περι κοινοτήτων ώς ή Νέα Ύόρκη, όπου ή κοινωνία 
φέρει αποτυπωμενην την σφραγίδα αποτόμου διακρίσεως μεταξύ πενίας 
και πλούτου, και όπου οι πτω χο ί  άποτελοΰσιν ύπέρ τό ημισυ τοΰ πλη  ■ 
θυσμου. Δέν εϊχομεν ιδέαν περί τής πλησμονής τής πτω χε ίας ,  τής χ υ -  
δαιότητος και τής κακίαc, ήν δύναται τις νά εύρη εις τά ς  ταπεινοτέ-  

ρας συνοικίας τής Νέας Γόρκης, έωσότου έπεσκέφθημεν τάς  γειτονίας 
τα ύ τα ς .  ^.ένος περιπατών διά τών κυρίων οδών τής πόλεως, δέν βλέπει 
ιά  θλιβερά θεάματα  τών πλαγίων όδών καί στενωπών. Είς τάς  άπο -  

κεντρους συνοικίας, όταν επέρχεται ή νύξ, δύναται νά ΐδη τις τούς δυσ
τυχείς, τόυς απονενοημένους, τούς μεθύσους καί τούς οκνηρούς π α ρ α π α ί-  

οντας καί κλονουμένους. 'Ό λω ν  τών θλίψεων, τών παθημάτων καί τών 
κακών το μέγιστον αίτιον είνε ή μέθη. Ν α ι,  ή φιλοποσία είνε τά μέγα 

κακόν πάσης σχεδόν πόλεως. Έ ν  Νέα Ύόρκη μεγάλη εργασία γίνετα 
εις τά  Χριστιανικά φιλανθρωπικά κ α τα σ τή μ α τα  όπως καταστώσιν ικα
νοί οι άποροι και οι δυστυχείς νά νικήσωσι τάν πειρασμόν τοΰτον τής 
μέθης.

Μεγάλως ευχαριστήθημεν έπισκεφθέντες νοσοκομεία, γηροκομεία, 
άσυλα; σωφρονιστήρια, σχολεία καί εκπαιδευτικά κ α τα σ τή μ α τα  της 
Νέας 1 όρκης. Π ολλά τών ιδρυμάτων τούτων είνε μέγιστα, καί ά ξ ί-  
",ουσι να τα  έπισκεφθη τις.  Διατηρούνται τό πλείστον έκ τού δημοτι
κού ταμείου, καί τακτικώς διορισμένοι υπάλληλοι έπιτηροΰσι τάς  ύπο- 
θέσεις των καί άναφέρουσιν έτησίως, η εκτάκτως έν περιπτώσει μ ε τα -  
οολν^ς, παραπόνων η διαγώνιας.

Μια έπισκεψις εις τας Βιβλικάς εταιρίας έπίσης μας ευχαρίστησε π ο -  
λυ· 1α ιδρύματα τα ΰ τα  είνε μεγάλα, καί έκτελοΰσι πολύτιμον εργον 
έν Αμερική και παντοΰ άλλοΰ, όπου έργάζονται οί ’Αμερικανοί ιερα
πόστολοι. ϋεν θά ήτο υπερβολή νά βεβαιώσωμεν ότι ούδέν ίδρυμα π έ 
ραν τοΰ 'Ατλαντικού κατορθώνει περισσότερον διαρκές άγαθάν άπό τάς 
Βιβλικάς έταιριας. Εκάστη τών εταιριών τούτων διά τών άφωσιωμένων

/

ιεραποστόλων της διασπείρει τάς ήθικάς άρχάς τοΰ ευαγγελίου είς τας 
άπωτέρας χώρας τών βαρβάρων. Μόνον κακοί ψευδαπόστολοι ειν& 

εκείνοι οϊτινες, έν όνόματι τής Βιβλικής εταιρίας, σπείρουσι θρησκευτι

κά σκάνδαλα είς πολιτισμένας χριστιανικάς κοινωνίας.
Ώ ς  θρησκευτικός θεσμός, ή κατά  πάσαν μεσημβρίαν τα κ τ ικ ά  γινό

μενη προσευχή τοΰ Φούλτων είνε γνωστή είς όλον τόν κόσμον. Η συν- 
άθροισις αύτη γίνεται είς αίθουσαν τινα τής  άδοΰ Φούλτωνος, αι δε 
άναπεμπόμεναι προσευχαί είνε βραχύτατα ι ,  διαρκοΰσαι δύο ή τρ ία  λε

π τ ά .  Π αραγγελ ία ’, διά προσευχάς έρχονται πανταχόθεν τών Ηνωμέ
νων Π ολ ιτε ιώ ν  εργατικοί, έμποροι καί βιομήχανοι αισθάνονται ότι 

είνε καλάν πρ α γμ α  νά έρχωνται έδώ έπί μίαν ώραν τής μεσημβρίας 

έπιστρέφουσι δέ είς τά  έργα των καί τάς οικίας των ισχυρότεροι και 

φαιδρότεροι ή ότε ήλθον.
Σπουδαίος βοηθός είς τήν ήθικήν σφαίραν τής Νέας Ύόρκης εινε ο 

χριστιανικός τών νέων Σύνδεσμος. 'Ό σ α  καί άν εϊπη τις προς έπαινον 
τοΰ άνθηροΰ τούτου ιδρύματος, ολιγώτερον τής αλήθειας θά ειπη. Βοη- 
θεΐ τούς νέους σωματικώς, κοινωνικώς, διανοητικώς, και προ πάντων 
πνευματικώς. Τά μέγαρον έν ώ συνέρχεται ή έ ταίρια κοστίζει 60  χ ιλ .  
λίρας στερλίνας. Είνε μέγα καί ώραίον κτίριον μέ πέντε π α τ ώ μ α τ α ,  
μέ πολυάριθμα χωρίσματα, αίθούσας, αναγνωστήρια και γραφεία όλα 
είνε ύπό τήν διεύθυνσιν νέων προθύμως εργαζομένων πράς καλλιτέραν 
μόρφωσιν εαυτών καί τών ομηλίκων των. Κ α τ ά  τό πρόγραμμα το 
οποίον περιήλθεν είς χείράς μου, ή έργασία είνε διηρημένη μεταξύ τών 
νέων, τών διευθυνόντων τά  τοΰ Συνδέσμου. 1 ά καθήκοντα τινών εινε 
κοινωνικής τάξεως, άλλων φιλολογικού είδους, άλλων πάλιν μουσικής 

φύσεως, καί καθεξής. Υ πολογ ίζετα ι  ότι ύπέρ τ ά  οκτακόσια άτομα 
εισέρχονται καθ’ έκάστην είς τό κατά σ τη μ α  τοΰ Συνδέσμου, και ότι 
ύπέρ τάς εκατόν χ ιλ ιάδας άνθρώπων συχναζουσιν εις τό αναγνωστή- 

ριον κ α τ ’ έτος.
II άμαρτία  τής μεγάλης τ/ .ύτης καί ακμαίας πόλεως, έλεγε συγ- 

γραφεύς τις άπαγγέλλων ανάγνωσμα από τοΰ βήματος συλλόγου περι 
τής Νέας Ύόρκης, είνε ή φιλοδοξία, ό χρυσός, ά δόλος και ή πανουρ
γ ία ,  ή οΐησις, ή έπίδειξις. Ό μολογητέον  δέ ότι ύπάρχει οΰ μικρά άλή-  
θεια είς τήν παρατήρησιν ταύτην τοΰ σοφού Αμερικανού. Διότι τά  
γενικά τέλη, τ ά  όποια θηρεύουσι βεβαίως οί άνθρωποι έν Ν εα 1 όρκη, 

είνε ή ήδονή, ό πλοΰτος καί ή θέσις. Οι άνθρωποι δξν ευκαιροΰσι



όλ/ς  της διάδοχης τών ημερών τής εβδομάδας όπως σκεφθώσιν άλλο τ ι .  

Ευτυχώς ερχεται ή Κυριακή άφαιροΟσα τόν πέπλον τής διανοίας, δ ια -  
χέουσα έπι τής ψυχής τό φώς υψηλότερων σκέψεων. Άλλά. ποίον είνε 

τό πρόγραμμα τών έμπορων, τών βιομηχάνων τής Νέας Ύόρκης; 
Αυτά βεβαίως δέν είνε κρυ πτόν  είεε βραχύ καί εκφραστικόν, καί εχει 

ο ΰ τω .  «Ν  αγοράζουν, να πωλοΰν καί νά κερδίζουν». Τοΰτο είνε άναν- 
τιρρητως και τά όλον τής Νε'ας Τόρκης πρόγραμμα. Είνε παλαιόν καί 
λιαν περιληπτικόν. Εμπεριεχει έν αυτφ  τάν σκοπόν τής  ΰπερμέτρου 
εκείνης πολυτελείας, ητις ζητεί νά κ αταπλήξη  τήν άρθήν καί εΰθείαν 
ζωην δι επιπλάστου μεγαλείου. Θεωρείται ύπό πολλών είς τοΰς άνω- 
τε'ρους κύκλους ότι έκφράζει τήν ορθήν άποψιν τοΰ βίου. 'Υπάρχει επι
κίνδυνός τις υλισμός έν Α μερική  διαπνέων όλας τάς πολιτε ίας’ τά το ι
οΰτον μαλιστα είνε επαισθητον έν Νέη Ύόρκη, όπου πολλοί ζώσιν ώς 
έάν τά δολλάριον ήτο ή άρχη καί τά τε'λος τής ύπάρξεως. Ά λ λ ά  τις 
δύναται νά ζήση και νά εύρη παραμυθίαν καί κναψυχήν είς το ιαΰτα 

δόγματα! Σ υ χ νό τα τκ  όστις ακολουθεί άπαρεγκλίτως τάν Μαμμωνάν 
φθάνει εις έρημον, όπου ή χρυσόκονις τής άμμου δέν δύναται νά λάβη 
τόπον οασεως διά τάν κεκμηκότα οδοιπόρον.

Αλλ ακουων τις οΰτω περί τών κα*/ών τής Νε'ας ‘Τόρκης, δέν πρέ
πει νά φαντάζηται ότι οι Αμερικανοί είνε οί μόνοι άξιοι μομφής. Ο ΰ-  
δαμώς· διότι ή Ν έα 1 όρκη δέν είνε αμερικανική πόλις· τοΰλάχιστον 
δεν είνε πανομοιότυπον τοιαύτης. Είνε όλως κοσμοπολίτικη τάν βίον καί 
τον χα ρακτήρα .  1ά  ξενικά στοιχεία εινε έν αΰτη ίσ /υρότατα .  Καί διά 
τοΰ .ο  ή διοίκησις τής πόλεως εινε κατ* μέγα με'ρος είς χείρας έπηλύδων. 
ί Ι  αντιπροσωπευτική εξουσία έχει πανταχοΰ  τ>: έλ α ττώ μ α τά  της ,  διότι 

η ανθρωπότης είνε πανταχοΰ  η ιδία. Ι ίμε ίς  ώς λαός έσυνειθίσαμεν έν 
Α γγλ ία  ν* επικρίνωμεν καί νά έμβλέπωμεν πέραν τής έπιφανείας τών 

πραγμάτω ν .  II  ύγιής κριτική είνε έπιθυμητότατον πράγμ α .  Έ ν  Νέα 
1 όρκη μανθάνομεν ότι ή διοίκησις άναμορφοΰται ήδη καί έπανορθώ- 

νει τά  σφάλματά  της. Σοφώτεροι άνδρες έξελέχθησαν, ώς λέγεται, έπί 
την αρχήν. Εάν χρειάζεται τ ίποτε είς τούς άρχοντας είνε ή σοφία. 
Ό  σοφάς είπε: «Κρείττων σοφία ΰπέο όπλα πολέμου.» Ε ίς  τ ά  βιβλία 
τοΰ δημοτικοΰ συμβουλίου τής  πόλεως εΰρηται προσευχή τις ,  μέρος 
τής  οποίας άντιγράφομεν ένταΰθα:

«Σ ε  ικετευομεν την πηγην τών αγαθών χαρισμάτων, ίκάνωσον ήμάς 
δια  της σης χαριτος όπως έν πιστει και ευθυτητι ύπηρετήσωμεν είς τά

ήμέτερα υπουργήματα  Ό  νόμος σου άς εινε λύχνος τοίς ποσιν ήμών 

όπως μηδέποτε άποστραφώμεν άπό όδοΰ δικαιοσύνης».
Συνιστώμεν τήν προσευχήν ταύτην ν ’ άναγνωσθη άπό πάντας  τούς 

έν άρχη καί άξ ιώματι .  Διότι, ώς έν τή  βασιλεία τής Χάριτος, άναγι-  
νώσκεται οΰτω καί έν τοίς ήθικοίς τοΰ Νόμου : « Οδηγησει πραείς έν

κρίσει, διδάξει πραείς όδούς αύτοΰ».
Ό  τύπος τής Νέας Ύόρκης δεικνύει θαυμασίαν εΰφυίαν καί ικανό

τητα ·  είνε πρακτορείον ίσχυρας δυνάμεως πράς τό συμφέρον τής βιομη
χανίας ,  τοΰ έμπορίου, τής  έκπαιδεύσεως και τής  θρησκείας. Εινε έζο- 
πλωμένος κ α θ ’ όλας τάς ΙΙολ ιτ ίΐας ,  αλλ ή Τ\έα Ιόρκη εινε το μεγα 
κέντρον. Β ιβλία , έφημερίδες καί περιοδικά μεγάλης πο κιλίας άφθονοΰ- 
σι, καί όλα τά  προϊόντα τής φιλογογίας ?χουσι τεραστίαν κυκλοφορίαν. 
Ώ ς  συμβαίνει είς το ιαύτας μικτάς μεγαλοπόλεις, υπάρχουσι πολλά 
δημοσιεύματα όπως έμποιώσιν αϊσθησιν καί πτοώσι τούς άναγνώστας, 
επιβλαβή καί άπ ιστα , έξάπτοντα  τούς εγκεφάλους καί ΰποθάλποντα 
την κακίαν καί τό έγκλημα. « Έ ν  όνόματι τής αλήθειας, έν όνόματι 
τοΰ Θεοΰ, είπεν αναμορφωτής τις ,  τοΰτο πρέπει νά παύση». Θα ητο 
καλάν διά πολλούς ανθρώπους καί διά πολλάς οίκογενείας άν έίγνετό τ ( 
πράς περιστολήν τών τοιούτων δημοσιευμάτων. Ά λ λ ά  σωφρονιστικά 
μέτρα πρός τοιοΰτον σκοπόν εινε δύσκολον νά έφαρμοσθώσιν. Ο ύχ  ήττον 
ά τύπος έν Α μερική  καθίσταται πολύ περισσότερον φωτισμένος, καθα- 
ρώτερος καί ύψηλότερος τάν τόνον καί τόν χα ρακτήρα. Ά ν  θέσωμεν 

άπό τά εν μέρος τό υγιές καί τό καλάν έν τή  φιλολογία και άπό τά 
άλλο μέρος τά νοσηρόν καί τό κακόν, τό πρώτον ζυγίζει βαρύτερον είς 
τήν πλά σ τ ιγγα .  Ό  Χριστιανικ ς τύπος τής Αμερικής εινε άςιοσύστα- 
τ ο ς .  Συντελεί τ ά  μέγιστα όπως όδηγή και εμπνέη τάν βίον τής  μεγά
λης εκείνης χώρας. Τινά τών έκδοτικών καταστημάτων είνε κολοσ'αία 
κτίρια, λόγω μεγέθους, επιχειρηματικότητας καί έπιρροής. Κ α τ α π λ η 
κτική πρόοδος έγένετο άπό τριακονταετίας εις τ ά  κ α τα σ τή μ α τα  τα ΰ τα .  
“Ολαι αί έσωτερικαί διατάζεις,  αι μηχαναι,  τά  πιεστήρια, τά  εργαλεία 
καί βοηθήματα είνε τής  νεωτάτης έφευρέσεως, τέλεια εις τά ειδός των. 
Τ ά  διάφορα γραφεία καί τυπογραφεία τών έφημερίδων είνε ευάερα και 
εΰρυχωρότατα. Τοΰτο είνε σπουδαιότατον, και έκεϊνοι οι εκδόται κα ι 
διευθυνταί τοΰ τύπου τής Νέας Ύόρκης, οϊτινες κήδονται τής υγείας 
τών υπαλλήλων καί εργατών, έκέρδισαν δ ι ’ εαυτούς ώς επιχειρηματία* 

καλάν όνομα, τά όποιον είνε κάτι τ ι  άξιοθαύμαστον είς τάς  ημέρας



τα ύ τα ς  τών απεργιών, της πιε'σεως κα! της άτοοξίας. Είσήλθομεν παρά 

τ ώ  διευθυντή τοΰ Μ η ν ι α ί ο υ  Χ ά ρ π ε ρ ,  περιοδικοΰ τεραστίας 
κυκλοφορίας. "Εν μόνον άντίτυπον τοΰ Μ η ν ι α ί ο υ  Χ ά ρ π ε ρ  θα 
έκόστιζεν, άν έτυπώνετο μόνον, ΰπέρ τάς  χιλ ίας άγγλικάς λίρας. Τ ά  
κέρδη εγκεινται έν ττ, τεραστία κυκλοφορία.

Πριν καταλίπωμεν την Νέαν 'Τόρκην, έπισκεπτόμεθα ά π α ξ  άκόαη 
τόν λιμένα, όπως ’ίδωμεν τ ά  πλοία, την κίνησιν καί την τύρβην της 

παραλίας. Ό  λιμήν είνε εξόχως εν τών καταπληκτικών θαυμάτων της 
Νε'ας Ύόρκης. Έ κ ε ϊ  θεαταί τις έξαισίαν σκηνήν κινήσεως, έξάψεως καί 
θορύβου. Ό  κόλπος ομοιάζει μέ δάσος- είνε ώς ζωντανός μέ όλα τά  
ατμόπλοιά  του καί τάς  άτμομηχανάς του πνεούσας καί φυσώσας. Τ ά  
πλοΐά του, μέ τά  άναπεπταμένα ιστία καί τ ά  πολύχροα σ ήματα  καί 
τά ς  σημαίας όλων τών έθνών τοΰ κόσμου, καθιστώσιν αυτόν επιβλητι
κόν τήν όψιν, καί άπαραδειγματίστου ενδιαφέροντος. Μακράν εϊς ά πό -  
στασιν, έπί της νήσου Βε'λδω, ϊσταται έπιφανέστατον τό πεφημισμένον 
ά γα λ μ α  της ελευθερίας, μορφή γυναικός, κρατούσης διά της μιας χ ε ι -  
ρός π ινακίδα με τήν χρονολογίαν της άνεξαρτησίας της ’Αμερικής, καί 
διά της έτέρας δαδα ΰψ ωμένην ύπεράνω της κεφαλής μέ άνατεταμένον 
τόν βραχίονα. Τό ά γα λ μ α  τοΰτο είνε 35  πόδας ύπέρ τήν επιφάνειαν 
της θαλάσσης, τόσον υψηλά οσον ό χρυσοΰς Σταυρός της  μητροπόλεως 
τοΰ 'Αγίου Παύλου έν Λονδίνω.

II ΘΕΡΑΠΕΙΑ ΤΟΥ ΚΑΡΚΙΝΟΥ
Κ Α Τ Α  T O N  M A T T E L

Ε Κ Θ Ε Σ I Σ
Π ΕΓΙ ΤΩΝ ΔΟΚΙΜΩΝ ΤΟΤ ΔΕΪΤΕΓΟΓ ΕΤΟΥΣ

ΙΊρό έτους διωρίσθη έν Λονδίνω επιτροπή ιατρών, όπως έξετάση καί 
συντάξη εκθεσιν περί τοΰ πρώτου σταδίου τών δοκιμών της θεραπείας 
τοΰ καρκίνου κατά  Μ αττέϊ.  Ή  έπιτροπή εκείνη ΰπέβαλεν εκθεσιν άρ-  
νητικήν, καί άνέφερεν ότ> ΰπε'βαλεν είς θεραπείαν πέντε ασθενείς, ών 
έκαστος εφερε πιστοποίησιν δύο άρμοδίων ιατρών, καί ήτο άποδεδειγ- 
μένον οτι επασχεν έκ κακοήθους καρκίνου, ά λλ ’ ότι κατόπιν δωδεκαμή
νου έπιμελοΰς θεραπείας καί παρατηρήσεως ούδεμία έπήλθε βελτίωσις, 

καί τό νόσημα τοΰ καρκίνου έξηκολούθει συνεχώς ν’ άναπτύσσεται εϊς 
τοΰς πέντε ασθενείς. Είς τάν ενα τούτων ή πρόοδος τοΰ καρκίνου υπήρ
ξε βραδεία ά λλ’ έπαισθητή, είς τούς τρείς μετρίως ραγδαία , καί είς 
τάν πε'μπτον υπήρξε ραγδαιοτάτη . Ή  έπιτροπή άπεφάνθη, ώς πόρισμα 
άκριβοΰς παρατηρήσεως γενομένης έπί της  τοπικής καταστάσεως τοΰ 
νοσήματος, ότι είς ολας αάς περιπτώσεις οί άσθενείς ήσαν έπαισθητώς 
χειρότερα. Τ ά  μέλη όμως τής  έπιτροπής άνεγνώρισαν ότι. ό ,τ ι  έφαίνε
το είς τό έπιστημονικάν ά'μμα των ώς ά ν α μ φ ^ β η τ ή τω ς  αληθές ώς πρός 
τήν πρόοδον τής  νόσου, άντε'κειτο είς τάς  εντυπώσεις αύτών τών π α -  
σχόντων, έκαστος τών οποίων καί όλοι όμοΰ εδιδον ευνοϊκήν μαρτυρίαν 
περί τοΰ τρόπου τής θεραπείας, καί ήσθάνοντο ότι ώφελοΰντο έξ αύτής.

Τοΰτο έπεσφράγιζε τά συμπέρασμα τοΰ πρώτου σταδίου τών δο·*



κιμών. Ούδείς τών πασχόντων ίάθη, καί όλα τ ά  αντικειμενικά συμ

π τ ώ μ α τ α  έχειροτέρευσαν ά λ λ ’ όλοι οί πάσχοντες έπίστευον οτι ωφε
λούντο άπό τόν τρόπον της θεραπείας. Ή  εκθεσις δέν ήτο τελειωτικώς 
συμπερασματική, άλλ ’ έθεωρήθη καλή τη  πίστει ώς άναιροΰσα πασαν 

εύλογον πεποίθησιν περί τής πιθανότητος τής  ίάσεως τοΰ καρκίνου δ ι’ 
ιατρικών φαρμάκων.

Ή  έπιτροπή, φθάσασα είς το πόρισμα τοΰτο, διελύθη κ α τ ’ ουσίαν, 
άν ά'χι κ α τά  τύπους, καί ήρχισε το δεύτερον στάδιον τής  έξετάσεως, έν 
ώ δέν ήσαν πλε'ον άναγκαϊαι αι ύπηρεσίαι τής έπιτροπής.

Τ ά  τεκμήρια έδείκνυον μέχρι τοΰδε ότι ή θεραπεία Μ αττέϊ  δέν θά έδι- 
καιολόγει π ά \ τ α  ασθενή πάσχοντα  έκ καρκίνου νά προσδοκά ότι θά 
θεραπευθή, ά λ λ ’ ότι θά ώλιγόστευε τούς πόνους, θά έκαλλιτέρευε τήν 
έν γένει υγείαν του, καί θά παρέτεινε κατά  τό δυνατόν τήν ζωήν. Ύ π ό  
επιστημονικήν Ιποψιν ή δοκιμή δέν άφορα πλε'ον τήν ί'ασιν τών άσθενών. 
Περιορίζεται μόνον είς τά ζή τη μ α  άν ή μεταχείρισις αύτηκαθιστ^ ή ό'χι 
άνεκτότερον τάν τρόπον τοΰ θανάτου.

“Οσον άφορα τ ά  υποκειμενικά σ υμ π τώ μ α τα ,  καλόν νά ένθυμούμεθα 
οτι ό πάσχων είνε ά μόνος άρμόδιος κριτής έπί τοΰ υποκείμενου τούτου, 
καί όπως έξακριβωθή άν τ ά  φάρμακα άνακουφίζουσι τούς πόνους, ή 
μαρτυρία αύτών τών πασχόντων είνε ή μόνη ήτις είνε αξία νά ληφθή 
ύ π ’ οψιν. Ό  άναγνώστης θά ΐδη ότι όλοι δίδουσι τήν αύτήν μαρτυρίαν 
καί ότι άνευ έξαιρέσεως έπιμένουσι βεβαιοΰντες ότι ώφελήθησαν άπό 

τήν μεταχείρισιν είς ήν ύπεβλήθησαν, καί είς ήν τρέφουσιν άκόμη άδ ι-  
άσειστον πίστιν .

Τάς έπομένας μαρτυρίας έλαβεν εσχάτως τό άγγλικόν περιοδικόν ή 
« Έ π ι θ ε ώ ρ η σ ι ς  Ε π ι θ ε ω ρ ή σ ε ω ν »  έκ μέρους τεσσάρων έκ τών 
άσθενών, τών ύποβληθέντων πέρυσιν είς τήν θεραπείαν Μ αττέϊ,  καθόσον 
ό πέμπτος  άπέθανεν έν τω  μεταξύ έκ τοΰ νοσήματος. ΤΙΤτο δέ γυνή 
λίαν εμπαθής καί ΰπέφερεν ά π ’ άρχής τής θεραπείας άπό δύο προσβο- 
λάς γρ ίππης,  άσθενείας, ήτις βεβαίως δέν συνετέλεσεν είς τήν θεραπείαν 

τοΰ καρκίνου. Βεβαίως ό κόμης Μ αττέ ϊ  ούδεποτε είχε τήν άξίωσιν ότι 
είνε ίκα/ός νά ΐατρεύση παν είδος καρκίνου, καί τό ότι είς τών πέντε 
άσθενών ύπέκυψεν άποδεικνύει μόνον ότι τ ά  φάρμακα ήσαν άνεπαρκή 
πρός ί'ασιν τής ιδιαιτέρας έκείνης περιπτώσεως. Ά λ λ ’ ή έξέτασις έν τώ  
δευτέρω σταδίφ  δέν άφορ^ τό δυνατόν τής ίάσεως, άλλά μόνον τά λυ
σιτελές τάν  φαρμάκων πρός καταπρζϋνσιν τών άλγηδόνων καί πρός άνα-

κούφισιν τών πασχόντων έκ τοΰ τρομεροΰ τουτου νοσήματος.
' I I  νοσοκόμος ήτις υπηρετεί τήν κυρίαν Β .  ότε ηγγιζεν εις τί)ν 

λ -υ ΐήν  της ,  γράφει ώς έξης: « ' I I  κυρία Β . άπέθανεν ήσυχα— ήσυχα. 
Τό κυανοΰν ηλεκτρικόν φάρμακον είνε κάλλιστον, με πεντε σταγόνας 
σ ταματα  ό παλμός.  Δύο σταγόνες έντός ύδατος λαμβανόμεναι άνακου

φίζουσι τάν πόνον τοΰ στήθους.»
Οί άλλοι άσθενείς, μεταξύ τών οποίων καί είς παρά  τώ  οποίω ά καρ

κίνο; προέβαινε ραγδαίως, όλοι μαρτυροΰσιν ότι ώφελήθησαν από την 

νοσηλείαν μέχρι τής 28  ’Ιουλίου. Έ κ  τούτων ό I .  Λ .  γράφει: « Ε χ ω  
μεγάλην εύχαρίστησιν νά σας αναγγείλω ότι ή ΰγεια μου έν γένει ειν^ 

καλή, καί ό καρκίνο; είς τό στήθος μου δέν μοί προξενεί πόνον, και ότι 
είμαι είς θέσιν ·ά  έκτελώ τ ά  οικιακά μου έργα. 1 ρέφω βαθυτατ/ιν ευ
γνωμοσύνην πρός τούς εφαρμόζοντας έ π ’ έμοΰ τήν θεραπείαν Μ αττέϊ,  

ήτις, όσον τά έ π ’ έμοί, άπεδείχθη νομίζω πρακτική και λυσιτελεστάτη,

καί ήτις μέ ώφελεϊ τ ά  μέγιστα .»
Ό  Μ. Ε .  άναφέρει ώς εξής: « 'Η  συνεχής ζέστη τοΰ θέρους τούτου 

μ ’ έκαμε νά αίσθάνωμαι κάποτε μεγάλην άδυναμίαν καί στενοχώριαν, 
ιολλά κατά  τό όλον άντέχω καί είμαι άπωσοΰν καλά, θεωρουμένου τοΰ 

δεινοΰ νοσήματος άπό τά όποίον πάσχω . Δύναμαι νά έκτελώ πολλά έλα- 
φρά έργα τής οικίας. Κ α τ ά  την θερμήν ώραν τοΰ έτους υπέφερα άπο 
σφοδρόν καυστικόν πόνον μετά φλογώσεως, άλλά πάντοτε ευρίσκω ανα- 
κούφισιν διά τής εφαρμογής τής λούσεως Αυγεο μετά  μικρού κυανοΰ 
ήλεκτρισμοΰ. 'Ό τ α ν  ό πόνος είνε δριμύς, πράσινος ηλεκτρισμός δίδει 
άμεσον, άνακούφισιν, και ευρίσκω επίσης ότι καμνει καλόν να λαμβαν/ι 
τ ις  όλίγας σταγόνας αύτοΰ είς ύδωρ.» Τ ά  αυ ά γράφει και ό Μ. Α. 
Μ . .  « Τ ά  φάρμακα Μ αττέϊ μοί έδωκαν μεγάλην άνακούφισιν, καί ή 

υγεία μου μεγάλως έβελτιώθη. Έ χ ω  πασαν πεποίθησιν είς τήν μ ετα -

χείρισιν ταύ την .»
Ό  Κ . Λ .  άναφέρει: «Χαίρω δυνάμενος νά εϊπω ότι είμαι είς καλήν 

υγείαν, καί ούδ’ αισθάνομαι τάν πόνον τοΰ καρκίνου. Τ ά  φάρμακα Μ α τ -  

τέϊ μεγάλως με ώφέλησαν.»
Αί έπιστολαί αύται είνε αρκετά εύγλωττοι. Έ ά ν  παραδεχθώμεν, ώς 

μας λέγουσιν οί ιατροί, ότι οί άσθενείς δέν είνε κριταί τών προόδων 
τοΰ νοσήματος τω ν , είνε τούλάχιστον οί άριστοι νά κρίνωσι κ α τα  π ο -  
σον ΰποφέρουσιν ή όχι έκ τών άλγηδόνων. Ε ξ α ιρ ε ίτ α ι  έν τούτοις ή αρ
κετά συχνή περίπτωσις κ α θ ’ ήν ό άσθενής, ώς δ ι ’ υποβολής ή όπως 
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διδη ψεύτικον θάρρος είς τόν ίδιον εαυτόν του, προσπαθεί νά πείση 
εαυτόν καί τούς άλλους ότι είνε καλά.

Έξαιρουμένης της περιπτώσεως ταύτης ,  είς εκείνους οϊτινες δυνατόν 
νά εινε διατεθειμένοι ν ’ άρνηθώσιν ότι έπετεύχθη καλόν τ ι ,  διότι ή έλα- 
φρυνσις τών πόνων δέν συνοδεύεται άπό την ϊασιν τοΰ νοσήματος, άρ- 
κ ε ϊνκ  εΐπωμεν ότι ουδέποτε έγνώρισαν τ ί  σημαίνει νά νοσηλεύη τις θνή- 
σκοντα έκ καρκίνου. "Εν φάρμακον τά όποιον θά καθίστα άπονον τάν θά
νατον είς τούς έκ καρκίνου πάσχοντας θά ητο μεγαλείτερον άγαθάν είς 
τάν κόσμον παρά εν ιατρικόν τά όποιον θά ιάτρευε δε'κα τοϊς εκατόν έκ 
τών άσθενών καί θά άφηνε τούς άλλους 9 0  τοϊς εκατόν νά ΰποφέρωσιν 
άνευ άνακουφίσεως της βασάνου.

ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ

ΧΡΙΣΤΙΑΝΟΙ ΟΙΚΟΝΟΜΟΛΟΓΟΙ

Ή  «Έπιθεώρησις  τών ’Εκκλησιών» δημοσιεύει τό πρόγραμμα Χρι-  
στιανοΰ τίνος οικονομολόγου, τοΰ Ούάσιγκτων Γλάδδεν, τά άπο'ον συνο

ψίζεται έν τοϊς έξης :
Πρώτον, ή έκπαίδευσις δωρεάν είς όλα τ ά  δημόσια σχολεία.
Δεύτερον, αυστηρά έφαρμογή της υγιεινής, παρασκευάζουσα καθαρόν 

άέρα καί καθαρόν ύδωρ δι’ όλους τούς πολίτας .
Τρίτον, περιστολή άν ό'χι έξαφάνισις όλων τών παρασίτων της  έρ

γασίας, ήτοι φαυλοβίων, έπαιτών, χαρτοπαικτών καί κυβευτών κερδο- 

σκόπων.
Τέταρτον, περισταλτικοί νόμοι κατά  τών καπηλειών καί τών οινο

πνευμάτων.
Π έμπτον, άπαγόρευσις τής έργασίας τής  Κυριακής· «ή έλευθερία τής 

άναπαύσεως δ ι ’ έκαστον άπαιτεϊ  τόν νόμον τής  άναπαύσεως δ ι ’ όλους».
"Εκτον, περιορισμός τών ωρών τής έργασίας είς τινα επαγγέλμ α τα ,  

άν ό'χι είς όλα' προστασία τής έλευθερίας τών πολλών κ α τά  τής  τ υ 
ραννίας τών ολίγων.

‘Έ βδομον , αποτελεσματική υγιεινή έπιτήρησις τών έργοστασίων, μ α -  

γαζείων καί μεταλλείων.
Ό γ δ ο ο ν ,  εΐρηνοποίησις όλων τών έργατικών καί βιομηχανικών ερί

δων, διά καταλλήλων σχεδίων καί συνδυασμών, δ ι ’ έπιεικοΰς' νομοθε
σίας καί διορισμού τοπικών δικαστηρίων’ δι’ έξαναγκασμοΰ όλων τών 
οιονεί δημοσίων σωματείων νά ύποβάλλωσι τά ς  διαφοράς των είς τά  
το ιαΰτα  δικαστήρια’ καί συνθήκαι περί διαιτησίας πρός όλα τά  άλλα 
εθνη.



Εννατον, ’έλεγχος τοΰ κράτους έπί τών ταχυδρομείων, τών τηλε
γράφων, τών σιδηροδρόμων, τών τροχιοδρόμων, τοΰ άερίου, τοΰ ήλεκ- 
τρικοΰ φοιτάς, κα.ι έπί παντός μονοπωλίου- διότι αί απαιτήσεις των 
υπάγονται κυρίως εϊς τό κεφάλαιον οχι τοΰ έμπορίου άλλά της φορολο
γίας,  καί δέν πρέπει νά ύπάρχη φορολογία άνευ άντιπροσωπεύσεως.

Δέκατον, χαλίνωσις τοΰ οίκονομικοΰ τέρατος τοΰ καλουμένου π α ρ α 
καταθήκη, συνδικάτον, κτλ,

Ε νδέκ ατον ,  ακριβής προσδιορισμός τοΰ τεμαχίου της γης,  όπερ δύ- 
ναται νά κατέχη παν άτομον.

Δωδέκατον, βαρεία φορολογία έφ ’ δλων τών κληρονομιών, τών ύπερ- 
βαινουσών ώρισμένον τ ι  ποσόν.

Ό  αναγνώστης οφείλει ν ’ άναλογισθη οτι ά χριστιανισμός δέν είνε 
μόνο1 νόμος, είνε πνεΰμά καί ζωή. «Χρηζομεν καλλίτερων μεθόδων 
ετι μάλλον χρηζομεν καλλίτερων άνδρών. Ή  κακη φιλοσοφία διέφθειρε 
χιλ ιάδας, ά λ λ ’ ή δυσθυμία μυριάδας.»

ΕΝ ΒΗΜΑ ΕΠΙ ΤΑ Ι1Ρ0ΣΩ Ε Ν  ΤΗ, ΙΑΤΡΙΚΗ,

Η ΔΙ' ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑ

Έ ν  τώ  περιοδικώ τής αγγλικής « Ε τ α ιρ ία ς  τών Ψ υχικώ ν Ερευνών» 
έδημοσιεύθη περισπούδαστον υπόμνημα τοΰ δόκτωρος Μάϋερς περι «Θ ε

ραπείας διά τοΰ πνεύματος, θεραπείας έκ πίστεως καί περί τών θαυμά
των τοΰΛ ούρδου.»  Εινε σύγγραμμα πλήρες τών φαεινών ιδεών, αιτινες 
-/αρακτηρίζουσιν όλα τ ά  συγγράμματα τοΰ Μάϋερς έπί τοΰ υποκειμένου 
τούτου. Ό  συγγραφεύς θεωρεί τάς ίάσεις της Π αναγίας τοΰ Λούρδου 
καί τ^ ν χριστιανών έπιστημόνων της ’Αμερικής ώς π α ρ α δ ε ίγμ α τα  θε
ραπείας δι’ υποβολής. Ά λ λ ’ είς τάς χεΐράς του τά τοιοΰτον δεν είνε 
οπλον κατά  της είς τάν θειον ιατρόν πίστεως. Ή  επομένη παράγραφος, 
την οποίαν άποσπώμεν έκ τοΰ βιβλίου, εκφράζει εύγλώττως ό ,τ ι  πολλοί 

άπό μακροΰ χρόνου δέν έπαυσαν άμυδρώς νά αισθάνονται:
« Εϊμεθα, ώς φαίνεται, είς την παραμονήν ένάς έπί πλέον προοδευ- 

τικοΰ βήματος έν τη  όδώ την άποίαν άπό πολλοΰ άκολουθεϊ ή ιατρική. 
Ί Ι  Μέθοδός μας κατά  κανόνα ΰπήρξεν άπό της τοπικής είς τήν γενικήν 
μετα /ε ίρ ισ ιν  άπό τής έφαρμογής ή έπιχύσεως έςωτερικών φαρμάκων 

έπί τοΰ νοσοΰντος μέρους είς τήν ένεσιν φαρμάκων διά του στομάχου, 
καί έντεΰθεν είς τήν ένεσιν ή έγχυσιν φαρμάκων διά τοΰ αίματος .  Ιω ρα  
προτιθέμεθα νά θεραπεύσωμεν τάς μεμβράνας τοΰ πάσχοντος όχι διχ 
ιοΰ  στομάχου ουτε δ·.ά τοΰ αίματος ,  άλλά διά τοΰ εγκεφάλου- νά χρ η -  
σιμοποιήσωμεν τήν δύναμιν τήν ίθυντήριον καί τήν έντατικήν τών νεύ
ρων, ώς έχρησιμοποιήσαμεν τήν διαχυτικήν και τ^,ν πεπτικήν δύναμιν.



Επίχυσις , ένεσις, έγχυσις, υποβολή. Είς έκαστον βήμα άπτόμεθα τοΰ 

άσθενοΰς εγγύτερον άπευθυνόμεθα άμεσώτερον είς αύτάς τάς ένδομύ- 
χους δυνάμεις τοΰ πάσχοντος, πρός έπίτευξιν της  αναγκαίας μεταβολής. 
Μάς φαίνεται οτι βλέπου.εν τήν μεγάλην καί σεμνήν εκκλησίαν, « ά -  
πλοΰσαν τους κόλπους της ,  καθώς ποτε ό Νείλος μετά τήν ήτταν  τοΰ 

Ά κτ ίου ,  καί μέ όλην τήν έσθήτά της  καλοΰσαν τούς ήττημένους είς 
τ ά  κυανά βάθη της καί τό σκιερόν της ρεΰμα.» Ά λ λ ά  μάς επιτρέπεται 
νά έπεκτείνωμεν τήν παραβολήν καί νά εϊπωμεν ότι έν τη  επιστήμη ε- 

χομεν Ακτιον Απόλλωνα, ώπλισμένον όχι μόνον μέ βέλη διαπερώντα 
την πλάνην, αλλα με ακτίνας φωτιζούσας τ ά  μέλλοντα ; Δύναται νέα 

τ ις  πιστις, απόλυτος και σεπτή ώς η αρχα ία ,  νά όδηγήση, καθώς ή 
α ρ χα ΐα , τους πιστούς τ*/)ς προς ϊασιν τοΰ σώματος ώς και ττίς ψυ^ης · 

(( Απόλυτος ώς ή αρχα ία  0α ήδύνατο ίσως νά γείνη η νέα πιστις, 
έάν ή ψυχολογική θεραπευτική έκέρδιζεν άσφαλή τήν θε'σιν της πλησίον 
τής  φυσιολογικής· έάν άνεγνωρίζετο ότι καί ένταΰθα ή έπίκλησίς μας 
δέν γ ίνετα ι εις ιδιοτροπίαν τής τύχης ή άβέβαιον εύνοιαν, ά λ λ ’ είς τόν 
άκαμπτον καί αιώνιον νόμον. Τότε ισως ό έπιστημονέστατος τών άν
δρών θά ήτο ό μάλ ιστα  εύελπις, καί θά ήτο σημείον σοφίας τό ζητείν 
τήν αύτοϊατρείαν μετά  τής ευθύτητας παιδιού. Ή  εινε δυνατόν κάτι άλλο 
πέρα λογικής πεποιθήσεως νά έξαρτάται άπό κάτι έπέκεινα καί ύπεράνω 
τοΰ έ γ ώ ;  Δυνατόν ο ενδόμυχος άγών νά είνε ούχ ήττον θρησκευτικός, 
καί όπως άλλοιωθη βαθέως όάνθρωπος νά χρειάζεται έπαφή τις έπί τής 
βαθείας έκείνης ορμής τής έν τώ  άνθρώπω. Τ ί  θά σημαίνη τότε πράς 
τοιοΰτον σκοπόν ή θρησκεία τής έπιστήμης ; Θά σημαίνη τουλάχιστον 
τ /jv αρχαιαν εκδοχήν τοΰ Σύμπαντος ως αγαθοΰ, την αρχαίαν έννοιαν 
τής ατομικής προσπαθειας ώς συνεργαζομένης μέ εϋρυτέραν δύναμίν. ’Εάν 
η επιστημη ανάκτηση δια τον άνθρωπον την έννοιαν ταύτην ,  θά δύνα- 
τα ι  νά διαθέτη αΰτόν κατά  βούλησιν. Διότι θά έχη ενώσει τότε μέ τήν 
έξηγητικήν τώ  ι θαυμάτων άνάλυσιν τήν θαυματουργόν πίστιν, καί μέ 
τήν σοφίαν τών τέκνων τοΰ κόσμου τούτου τήν σοφίαν τών τέκνων 
τοΰ φωτός.»

Τό υπόμνημα είνε άξιοσημείωτον προσέτι λόγω άφηγήσεώς τίνος επι
μαρτυρούμενης υπο ιατροΰ κατεχοντος σπουδαίαν έπιστημονικήν θέσιν 
εν τή  ήπειρωτική Εύρώπη. Εινε σοφάς μέ εΰρωπαϊκήν φήμην, καί διη
γείται ότι ή σύζυγός του ύπεστη την έπιφοίτησιν τοΰ πνεύματος ά π ο -  
θανόντος τινάς ιατροΰ, όστις ήτο προσωπικός φίλος του, σοφάς καί αύτάς

εΰρωπαΐκής φήμης. Ό  έξοχος ούτος ιατρός έφθασεν είς τά επόμενον έπι-  
στημονικάν συμπέρασμα περί τής πραγματικότητας τοιούτων ιατρικών 

επιφοιτήσεων.
« Μ ’ έρωτάτε άν θεωρώ τοΰς παράγοντας τούτους ώς ανήκοντας είς 

τόν άνθρώπινον τύπον. Προσωρινώς, ναι’’ έκτός άν παραδεχθώμεν ότι 
ύπήρχεν, ύπερκείμενος τοΰ ήμετέρου κόσμου, άλλος κόσμος διακεκριμέ
νων άπό τής άνθρωπότητος οντων, άλλά γινωσκόντων αυτήν και μελε- 
τώντων ώς μελετώμεν ήμείς τάς άλλας χώρας τής φύσεως, καί εις τόν 

οποίον κόσμον νά ύποθέσωμεν ότι εύρίσκονται οί τεθνεώτες φίλοι μ α ς .»



Α1ΘΕΡ0ΜΑΝΙΑ
Υ Π Ο

ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΓΚΕΡΕΝ

Εν τινι ίατρικώ περιοδικώ ό έκ. ΙΙαρισίων ιατρός Αλέξανδρος Γκερέν 
κηρύττει ότι οι ιατροί τών οικογενειών, μέ τό νά συμβουλεύωσι την εισ

πνοήν τοΰ αίθέρος πρός ίασιν τών κεφαλαλγιών η πρός καταπράϋνσιν 
της ανησυχίας τοΰ νευρικοΰ συστήματος, πλάττουσι τά ελάττωμα της 

αιθερομανίας. Ο δόκτωρ I κερέν διε'τριψε μηνάς τινας έν ’Ιρλανδία με
λετών τά νόσημα. Ο κ. Σωβέ περιγράφει ώς έξης την πείράν του έκ της 
εισπνοής αιθε'οος έπ! πέντε λεπτά  της ώρας :

« Κ α τ  άρχάς ήσθάνθην αιφνιδίαν οξύτητα της δυνάμεως της  μνή
μης- ολοσχερώς λησμονημένα γεγονότα και λεπτομέρειαι έπανήλθον είς 
τον νοΰν μου μ ε τ ’ άπιστεύτου ζωηρότητας. Φίλος όστις παρ ίστατο  αύ-  
τοπτης  τοΰ πειράματος μ ’ έκέντησε σφοδρώς χωρίς νά αισθανθώ τάν έ- 
λαχιστον πονον. Έ ν  λεπτόν ύστερον είσήλθον είς τήν χώραν τών λή 
ρων- πελώριον οργανον έπαιζεν είς τά  ώ τά  μου τόσον δυνατά καί κα-  
θαρχ, ωστε ηρχισα νά χορεύω έν τω  θαλάμω, λαβών ώς συγχαρεύτριαν 
καθεκλαν τινα. Οί οφθαλμοί μου βλέπουσι ζώντα άνΟρώπινα π λά σ μ α τα  
εις πκν κέντημα τοΰ τά πη τος  καί τών π α ρ α π ετα σ μ ά τ ω ν  έξαφνα βλέπω 
μικρόσωμάν αραπίναν περιπατούσαν άνω καί κάτω έν τ φ  θαλάμω. Ε ίτα  
ή εξαψις επιτείνεται σχεδόν μέχρι μανίας. Μετά είκοσι λεπτά ,  ή δη-  
λητηρίασις ή γινόμενη διά τών 2 4 0  τούτων δευτερολέπτων τής εισπνοής 
αιθε ρικών ατμών έκλείπει, καί αφήνει όπισθεν της ,  μ ε τ ’ άλλακότου κο- 
πώσεως καί σχεδόν καταπλήξεως, τήν έντύπωσιν άβροΰ ονείρου».

α ι θ ε ρ ο μ δ ν ι α

Τοιαύτη είνε ή άρχή τής χρήσεως, άλλά τό τέλος είνε άλως διάφορον:
« Οί αίθεραμανεϊς αχαλίνωτοι μένοντες αύξάνουσι ραγδαίως τήν δόσιν, 

καί δίδουσιν είς τά νευρικόν των σύστημα τοιούτους καί τοσουτους κτυ-  
πους, ώστε τό φθείρουσι πλέον ή όσον παν φάρμακον δύναται να το φθε;- 
ρη. Τινες τούτων, τή  έπιδράσει τοΰ φαρμάκου, διαπραττουσιν εγκλή

μ α τ α  τά  όποια έπιφέρουσι τήν φυλάκισίν των καί καταδίκην των, η 
κ α τ α σ π α τ α λ ώ ^  τήν περιουσίαν των μετ* τής αύτής άλογιστίας, ήτις 
τούς κάμνει νά ρίπτωσιν είς τούς ανέμους τήν υγείαν των, πολλάκις και 
τά λογικόν των. Σ υχνά  ή ζωή αίθερομανοΰς τελευτά είς αίσχος, ως και 

είς άφατον λύπην διά τούς αγαπώ ντας  αύτόν.
« Αίθερομανεϊς ήπιωτέρας μορφής, αρκετά φρόνιμοι ώστε να φυλα- 

ξωσι τά πάθος των έντός όρίων, χάνουσι τήν όρεξίν των, γίνονται ισχνοί 
καί ανήσυχοι, βασανίζονται άπό αϋπνίαν, άπό τρόμον τών μελών, άπό 
αδυναμίαν τής άράσεως καί ακοής. Άμελοΰσι τοΰ έπαγγέλματος και 
τών φίλων, γίνονται μελαγχολικοί καί ιδιότροποι, ένί λόγω χάνουσιν 
αύτάν τόν έρωτα τής ζωής έκτός τοΰ «τεχνητοΰ παραδείσου» ον έπλασαν 
δι’ εαυτούς ' δαπάνη παντός ό,τι Είνε εύγενές, άνδρ κάν καί σεβασμού



Η ΚΟΜΥΟ'ΓΗΣ ΚΑΘΗΚΟΝ ΔΙΑ ΤΑΣ  ΚΓΡΙΑΣ

( Π Ι Ο  Τ Η Σ  Κ Υ Ρ Ι Α Σ  Γ Ρ Α Ν Δ .)

Εν τω  περιοδική ο «Α νθρω πιστής»  ή Ά γ γ λ ί ς  κυρία Γράνδ δημο
σιεύει χαριέστατον^ άρθρον έπιγραφόμενον « ' I I  ήθική καί οί τρόποι 'του 
...αραστ/'ΐματος,» άλλά μακροσκελής τό άρθρον ήδύνατο νά επ ιγραφή: 
« Ι ό  καθήκον το οποίον επιβάλλεται εις ό \ας  τάς  προοδευτικάς γ υ 
ναίκας νά εινε όσον ενεστι κομψότερα1..»

Η κυΡΙΧ Γ Ράνδ λεγει ότι αί προοδευτικά! γυναίκες δέ; δίδουσιν αρ
κετήν προσοχήν είς τήν εξωτερικήν όψιν των, καί ισχυρίζεται μάλιστα 
οτι αι κυρίαι προ πολλοΰ θά είχον αποκτήσει τό δικαίωμα της ψήφου, 
εαν τινες τών πρώτων μαχητριών ύπέρ αύτοΰ,' τινές τών ισχυρότερων, 
δέν ήσαν αμελείς περί τάν συρμόν. Αί δύο η τρεις αύται έλογίσθησαν ώς 

δ ιδακτικα πρότυπα καί ώς πρόϋπόδειγμα περί τοΰ τ ί  θά έγίνετο τά όλον 
φυλον εαν ετυγχανε τοΰ δικαιώματος τής ψήφου, καί άντί παντός άλλου 
επιχειρήματος, οί πολέμιοι τών γυναικείων άξιώσεων εύρον πρόχειρον νά 
λέγωσιν: « ’Α νέβ λ έπ ε τε  μόνον αύτάς τάς άνδρογυναϊκας, ποΰ φωνάζουν 
υπερ ίτης ψήφου, τήν ενδυμασίαν των καί τόν τρόπον των, τόσον θά 
σας ήρκει. Έ ά ν  αί γυναίκες καταντήσουν νά ένδύωνται κ α τ ’ αύτόν τόν 
τροπον, όταν θά λάβωσι τήν ψήφον, ’έχετε' με παρητημένον».

Το τοιοΰτον όμως εινε μικροπρεπές καί ατοπον, ά λ λ ’ όφείλομεν νά 
,λαμβάνωμεν  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  ώς εχουσι, καί ή κυρία Γράνδ ού μικράν ύ -  

πηρεσίαν προσφέρει εις τό γυναικείον φΰλον ΰποστηρίζουσα τί,ν ανάγκην

ΑΙ ΠΡΟΟΔΕΤΤΙΚΑΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ 1 1 1

τής περί τοΰ εξωτερικού καλλωπισμού επιμέλειας. II φιλοπρόοδος συγ- 

γραφεύς λέγει :
« Έπιθυμοΰμεν  τόν ’έπαινον τοΰ ότι συνετελέσαμεν εις βελτιωσιν .ών 

τρόπων, καί όχι τό όνειδος ότι τούς διεφθείραμεν. Η μ ε ίς  αύται γνωρί- 

ζομεν, ά λ λ ’ ό κόσμος δέν αναγνωρίζει, καί διά τοΰτο πρεπει να μαθη, 
ότι οί χειρότεροι τρόποι δεν ευρισκονται μεταξύ ήμών τών προοδευτικών 
γυναικών Έ ά ν  θέλετε νά εύρητε τήν χυδα ιότητα ,  τήν θρασύτητα, τήν 
μωρίαν, τήν αμάθειαν, τήν ελλειψιν άρχών, τήν μικροπρεπή αδυναμίαν, 
τήν ραδιουργίαν καί τήν θετικήν διαφθοράν, ζητήσατε τ α ΰ τα  εις .ά ,  
πολλάς τών γυναικών τής κοινωνίας. Τό μόνον έλατήριον τό όποιον τάς 

κινεί είνε ή ιδιοτέλεια. Εινε κακαί σύζυγοι, κακαί μητέρες καί ψευδείς 
φίλαι. ’Αντί νοημοσύνης εχουσι μεγάλην δόσιν δόλου καί πανουργίας 
άντί θρησκείας, έφθαρμένον συμπίλημα αισθηματικών δεισιδαιμονιών, 
αιτινες δέν βελτιοΰσι τήν διαγωγήν τ ω ν  άντί άρετης, τήν έλπίδα τοΰ 
νά μή συλληφθώσιν έν παρεκτροπή' άντί δέ έλεημοσύνης, αγαθών αισθη

μάτων, μετριοφροσύνης καί παντός γυναικείου προτερήματος, ύποκαθι- 
στώσι τήν γυναικείαν τακτικήν καί τήν έπιδεξιότητα του άπανταν ε- 
τοίμως είς παν ό ,τ ι  π α ρ ’ αύτών άπα ιτε ίτα ι.  Ή  πρώτη τελειότης την 

οποίαν άποκτ*  μία γυνή εινε ή τέχνη τοΰ νά γνωρίζη τ ί  δέν πρεπει ;α 
εϊπη. Ουδέποτε είνε έπιθετική, ούδέποτε ίσχυρογνώμων καίτοι δέ είνε 

επίμονος μεθ’ ήσυχίας, ούδέποτε υποπίπτει είς τό σφάλμα νά δεικνύη 
φανερά τά πείσμά της .  Προσέχει καί παρατηρεί καί παραμονεύει τον 
καιρόν της· καί κατορθώνει ό ,τι επιθυμεί. Κ α τά  τοΰτο είνε πολυ ύπερ- 
τ έ ρ α  ήμών, τών άποίων τάς άφορμάς καί τήν αφιλοκέρδειαν ούδείς δύ- 
ναται νά διαμφισβητήση. Έ ν ί  λόγω, ή γυνή τής κοινωνίας εχει τ α  
πλεονεκτήματα της .  Καλλιεργεί ό ,τ ι  ήμείς αί άλλαι όλιγωροΰμεν νά λ ά -  
βωμεν ύ π ’ όψιν, τουτέστι, τό θέλγητρον τών τρόπων, τό μέσον εκείνο 
τοΰ κατορθοΰν τά  π ρ ά γ μ α τα ,  τό όποιον δέν προσκρούει είς τας διαθεσεις 

τών άλλων ούτε ερεθίζει αύτούς πρός άντίπραξιν ».
' I I  κυρία Γράνδ πραγματεύετα ι τό ζή τη μ α  πώς συμβαίνει αί προο- 

δευτ καί γυναίκες νά εινε αμελείς περί τάν καλλωπισμόν, και αποδίδει 
τά σφάλμα είς τούς παλαιούς πατέρας τής εκκλησίας, οϊτινες έθεώρουν 
τό  κάλλος καί τάς  γυναίκας ώς επικίνδυνον προσθήκην εις τά ς  παγ ίδας

τοΰ πονηρού. Λέγει δε*.
« Έ χ ο μ ε ν  τόσον τήν εκκλησιαστικήν βαφήν, ώστε έκείναι έξ ήμών 

αιτινες έπιθυμοΰσι νά έξευγενίσωσι τόν βίον καί νά πράξωσιν αγαθόν τ ι,



άρχίζουσιν έν γένει, χωρίς νά έρωτώσι δ ιατί  καί πρός τ ι ,  ά π ΐ  την κ α -  

ταφρόνησιν της ιδίας ημών προσωπικής οψεως, όλιγωροΰσι νά καλλιερ- 
γήσωσιν οσον ελκυστικόν καί άν εχωσι. Τό τοιοΰτον είνε τόσον τετρ ιμ
μένοι, ώστε, έαν όμιλήσηςάπλώς περι τίνος προοδευτικής γυναικάς, τά  
έννενήκοντα έννέα εκατοστά τών ακροατών θά κραυγάσωσιν ότι ή γ υ 
νή αυτη εινε φρικώδες μορμολυκειον.»

Αί έπόμεναι παρατηρήσεις είνε ΰγιέσταται,  καί συνιστώνται είς τήν 
προσοχήν έκείνων οΐτινες εινε π α ρ ’ ήμίν συνήγοροι τήν άναπτύξεως τοΰ 
γυναικείου φύλου:

« Έ λέχθ η  ότι άρχαί διέπουσι τάν κόσμον, ά λλ ’ είς βραχείας ά π ο -  
στασεις αί αισθήσεις είνε δεσποτικαί. “Οταν όμιλώμεν, αί άκουστικαί 
ακτίνες είνε είς μικράν άπόστασιν, καί τότε μάλιστα  ώραϊα αισθήματα 

μάλλον παρά ώραιαι λέξεις προκαλοΰσι τ ά  ώραιότερα αισθήματα τοΰ 
ακροατηρίου. Ύ πάρχουσι πρόσωπα τ ά  όποια άλλάζουσι τό' αίσθημα 
μιας αιθούσης τήν ώραν καθ’ ήν παρουσιάζονται έν αύτη· είνε ώς νά 
άπέπνεον μαγνητικόν τι τό όποιον μαλάσσει τά  διάφορα πάθη.

«Ειμεθα ευαίσθητα οντα, καί ή συγκίνησις είνε όχι ευκαταφρόνητος 
παράγων. Ηθελε φανή άρα ότι είνε έπιβαλλόμενον καθήκον πάσης έρ- 
γάτιδος εις καλήν ύπόθεσιν τά νά μελετήση τήν τέχνην τοΰ νά είνε θελ
κτική, καί εινε δύσκολον νά φαντασθη τις μωρότερον π ρα γμ α  διά τ ? ς  
γυναίκας, κατα  την κρίσιμον ταύτην έποχήν τής προόδου των, παρά 
το να διακυβεύωσι τάς π ιθανότητας τής έπιτυχίας όλιγωροΰσαι τοΰ απο
τελέσματος της προσωπικής των έμφανίσεως, η παραμελοΰσαι τήν καλ
λιέργειαν τοΰ θέλγητρου τών τρόπων, όπόταν ή χρήσις τών δύο τούτην 
ισχυρών βοηθημάτων είνε άναμφιλέκτως καλή χρήσις.

«Μηδέποτε αφήνετε τήν καρδίαν έξω τών υπολογισμών σας. Ύ π ά ρ -  
χουσι γυναίκες αιτινες προσπαθοΰσι νά ταξειδεύσωσι μέ τήν κεφαλήν, 
ως λέγουσιν οί ’Αμερικανοί, καί τά άποτέλεσμα είνε ότι περισσότερον 
χάνουσιν ή κερδίζουσι. Δ ιά  νά έπιτύχητε καθ’ όλα, όφείλετε νά προκα- 
λήτε τά βλέμμα, όφείλετε νά θέλγητε τό ους, όφείλετε νά έξάπτητε τήν 
επιθυμίαν νά σας γνωρίσωσι καί νά σας άκούσωσιν, άποκτώσαι τό λε
πτόν έκεϊνο άρωμα, τήν φήμην ότι είσθε έρασμία γυνή, καί τότε θά 
προχωρήσητε καλώς είς τόν δρόμον, τέρπουσα- τά  ώ τα  έκείνων οΐτινες 
δοκιμάζουσι τήν πο ιότητα  τών γνωμών σας. Οί θελκτικοί τρόποι καθι- 
<7τώ<τι τελείαν ρ,ίαν γυναίκα».

ΝΑ ΕΙΝΕ ΤΙΣ ΕΡΩΤΕΥΜΕΝΟΣ
Τ Π Ο

ΖΕΡΩΜ Κ. ΖΕΓΩΜ

Ή ρωτεύθητε βεβαίως! Έ ά ν  οχι, θά έρωτευθήτε σίγουρα. Ό  ερως είνε 

καθώς ή ΐλερις’ όλοι θά περάσουν δ ι ’ αύτοΰ. Έ π ίσ η ς ,  καθώς ή ϊλερις, 
έρχεται μόνον μίαν φοράν. Κανείς δεν πρέπει νά φοβήται οτι θα το ; α -  
ναπάθη. Ό  άνθρωπος όστις έπέρασεν ά π ’ αύτό δύναται να διελθη τα  
κινδυνωδέστερα μέρη, καί νά δοκιμάση τά  τοελλότερα παιγνίδια  εν π λ η -  

οεστάτη ασφαλεία. Δύναται νά δειπνήση είς σκιερά δάση, να περ ιπλα- 
νηθή είς σύνδενδρα μέρη, καί νά πλαγιάση έπί βρυωδών οχθών όια να 
ϊ δ η ’τήν δύσιν τοΰ ήλίου. Δεν φοβείται περισσότερον άπό μίαν ησυχον 
έξοχικήν οικίαν π α ρ ’, όσον θά έφοβεϊτο τήν ιδίαν λέσχην του. Δύναται 

νά συντροφεύση φιλικήν οικογένειαν είς τερπνήν εκδρομήν έπι του Ρ ή 
νου. Δ ύ ν α τα ι , ’ όπως ϊδη τελευταίαν φοράν ενα φίλον του, νά εισχώρηση 

είς α ύ τ ά τ ά  άδυτα τοΰ γάμου. Δύναται νά φυλάξη καλά τήν  κεφα
λήν του έν μέσω τοΰ ανεμοστροβίλου ένάς γοητευτικού βαλς, και νά r, 
συχάση ακολούθως έντός σκοτεινής άποθήκης, χωρίς να πάρη τίποτε 
διαρκέστερον άπό άπλήν συ ν άγχη  ν. Δύναται ν ’ άψηφήση περίπατον ύπο 
τά φώς τής σελήνης έν μέσω ρωμαντικών στενωπών ή έκδρομην εν ωρ* 
λυκαυγοΰς άνάμεσα είς τούς σκοτεινούς θάμνους. Δύναται ν ’ αναρριχη η 
εις τοίχον χωρίς κίνδυνον, νά ύπερπηδήση ύψηλάν φραγμόν χωρίς να 
συλληφθή, καί νά κατακυλισθη δι’ όλισθηρας κατωφερείας χωρίς νά 

- Ισ η .  Δύναται νά κυττάζη  λαμπρά  γαλανά  ο μ μ α τα  καί να μη θ χ μ -



βοΰται. ’Ακούει τάς  φωνάς τών σειρήνων, καί πλέει μέ άτρεπτον τό 

πηδάλιον. Σφίγγει λεύκάς χείρας είς τάς ίδικάς του, ά λλ ’ οΰδεμ ία 'η 
λεκτρική δύναμις τόν κρατεί δέσμιον είς τήν απαλήν πίεσίν της.

Ο χι ,  ποτέ δέν άρρωστοΰμεν δύο φοράς άπό έρωτα. Τό σκληρόν π α ι 
δίον δέν έξοδεύει δεύτερον βέλος είς τήν αύτήν καρδίαν. Αί θεραπαινί
δες του έρωτος εινε ισόβιοι φίλαι μας. Διά τά σέβας, τόν θαυμασμόν 
και τήν στοργήν, α 1. θύραι μας δύνανται πάντοτε νά μένωσιν άνοικται, 
άλλ ό μέγας οΰράνιος κύριός των, έν τή  βασιλική πομπή  του, μίαν 
μόνην έκτελεΐ έπίσκεψιν καί άπέρχεται.  Φιλοΰμεν, στέργομεν, ύπεραγα- 
πώμεν, αλλά ποτε δεν ερώμεν καί πάλιν. Καρδία άνθρώπου εινε πυρο- 
τέχνημα , τά όποιον μίαν φοράν είς τάν καιρόν του άναφλέγεται πράς 
τάν ουρανόν. Ό μ ο ια  μέ μετέωρον, έκλάμπει πρός στιγμήν, καί φωτίζει 
μέ την αιγλην της όλον τάν υποκάτω κόσμον. Ε ίτ α  ή νΰξ τοΰ άθλιου 
τετριμμένου βίου μας συμπυκνοΰται περί αΰτήν, καί ή έκκαεϊσα θήκη, 
π ίπτουσα όπίσω είς τήν γην, κεϊται άχρηστος καί αδιάφορος, βραδέως 
διαλυόμενη είς τέφραν. 'Α π α ξ ,  διαρρηγνύοντες τ ά  δεσμά της ειρκτής 
μας, τολμώμεν, ώς έτόλμησεν ό σθεναρός τά πάλα ι  Προμηθεΰς, ν ’ ά -  
ναρριχηθώμεν είς τό Ό λύμ π ιον  όρος καί κλέψωμεν άπό τά άρμα τοΰ 
Φοίβου τά πΰρ τών θεών. Εΰτυχεΐς όσοι σπεύδοντες νά κατέλθωσι πριν 
σβύση, δύνανται ν ’ άνάψωσι τοΰς επιγείους βωμούς των είς τήν φλόγα 
του. Ό  έρως, δέν δύναται νά καίη έπί μακράν έν μέσω τών βδελυρών 
άερίων τ ά  όποία είσπνέομεν, άλλά πριν άποσβεσθή όλως δυνάμεθα νά 
τόν μεταχειρισθώμεν ώς δαδα καί ώς έναυσμα διά τά ήρεμον πΰρ της 
φιλοστοργίας.

Καί έπί τέλους, ή θαλπτήριος αύτη φλόξ εινε προσφορωτέρα διά τάν 
ψυχρόν μας μικρόν θάλαμον ή όσον είνε τά καϊον πνεΰμα, ό έρως. Ό  
έρως πρέπει νά είνε τά πΰρ τών έστιάδων μεγαλοπρεποΰς ναοΰ, ά χ α -  
νοΰς τίνος άμαυροΰ τεμένους, οΰ ή ψαλτήριος μουσική είνε ή τρ οχη λα -  
σία τών σφαιροειδών κόσμων. Ή  φιλοστοργία θά καίη παρηγόρως, όταν 
σβύση ή λευκή φλόξ τοΰ έρωτος. 'Η  φιλοστοργία είνε πΰρ τό όποιον 
δύναται νά τρέφηται άπό ήμέρας είς ήμέραν, καί νά πορεύηται όλονέν 
υψηλότερα καθ’ όσον τ ά  έτη τοΰ χειμώνος τοΰ βίου έρχονται π λ η ρ έ 
στερα. Γέροντες καί γραίαι δύνανται νά παρακάθηνται π α ρ ’ αΰτό μέ 
τάς ίσχνάς χεϊρας συμπεπλεγμένας, τ ά  πα ιδ ία  δύνανται νά έμφωλεύωσιν 
άνετως άντικρυ, ό φίλος καί ό γείτων ευρίσκει θερμήν γωνίαν πλησίον

του, ώς καί ό δασύμαλλος Πιστός καί ή λειόθρις Γαττουλα  δύνανται νά 

προβάλλωσι τό ρύγχος των είς τήν κιγκλίδα.
Ά ς  σωρεύσωμεντοΰς άνθρακας της εΰμενείας έπί τοΰ πυρός τούτου. 

Ρ ίψ ατε  ά π ’ επάνω τοΰς καλούς λόγους σας, τάς μαλακάς πιέσεις της 
χειρός σας, τάς  συνετάς καί άφιλοκερδείς πράξεις σας. Συνδαυλισατέ 
το μέ εΰθυμίαν, υπομονήν καί άνοχήν. Δύνασθε τότε ν άφήσητε τάν 

άνεμον νά φυσα καί τήν βροχήν νά π ίπ τ η  άδιαφόρως, διότι ή εστία σας 
θά είνε θερμή καί λαμ πρά ,  καί τ ά  πρόσωπα ολόγυρα 0 άποτελώσιν 

αιθρίαν καί ήλιον, μέ όλα τά  νέφη τ ά  ά π ’ έςω.
Ύ πο πτεύ ω ,  φίλτατοι Έ δο υ ΐν  καί Ά γγελ ίνα ,  ότι περιμένετε π α ρ α -  

πολλά άπό τάν έρωτα. Πιστεύετε ότι αρκοΰσιν αι μικρά: κ 'ρδοΰλαι 
σας νά τρέφωσι τά άγριον καί διαβρωτικον τοΰτο πάθος δι όλην την 
ζωήν σας. Ά ,  νέοι! μήν έμπιστεύεσθε παραπολΰ είς το παροδικον τοΰτο 
σπινθήρισμα. Θά έξακολουθή νά φθίνη καθ όσον παρέρχονται οι μήνες, 

καί δέν ΰπάρχει τρόπος πρός ανανέωσιν της καυσίμου υλης. Θα π α -  
ρατηρήσητε τοΰτο σβύνον έν οργή και δυσφορία. Εις τον καθένα θά 

φαίνεται ότι ό άλλος γίνεται ψυχρότερος. Ο Εδουΐν βλέπει μετά π ι 
κρίας ότι ή Ά γγελ ίνα  δέν τρέχει πλέον είς τήν θύραν διά νά τόν προϋ- 
παντήση, όλη μειδίαμα καί θωπεία" καί όταν πασχη από βήχα  τωρα, 
δεν άρχίζει νά φωνάζη, καί περιβάλλουσα τον λαιμόν του διά τών βρα

χιόνων της ,  νά λέγη ότι δέν /ιμπορεΐ νά ζήση χ ω ρ1? αυτόν. Γό πε
ρισσότερον τά Όποιον θά κάμη ίσως εινε νά τοΰ συστηση νά πινη ζε

στά, καί τοΰτο μέ τόνον σημαίνοντα ότι επιθυμεί μάλλον ν α παλλ αγή  

τοΰ θορύβου, παρά  κάθε άλλο πρα γμ α .
Καί ή καύμένη ή Ά γγελ ιν ίτσ α  χύνει σιωπηλά ί^ακρυα διότι ά 

Έδουΐν  έπαυσε νά φέρη τά παλαιόν μανδηλιον της εις την εσωτερικήν 

τσέπην τοΰ γιλέκου του.
Καί οί δύο εκπλήττοντα ι  έπί τή  άλλοιώσει τοΰ αισθήματος παρά τω  

άλλω, ά λλ ’ οΰδέτερος βλέπει τήν ίδιαν του μεταβολήν. Έ ά ν  τήν έβλε- 
πον, δέν θά ΰπέφερον όσον υποφέρουν. Θ ’ άνεζήτουν τήν αιτίαν έκεί 

οπου π ρ ά γμ α τ ι  εΰρίσκεται, είς την μικρότητα τη ς  ανθρώπινης φυσεως, 
θά συνηπτον χεϊρας έπί τν;ς κοινής ατελειας, και θα Όρχ^ιζον νά κτιζωσι 
τήν οικίαν των καινουργή έπί γηϊνωτέρων καί διαρκεστέοων θεμελίων. 

Ά λ λ ’ εϊμεθα τόσον τυφλοί πρός τάς  ελλείψεις μας, τόσον δέ οξυδερκείς 
πράς τά ς  τών άλλων ! ΙΙαν τό συμβαίνον είς ήμας είνε πάντοτε άλλό- 

τριον σφαλμα. Ή  Ά γγελ ίνα  θά έξηκολούθει ν ’ ά γ α π α  τάν Έ δ ο υ ΐν



διηνεκώς καί παντοτεινώς καί αιωνίως, έάν μόνον ό Έ δ ο υ ϊν  δέν έγ ί-  
νετο τόσον παράξενος καί διαφορετικός. Ό  Έ δ ο υ ϊν  Οά έλάτρευε την 
Αγγελίναν δι όλης της αίωνιότητος, έάν μόνον ή Ά γγελ ίνα  έμενεν ή 

ίδια ώς όταν δια πρωτην φοράν την έλάτρευσεν.

Εινε άχαρις ώρα καί διά τοΰς δύο σας, όταν ή λυχνία τοΰ έρωτος 

έσβέσθη καί τά πυρ της φιλοστοργίας άκόμη δέν άνήφθη, καί έχετε νά 
ψηλαφητέ είς το ψυχρόν άωρον λυκαυγές της  ζω -ς  διά νά τά άν /ψ ητε.  
Ο θεος νζ δωση ν αναφθή πριν προχωρήση πολΰ ή ήμέρζ. Πολλοί 

κάθηνται τρέμοντες παρά τοΰς σβεστοΰς άνθρακας πριν έπέλθη νύξ.
Ά λ λ ά  τ ί  τά όφελος της διδαχής ; ’Εκείνος όστις αισθάνεται τά ρεΰμα 

.ου νεανικοΰ ερωτος εις τάς φλέβας του, δύναται νά πιστεύση ότι θά 
καταστή ποτε ασθενές καί βραδύ ; Είς τάν εικοσαετή νεανίαν αδύνα
τον φαίνεται ότι δέν θ ’ ά γ α π α  τόσον έξάλλως καί όταν γείνη εξηκον
τούτης, οσον ά γ α π α  τώρα. Δέν δύναται νά ένθυμηθή μεσήλικά τινα η 
πρεσβύτην έκ τών γνωρίμων του, όστις νά είνε γνωστός έπί περιπαθείς 
ερωτος, άλλά τοΰτο ούδόλως παραβλάπτει τήν ίδιαν πεποίθησιν του'. 
Ό  ερως του ποτέ δέν θά μαρανθή, καί άς έμαράνθη ό έρως π α ρ ’ ά λ -  
λοις. Κανείς ποτέ δέν ήγάπησεν ώς ά γα π α  αύτάς, καί διά τοΰτο ή πείρα 

τοΰ λοιποΰ κόσμου δέν δύναται νά είνε οδηγός ώς πρός αυτόν. Φεΰ, 
φεΰ ! πριν φθάση τά  τριάκοντα, μετέβη εις τάς τάξεις τών γελαστών 

τοΰ ερωτος. Σ φ ά λ μ α  του δέν εινε. Τ ά  πάθη μας, τά  τε καλά καί τ ά  
κακά, παύουσι μέ τά  έρυθήματά μας Δέν μισοΰμεν, ούτε λυπούμεθα, 
ούτε χαίρομεν, ουτε άπελπιζόμεθα είς τήν τριακοντάδα ώς όταν ή;,εθα 
δεκαετείς. ' I I  άπογοήτευσις δέν έπιφέρει αυτοκτονίαν, καί ή επ ιτυχ ία  
δέν προκαλεί μέθην.

’Εκλαμβάνομεν τά  π ρ ά γμ α τα  ύπό άπαθεστέραν όψιν κ α θ ’ όσον γ η -  

ράσκομεν. Ό λ ίγ α ι  ύπάρχουσι μεγαλοπρεπείς περικοπαί είς τάς  τελευ
τα ίας  πράξεις τοΰ μελοδράματος τοΰ βίου. 'I I  φιλοδοξία τείνει είς όλι- 
γώτερον φιλοδόξους σκοπούς· ή τιμή καθίσταται λογικωτέρα, καί σ υ μ - 
μορφοΰται καταλλήλως μέ τάς  περιστάσεις· καί ό ερως, ό ερως απο
θνήσκει. II άνευλάβεια πρός τά  όνειρα τής νεότητος έπιπνέει αίφνης 

ώς θανάσιμον ψΰχος έπί τών καρδιών μας. Οί τρυφεροί κάλυκες καί τ ά  
διανοιγόμενα άνθη φθίνουσι καί μαραίνονται, καί άπό εν κ λ ή μ α τ ά  ό
ποίον έφαίνετο οργών νά έξαπλώση τοΰς βλαστούς του καί περιβάλη 
τάν κόσμον, μένει μόνον ξηρός κορμός.

Αί ώραϊαι φίλαι μου θά νομίσωσιν όλα τα ΰ τα  ώς αιρετικά δόγματα ,

τό γνωρίζω. ’Ό χ ι  μόνον δέν πιστεύουσιν ότι ό άνήρ δεν ά γ α π α  άφου ύ -  
περέβη τήν νεανικήν ήλικίαν, άλλά καί άφοΰ λευκανθή μέγα μέρος τής 
κόμης του μόλις νομίζουσι τάς  διαμαρτυρίας του άςιας προσοχής ό- 
πωσοΰν. Αί νεαραί κυρίαι άντλοΰσι τάς  γνώσεις των περί τοΰ ήμετερου 
φύλου άπό τ ά  μυθιστορήματα τ ά  όποια αύται συγγράφουσι, και συγ- 
κοινόμενα μέ τάς τερατωδίας τάς  παραμορφούσας τοΰς α·/6ρας εις .άς 
σελίδας τής  υπνοβατικής ταύτης  φιλολογίας, τά μαδημένον πτηνόν τοΰ 
Πυθαγόρα καί τά δαιμόνιον τοΰ Φραγκεστάΐν ήσαν ώραϊα π ρότυπα  της

ανθρώπινης μορφής.   ι
Ε ις τά  καλούμενα τα ΰ τα  βιβλία, ό κυρίως έρών, ή ό ελληνικός θεος, 

ώς μετά θαυμασμού άποκαλείτα ι,  —  έν παρόδω, δέν λέγουσι μέ ποιον 
ελληνικόν θεόν ό έν λόγω κύριος τόσον καταπληκτικώς ομοιάζει, καθο- 
σον δυνατόν νά εινε ά χωλός “Ηφαιστος, ά διπλοπρόσωπος Ίανος η και 
ά παραπαίων Σιληνός, ό θεάς τών απορρήτων —  ομοιάζει βεβαίως την 
όλην οικογένειαν τών θεών, καθόσον εινε έλαφράς καί ασύστατος, και 
τοΰτο είνε ίσως τό νοούμενον. Ά λ λ ’ ώ τοΰ βάθους καί τής δυνάμεως 
τής όψιμου ταύτης γεροντικής τρυφερότητας πρός τ ά  κοράσια του Π αρ
θεναγωγείου ! Κρυφθήτε όλοι οί Λέανδροι καί οί Ρω μ αίο ι ,  ο χορτασμε- 
νος ούτος γερολύκος τοΰ ερωτος ά γα π α  μέ υστερικήν ζέσιν, ήτ ις  χρειά

ζεται τέσσαρα επίθετα δι’ έκαστον όνομα, πρός περιγραφήν.
’ Είνε καλάν ά γ α π η τα ί  κυρίαι, δ ι ’ ήμας τοΰς έν άμαρτίαις γηράσαν- 
τας  ότι μελετάτε μόνον βιβλία. Έ ά ν  άνεγινώσκετε τήν ανθρωπότητα, 
θα έγνωρίζετε ότι τό δειλόν ψέλλισμα τοΰ νεανίσκου διηγείται άληθεστέ- 
οαν 'ιστορίαν άπό τήν τολμηράν ήμών ευγλωττία ν. Ό  έρως του νεα

νίσκου έρχεται άπό πλήρη κ αρδ ίαν  ό έρως τοΰ άνδράς είνε συχνότερον 
αποτέλεσμα πλήρους στομάχου. Ούδέ δύναται όλως νά κληθή έρως το 
νωχελές ρεΰμα άνδράς, συγκρινόμενον μέ τήν άφθονον πηγήν ητις ανα-  
βλύζει, όταν ή καρδία νέου νύττετα ι διά τοΰ ούρανίου εγχους. Έ α ν  θέ

λετε νά γευθήτε τόν έρωτα, πίετε έκ τοΰ καθαρού νάματος ,  τά όποίον 

προχέει είς τοΰς πόδας σαί ή νεότης. Μή περιμένετε έωσότου γείνη θ ο 

λός ποταΐλός πριν κύψητε ν ’ άντλήσητε απο το ρεύμα του.
Ή  μή προτιμάτε καλλίτερον τήν πίκραν γεΰσιν  μή τά καθαρόν και 

δ 1 αυγές ύδωρ είνε ανούσιον είς τόν ουρανίσκον σας, καί ό μολυσμάς τοΰ 
μεταγενεστέρου ρεύματος παρέχει γεΰσιν είς τ ά  χείλη σας ; Πρέπει να 

πιστεύσωαεν εκείνους οϊτινεςμας λέγουν ότι ή χειρ ή ρυπανθεϊσα απο την
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διαφθοράν αισχρού βίου εινε ή μόνη δ ι’ ής επιθυμεί μία κόρη νά θω- 
πευθή ;

I οΰτο είναι το δ ίδαγμα  τό οποίον προκύπτει ήμερα τη  ήμε'ρα άπό 

τ ά  κίτρινα εκείνα εξώφυλλα. Α π ο ρώ  πώς δεν συλλογίζονται ποτέ αύται 

αί διαοολολαίδαι Χελψ οποίον κακόν πράττουσι παρεισδύουσαι εις τόν 
κ^πον τοΰ Θεοΰ, και διδασκουσαι τάς παιδαριώδεις Εΰας καί τούς άνοή— 

τους Α δάμ  ότι ή άμαρτ ια  είνε γλυκ-ία καί οτι ή κοσμιότης είνε γελοία 
και π ο τα π η .  ΙΙόσας άθώας κόρας δεν έξευτελίζουσιν είς κακοτρόπους 
γυναίκας και εις πόσους ασθενείς νέους δεν ύποδεικνύουσι τήν σκολιάν 
ατραπόν ώς τόν βραχύτερον δρόμον είς τήν καρδίαν κόρης; "Οχι,  δεν 
παριστώσι τήν ζωήν όποία π ρ ά γμ α τ ι  είνε. Λέγε τήν αλήθειαν, κχί τό 
δίκαιον θά φανη. Α λλ αι περιγραφαί των είνε άθλια βαναυσουργή

μ α τα  ζωγραφουμενα από τ ά  ασθενικά πλά σ μ α τα  τής νοσούσες φαντα
σίας των.

Έπιθυμοΰμεν νά φανταζώμεθα τάς  γυναίκας όχι καθώς τά ίδιον φΰ- 
λόν των μας τάς παριστ*, ώς Δαλιδάς δελεαζούσας ήμας πράς όλεθρον, 
ά λ λ ’ ώς αγαθούς αγγέλους νεύοντας πράς ήμας ά φ ’ ύψους. "Εχουσι με- 
γαλειτέραν δύναμίν πρός τε τό άγαθάν καί τά κακόν ή όσην φαντάζον
τ α ι .  Κ α τ ’ αύτήν άκριβώς τήν ήλικίαν κ α θ ’ ήν μορφοΰται ό χαρακτήρ 
τοΰ άνδρός, π ίπτε ι  είς τάν 'έρωτα, καί τότε ή παιδίσκη ήν ά γ α π α  είνε 
ή σωτηρία του ή ό όλεθρός του. Άσυνειδήτως π λ ά ττετα ι  κατά  τάς 
διαθέσεις αυτής, αγαθός ή κακός. Λυποΰμαι διότι είμαι ΰπόχρεως νά 
τό εί'πώ, άλλά δέν νομίζω ότι μεταχειρίζονται πάντοτε τήν επιρροήν 
των έπ ’ άγαθω . Σ υ χ νό τα τα  ά γυναικείος κόσμος εινε δεσμευμένος σκλη- 
ρώς και στενώς έντάς τών όρίων τοΰ τετριμμένου. Ό  ίδιεώδης έρως των 
είνε ό πρίγκηψ τής  σμικρότητος, καί όπως καταστώσι τοιοΰτοι, πολ
λοί άνδρες μέ ισχυρόν πνεΰμα, μαγευόμενοι άπό τάν έρωτα, χάνονται 
διά τήν ζωήν καί τήν χρησιμότητα , καί τό όνομα καί τήν φήμην.

Καί όμως, ώ γυναίκες, θά ήδύνασθε νά μας κάμητε πολύ καλλίτε
ρους, εαν μ.όνον ηθέλετε. Ε ςα ρ τα τ α ι  άπο σας, πολύ περισσότερον παρά 
άπό όλους τούς ιεροκήρυκας, νά κυλίσητε τάν κόσμον τοΰτον ολίγον τι 
εγγύτερον πράς τόν ούρανόν. Ό  ίπποτισμ.άς δέν άπέθανε' κοιμαται μό
νον δι’ έλλειψιν έργασίας. Σείς πρέπει νά τόν άναστήσητε πράς εύγενείς 
πράξεις. ’Οφείλετε νά γείνετε άξιαι ίπποτικής λατρείας. ’Οφείλετε νά 
εΐσθε άνώτεραι άπά ήμ,ας αύτούς. Διά μίαν έκλεκτήν ό ιππότης τοΰ 
Έρυθροΰ Σταυροΰ έπολέμει. "Ω, περικαλλείς κυρίαι, γείνετε περικαλ

λείς τά πνεΰμα καί τήν ψυχήν, όσον καί τό πρόσωπον, ώστε οι ανδρείοι 
ίππόται ν ’ άποκτήσωσι δόξαν είς τήν υπηρεσίαν σας. Ώ !  γύναι α π ο -  
βαλε τ ά  άσχημίζοντά σε περ ιβλήματα  τής  ίδιοτελείας, τής άναιδείας 

καί τής έπιτηδεύσεως. Πρόβαλε καί πάλιν  α π α ξ  βασίλισσα έν τή  βασι
λική πορφύρα τής  άγνής άπλότητος. Χ ίλια  ξίφη φθειρόμενα τώρα είς 

τήν σκωρίαν τής  απραξίας θά ύψωθώσιν άπά τών θηκών των, οπως π ο -  
λεμήσωσι διά τήν  τ ιμήν σου έναντίον τοΰ ψεύδους. Χίλιοι Ρολάνδοι θα 

προτείνωσι τάς  λόγχας,  καί ά φόβος, ή φιλαργυρία, ή ήδονή καί η φι

λοδοξία θά καταπέσωσιν είς κόνιν ένώπιον της σημαίας σου.
Πράς ποιας εύγενείς πράξεις δέν όργώμεν καθ άς ημέρας ερωμεθα ; 

ΙΙοίαν εύγενή ζωήν θά ήδυνάμεθα νά ζήσωμεν πράς χάριν της ; Ό  έρως 
μας ήτο θρησκεία, ύπέρ ής θά ήδυνάμεθα ν’ άποθάνωμεν. Δέν ήτο άν-  
θρώπινον πλάσ μα  όμοιον μέ ήμας τά λατρευόμενον. Μίτο βασίλισσα καί 

τήν έποοσκυνοΰμ.εν, θεά και την έλατρεύομ.εν. ^
Καί' πόσον τ'ρελλά τήν έλατρεύομεν ! Καί πόσον γλυκεία ήτο ή λ α 

τρεία ! Ά ,  νεανίσκε, τρέφε τό όνειρον τοΰ έρωτος ενόσω δ ια ρ κε ι! Θά 
γνωρίσης τά χ ισ τ α  πόσον άληθινά έψαλλεν ό μικρός Τ ώ μ  Μούρ όταν έλε- 
γεν ότι δέν υπάρχει τ ίποτε τό όποιον νά έχη τήν ήμ.ίσειαν γλυκύτητα  
είς τόν κόσμον. Κ αί όταν άκόμη φέρη δυστυχίαν, είνε έξαλλος άγρια 
δυστυχία , όλως ανόμοιος μέ τήν ησυχον, εγκόσμιον λύπην διά^συνήθη 
α τυ χ ή μ α τα .  "Οταν χάνης έκείνην, όταν απέλθη τό φως από της ζωής 
σου, καί ό κόσμος έξαπλοΰται ένώπιόν σου ώς αχανής, σκοτεινή φρι- 
καλεότης, καί τότε άκόμη ήμιγοητεία  τις άναμιγνύεται είς τήν απελ
πισίαν σου. Κ αί τίς δέν θά διεκινδύνευε τούς τρόμους του διά νά κερ
δίση τάς έκστάσεις του ; Ά ,  άποΐαι έκστάσεις ! Ή  άνάμνησις καί μόνη 
προξενεί ρίγος. Πόσον ήδονικόν ήτο νά της λέγης ότι τήν ά γα π α ς ,  ότι 
ζής δ ι ’ αύτήν, ότι θέλεις ν ’ άποθάνης δ ι’ αύτήν ! Πόσον παρελήρεις καί 
παρεφέρεσο, όποία κύματα  άλλοκότων άνοησιών έξέχυνες, καί ώ ! πόσον 

σκληρά ήτο νά λέγη ότι δέν σέ π ιστεύε ι! Μ ετά πόσου δέους καί εύ- 
λαβείας ήτένιζες πράς αύτήν ! Πόσον οίκτράς ήσο όταν τήν είχες προσ-

βάλη ! ( ,
Κ α ί όμ.ως, πόσον τερπνόν ήτο νά άπ ιπλήττησαι καί άπειλήσαι υ,*

αύτής, καί νά έπικαλήσαι τήν συγγνώμην της  χωρίς νά εχης την ελα-

χίστην γνώσιν περί τοΰ τ ί  ήτο τά σφάλμα σου ! Πόσον σκοτεινος ητο
ό κόσαος όταν σοΰ έκαμνε τάν κακιωμένον, καθώς τά έκαμ.νεν, ή μ.αρ ■

γιόλα, συχνά, άκριβώς διά νά σέ ϊδη λυπημένον καί πόσον έλαμπεν ό



ήλιος, όταν αυτή έμειδία ! Πόσον ζηλιάρης ήσουν καί είς τό πα ρα μ ι
κρόν S t’ αύτήν ! Πόσον έμίσεις κάθε άνδρα μέ τόν όποιον έκαμνε χειρα
ψίαν, κάθε γυναίκα την οποίαν έφίλει- τήν υπηρέτριαν ή όποία τής  έ- 
κτένιζε τ ά  μαλλιά , τόν π α ίδα  όστις τής  Ιστίλβωνε τ ά  ΰποδημάτια ,  τόν 
σκύλον είς τόν όποίον έρριπτε τροφ ή ν  καί τοι έπρεπε νά κάμνγις εξαί- 
ρεσιν ώς πρός τόν τελευταίον. Π ώς έκύτταζες διά νά την ΐδής, πόσον 
έχασκες όταν την έβλεπες, άτενίζων αύτήν χωρίς νά λέγης λέξιν ! Π ό
σον άδύνατον ήτο διά σέ νά έξέλθης πασαν ώραν τής ημέρας ή τής  νυ- 
κτός, χωρίς νά εύρεθής κάπως άντικρΰ είς τ ά  παράθυρά της ! Δεν είχες 
αρκετόν θάρρος διά νά είσέλθτ,ς, άλλά έκολλοΰσες σιμά είς τήν γωνίαν 
καί έτρωγες μέ τά βλέμμα τ ά  παράθυρα- ώ !. έάν τό σπίτι έπιανε φω
τ ιά  (ήτο ήσφαλισμένον, καί δέν θά έβλαπτε πολΰ) καί σΰ νά τρέξης 
μέσα νά την σώσης μέ κίνδυνον τής ζωής σου, καί μέ τρομεροΰς μώλω
πας καί εγκαύματα ! όλα θά τ ά  έκαμνες πράς χάριν της .  Καί είς τά  
μικρά π ρ ά γ μ α τα  άκόμη τοΰτο ήτο τόσον γλυκύ. Π ώ ς ήθελες νά την 
παρακολουθής ώς ούλότριχον κυνάριον, όπως προλάβης την έλα/ίστην 

έπιθυμίαν της ! Πόσον ΰπερηφανεύεσο νά έκτελής τάς δ ιαταγάς της! 
Πόσον ηδονικόν ήτο νά προστάζεσαι ΰ π ’ αύτής ! Ν ’ άφιερώνης είς αύ
τήν όλην την ζωήν ο ου, καί νά μή σκέπτεσαι ποτέ διά τόν έαυτόν σου 
έφαίνετο τόσω μικρόν πρ&γμα. θ ά  έπήγαινες χωρίς να είνε εορτή νά 
προσφέρης ταπεινόν αφιέρωμα είς τό προσκύνημά της  και θά ήσθάνεσο 
ότι άντημείφθης περισσώς έάν μόνον ήξίου νά τό δεχθή. Πόσον πολύ
τιμον ήτο διά σέ κάθε τι τό όποίον έξηγιάσθη διά τής επαφής της .  Τό 
μικ:όν χειρόκτιόν της ,  ή ταινία την οποίαν έφόρεσε, τό ρόδον μέ τό 
όποίον είχε κοσμήσει την κόμην της ,  καί τοΰ όποιου τ ά  μαραμμένα 
φύλλα σημειοΰσιν άκόμη τάς σελίδας τών στίχων, είς τάς  όποιας δέν 
ρίπτεις ποτέ βλέμμα τώρα.

Καί ώ ! πόσον ώραία ήτο ,  πόσον θαυμασίως ώραία ! ’ Ητο ώς ά γ 

γελος εισερχόμενος είς τάν θάλαμον, καί όλα τά  άλλα καθίσταντο τ ε 
τριμμένα καί γήϊνα. Μίτο παραπολΰ ιερά διά νά την έγγίσγι τις .  Έ 
φαίνετο σχεδόν τόλμη καί υπερηφάνεια νά την άτενίση τις .  θ ά  σοΰ ηρ-  
χετο τόσον ή σκέψις νά τήν φιλήσης, όσον καί ή ιδέα νά τραγουδήσης κω
μικά α σ ματα  έντός ναοΰ. Α ρκετή  βεβήλωσις ήτο νά γονατίζης καί νά 
φέρτ,ς δειλώς τήν χαριτωμένην μικράν χείρα είς τ ά  χείλη σου.

Ά  ! τρελλαί ήμέραι, τ ί  τρελλαί έκείναι αί ήμέραι, όταν ήμεθα αφι
λοκερδείς καί άγνοί τά πνεΰμά’ τ ί  τρελλαί ήμέραι, όταν αί άπλαί καρ-

δ·'*- μας ήσαν γεμάτα ι  άπό αλήθειαν καί πίστιν και ευλαβειαν ! Α ! 
τρελλαί ήμέραι εΰγενών πόθων καί εύγενών παλαισμάτων ! Κ αί ώ ! Τ ί  
καλαί καί φρόνιμοι ήμέραι, όταν γνωρίζωμεν ότι τό χρυσίον εινε το μο- 
νον-άθλον διά τά όποίον αξίζει ν ’ άγωνισθή τις ,  ότκν δέν πιστευομεν 
είς άλλο τ ι  είμή είς τήν μετριότητα καί είς τό ψεΰδος, οταν δέν φρον

τίζω  μεν διά κανέν ζών πλάσμα ή δι’ ήμοίς αΰτους !



Η ΦΟΡΟΛΟΓΙΑ TOT ΠΛΟΪΤΟΥ

Εις τ *  ((Χρονικά της  ’Αμερικάνικης ’Α κ α δ η μ ία ς»  ό κ. Ρ .  Κόλ- 
βουρν δ/ιμ,οσιευει είδος νομοσχεδίου έν ώ εκτίθεται ό τρόπος της  έφαρμ.ο- 
γ7,ς ..ρογενεστέρων προτάσεων του, τάς όποιας ύπέβαλεν εις τά ς  ά με-  
ρικανικάς Βουλάς τ φ  1 8 9 1 .

Αι προτε'νόυ.εναι μεταρρυθμίσεις είνε αύται : Πρώτον, νά γείνη νό
μιμος διάκρισις μεταξύ άρμοδιότητος ιδιοκτησίας, την όποιαν νά δύνα- 
τα ι τις έλευθέρως νά κληρονομ.ήση, καί πλεονάσματος τό όποιον νά ύ- 
πόκειται εις την συμμετοχήν του Κράτους. Δεύτερον, νζ συσταθη δη
μόσιος κληροδοχία μέ σκοπόν νά δέχηται δωρεάς, κληροδοτήματα κ«ί 
προϊοντα φορολογίας η κληρονομιάς, καί ν ’ άφιεροϊ τα ΰ τα  είς εργα φι
λανθρωπίας, ελεημοσύνης, έκπαιδεύσεως, βελτιώσεως καί συμπαθείας, η 

σχέδια περιληπτικά καί συστηματικά, πολΰ λυσιτελέστερα άπό όσον 
αυτός ό δωρητής ήδύνατο νά σχεδιάση η νά άργανώση, καί αν άκόμη 
έςετελείτο κατά  γράμ.μα ή διαθήκη του.

Δ'·ά τοΰ νομοσχεδίου του ό Κόλβουρν προτείνει νά συσταθη κτημ,α- 
τικόν συμβούλιον, τό όποιον 0 ’ άποφασίζη περί τοΰ φόρου της κληρο
νομιάς, τόν όποιον ό νομοθέτης μελετά νά έπιβάλη έπί παντός μεγάλου 
εισοδήματος ά μ α  τω  θανάτω τοΰ ιδιοκτήτου. Τό συμβούλιον τοΰτο θά 
κληρονομη προσέτι πασαν ιδιοκτησίαν ατόμων άποθνησκόντων άνευ κλη
ρονόμου. Ο έπί τής κληρονομιάς φόρος τοΰ νομοσχεδίου ποικίλλει άπά 
του ελάχιστου ορου τών πέντε τοϊς εκατόν, κατά τάν βαθμόν της συγ
γένειας τοΰ προσώπου είς ό ά . ίνετα ι  ή κληρονομιά.

Ο εισηγητής τοΰ νομοσχεδίου έντούτοις ποιείται τόν επόμενον σπου- 
δαίον περιορισμόν :

Ο υχ ηττον τοιοΰτος φόρος δεν θά επιβάλλεται ούτε θ /  είσπράττεται

έπ! τώ ν  μερίδων τώ ν ανηλίκων η κηδευομένων τή ς  π ρ ώ τη ς  τ ά ξε ω ς ,  έκτος 

άν ή περιουσία ύπερβαίνη  τά ς  δέκα χ ιλ ιά δ α ς  τ ά λ λ η ρ α '  ουτε επι των 

μερίδων τώ ν  ανηλίκων ή κηδευομένων τή ς  τρ ίτη ς  τα ζε ω ς  τω ν  μο υπερ - 

βαινουσών τ ά ς  πέντε  χ ιλ ιά δ α ς  τ ά λ λ η ρ α .  Τ ά  οίκ-.ακα σκευή, έ π ιπ λ α  κα ι 

κ ο σ μ ή μ α τα  δέν θά λ ο γ α ρ ιά ζ ο ν τ α ι  είς τή ν  κ α τ ά  προσέγγισιν α ς ια ν  π α -  

σης' υ.ερίδος, ούτε θά ύπόκεινται είς φορολογίαν, με σκοπον να  υ π ο θ α λ -  

π η τ α ι  καί νά  μή π α ρ ε μ π ο δ ίζ η τ α ι  ή κτήσις άνετων καί κ ο μ ψ ώ ν  οικιών 

ά λ λ ά  τ ά  ν ο ή μ α τ α ,  οί βώλοι καί π λά κ ες  χρυσοΰ καί αργυρου, ν. π ο λύ 

τ ιμ ο ι  λ ίθ ο Γ κ α ί  τ ά  κε ιμ ήλ ια ,  αί εικόνες, αί α μ α ξ α ι ,  τ ά  εμ π ο ρ εύ μ α τα ,  αι 

καλ λ ιτεχν ικα ί  ή περίεργοι συλλογαί,  π έρα  τώ ν συνήθ ον κα ι  ευλογών α 

ναγκώ ν τοΰ κληρονόμου, θά ύπόκεινται είς φορολογίαν. Δ ωρεαι η κ λη 

ρ ο δ ο τ ή μ α τα  πράς τά είρημένον Κ τ η μ α τ ικ ό ν  συμβούλιον η προς τ α  φ ι -  

λελεήυ.ονα, φ ιλα νθρω πικά ,  θρησκευτικά ή έκπαιδευτ ικα  κέντρα κα. σω 

α α τ ε ϊα ,  τ ά  συνεργαζόμενα καί συνυπαγόμενα  είς τά συμβουλιον το ύ το ,  

(ώς ορίζεται έν άρθρω 7 τοΰ νομοσχεδίου), θά  είνε είδ ικως α π η λ λ α γ μ εν α

π ά σ η ς  φορολογίας ή  ύφαιρέσεως.
Τό  κ τη μ α τ ικ ό ν  συμβούλιον, άφοΰ θά  ε ίσ π ρ ά ττη  τ ά  οικεία χ ρ ή μ α τ α ,

θά ενη εντολήν νά δ α π α ν α  τ α ΰ τ α  ώς έξης.  ̂ ,
« Θ ά είνε καθήκον τοΰ είρημένου συμβουλίου νά χρη σ ιμ οπο ιή  τ α  ει

σ ο δ ή μ α τα  τ α ΰ τ α  είς έργα βελτιώσεως, άνακουφίσεως, έξωραίσεως, είς 

τή ν  ά πόκτησ ιν  καί διάδοσιν ώφελίμων γνώσεων, προς οφε ος π ά ν τω ν  

τώ ν  ανθρώπων ους ήθελε κρίνη τά συμβούλιον. άξιους δ ιδ α σ κ α λ ία ς ,  υ π ο -  

στηρίξεως κα ί  βοήθειας. Πράς τάν σκοπόν τοΰτον τ ά  δη μ όσ ια  α λσ η , οι 

λαϊκοί χ,ηποι καί αί έν αΰτοϊς  άν.αξιτοί άδοί, τ ά  κ ο ιμ η τή ρ ια ,  τ α  μ ν η μ ε ία ,  
συλλογαί προϊστορικών ή  ιστορικών λειψάνων, ζω ολογ ικώ ν, βοτανικών 

καί α ρ χα ιολογ ικώ ν περ ιέργων, ώς καί αί φ υ λα κ α ί ,  τ α  π τ ω χ ο κ ο μ ε ια ,  

τ ά  σωφρονιστήρια , τ ά  άσυλα  ή  ά λ λ α  κ α τ α φ ύ γ ια  πράς επ ιμέλειαν τω ν  

έλ α τ τ ω μ α τ ικ ώ ν  η έγκ λη μ α τ ικώ ν  τά ξεω ν ,  τ ά  συντηρούμενα κ α τ α  το  ολον 

η έν μέρει έκ τώ ν  δημοσίων φόρων, η  δ ιά  συνεισφορών έκ τοΰ είρημένου 

κτηυ 'ατ ικοΰ  συμβουλίου, άς είνε ανατεθειμένα  καί ανα τ ίθεντα ι  δ ιά  τοΰ 

παρόντος  είς τή ν  φροντίδα  καί επ ιστασ ίαν τοΰ ρηθέντος συμβουλίου, 6ι 

ό , τ ι  άφορα τήν  έπιτήρησιν κα ί  τοΰς  κανονισμούς, σύμ φ ω να  μέ τον σκο

πόν τοΰ π α ρόντος  νόμ.ου.
« Χ ορη γε ίτα ι  δ ιά  τοΰ  παρόντος  πληρεξουσιότης κα ί  ά δε ια  είς το ε ι-  

ρηαένον συμβούλιον νά έ π ισ κ έπ τη τα ι ,  έποπτεύη  κα ί άναφέρη περί τοΰ 

οργανισμού, τω ν  οίκοτρόφων, τώ ν  ύ π α λ λ ή λ ω ν ,  τ ή ς  δ ιαχειρίσεως, τω ν



εσόδων καί τής  ιδιοκτησίας παντός φιλανθρωπικού, επανορθωτικού η εκ
παιδευτικού σωματείου έντός τοΰ κράτους, τά όποιον ήθελε λαμβάνει 
οιανδηποτε συνδρομήν άποζημίωσιν η εσοδον άπό τοΰς δημοσίους φόρους 
ή  ̂άπό π ά ντα  δήμον τοΰ κράτους· καί πασα άπόδειξις παραλαβής π α ν 
τός πράγματος  άξίας έκ τών πηγών τούτων, θά ΰποβάλλη αυτοδικαίως 
τό παραλαμβάνον πρόσωπον, τά σωματεϊον η τήν εταιρίαν είς τήν διά 
τοΰ νόμου τούτου άπονεμομένην εξουσίαν.

« Θ ά  είνε έπίσης καθήκον τοΰ ρηθέντος συμβουλίου, κοιθ’ όσον οί πό 
ροι καί αί περιστάσεις δύνανται νά δικαιολογήσωσι, τό νά έφευρίσκγι, 

νά χορηγτί καί νά ύποθάλπη παν μέσον καί μετρ ον πρός δ ια πα ιδα γώ 
γ η σ ή ,  καί εύλογον ψυχαγώγησιν τών παρημελημε'νων καί άπροστατεύ- 
των νέων, ώς καί τά νά προάγη συστηματικώς καί οίκονομικώ τώ  τρό- 
πω  τήν φροντίδα καί έπιμέλειαν τών έκθετων, τών όρφανών, τών άνα-  
πήρων καί τών ύπεργήρων. ΓΙρός τάν σκοπόν τοΰτον δύναται νά ίδρύ- 
ση σχολεία έφηρμοσμένης επιστήμης, τεχνών, μουσικής, οικιακής μ α 
γειρικής καί χειρωναξίας: κατά  τρόπον οστις, κατά  τήν κρίσιν τοΰ συμ

βουλίου, χωρίς να βλάπτη  ή ύποβιβάζγ] τοΰς μαθητευομένους, θκ συν- 
ετε'λει είς τήν κοινήν πρόοδον καί ευημερίαν».

ΜΙΑ. ΜΕΓΑΛΗ ΑΎΤΟΚΡΑΤΕΙΡΑ 

ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΑ Η Β .

Ή  « Έπιθεώρησις τοΰ ’Εδιμβούργου » δημοσιεύει περισπουδαστον 

άρθρον, βασιζόμενον έπί τοΰ συγγρ ά μ μ α το ς  τοΰ Ρώσου  ̂ΒζΛίζιευσκη 

«Τά μυθιστόρημα μιας αΰτοκρατείρας.» Ο άρθρογράφος εινε καθ όλου 
δίκαιος πρός τήν Μεσσαλίναν τοΰ ΒορρΧ. Ή  Αίκατερίνα, ή φήμη της 
όποιας έξω τής  Ρωσίας  ήμαυρώθη άπό τήν άμετρον άκολασίαν της, 
ΰπήοξεν οΰχ ήττον ή έπιφανεστέρα μορφή μεταξύ τών μοναρχών τοΰ 
καιροΰ της ,  μή έξαιρουμένου καί αύτοΰ τοΰ Μεγάλου Φρειδερίκου, και 
τ ά  έλ α ττώ μ α τά  της ήσαν ανίκανα νά καταστρέψωσι τόν χαρακτήρά της.

Ό  άρθρογράφος λέγει:
« Ή  παχυ λή  καί σαρκική ζωή της  δέν κατέστρεψαν έξ ολοκλήρου τήν 

ηθικήν φύσιν της γυναικάς ταύτης ,  τής πεπροικισμένης μέ ίσχυράν θέλη- 
σιν καί μεγάλην ικανότητα. Ούδέποτε κατήλθε μέχρι τοΰ έξευτελισμοΰ

του Λουδοβίκου Ι Ε ' .
«Μ εθ’ όλα τ α ΰ τ α ,  δέν εινε πιθανόν ότι ήτο άνηθικωτερα άπό τοΰς 

άρρενας μονάοχας τοΰ καιροΰ της .  *11 ήθικότης, ή μεταξύ τών φύλων, 
εινε έννοια ήτις δέν έπικοατεϊ είς τάς  αΰλάς, και εις τοΰς σημερινούς και
ρούς άκόμη, καθώς μας εδωκαν προσφάτως δυσάρεστον ύπόμνησιν. Ό , τ ι  
καλείται ή θεωρία, τής  έλευθέρας αγχιστείας μεταξύ βασιλέων ήτο π α -  
ραδεδεγμένον έν Ρωσία  είς τάν καιρόν της άναφανδάν καί διαρρήδην, ως

δεικνύει τά επόμενον άνε'κδοτον : .
« ’Αρετή καί τ ιμή  γυναικάς ήσαν σχεδόν άγνωστα. II  Α ίκατερίναητο 

έπί μήνας μόνον κ α τ ’ όνομα σύζυγος. Καί παρεκλήθη σοβαρώς άπό τάν 
καγκελλάριον τής αυτοκρατορίας καί άπό μίαν κυρίαν τής τ ιμής έπιτε-



τρα μμένην νά διευθυνη την διαγωγήν της ,  να. προ βλέψη ενα διάδοχον διά 
τον θρόνον τών Τσάρων, τη  συνεργία ενός τών εραστών τών έγνωσμέ- 
νων ηδη ώς απολαυόντων της εύνοιας της .

« Ομιλούσα, ώς δύναται τις νά ύποθέση, έν όνόματι της αύτοκρα- 
τειρας, η κυρία της τ ιμής ή εκτελοΰσα έργα παιδαγωγού, ή καί υπεύ

θυνος φρουρος της  αρετής της μεγάλης δουκίσσης και της τ ιμής τοΰ 
συζύγου της, έςηγησε προς την Λ (κατερίναν οτι ύπάρχουσι περιπτώσεις 
καθ άς ή πολίτικη τοΰ Κράτους πρέπει νά τίθεται ΰπεράνω πάσης 

σκέψεως, ώς, επι παραδειγματι,  της ευλόγου επιθυμίας μιας συζύγου νά 
εινε πίστη ε!ς τόν σύζυγόν της, έάν τυχόν ούτος άποδειχθή ανίκανος 
νζ έςασφαλιση την κληρονομικήν διαδοχήν τοΰ θρόνου, πορίζων ησυχίαν 
και ασφαλείαν εις την αυτοκρατορίαν. Τελευτώσα, ή κυ ία Τσογλο- 
κώφ, η παιδαγωγός,  έδωκεν εις την Αΐκατερίναν έπιτακτικώς νά έκλέ- 
ξη μεταςυ τοΰ Σέργιου Σολτικώφ καί τοΰ Λε'βη Ναρύστσεν, προσθέ- 
τουσα οτι είχε πεποίθησιν οτι ή μεγάλη δούκισσα θά προτίμηση τόν 

δεύτερον. II Αίκατερίνα άντέτεινεν ώς πρός τοΰτο. Τότε, άπήντησεν 
ή παιδαγωγός,  ό άλλος θά εινε ό προτιμώμενος. ' I I  Αίκατερίνα εμεινε 
σιωπώσα. Ο καγκελλάριος Ρεστουτσέφ, μέ πλειοτε'ραν κάπως έπιφύλα- 
κιν, ωμιλησε περι τοΰ Σεργίου κατκ την αύτήν έννοιαν».

Ε ις  το ιαΰτά  τινα γεγονότα όύναται νά εύρεθή ή έςηγησις της  ιδ ιαι
τέρας διαγωγής της Αικατερίνης.

Μεθ όλα τα ΰ τα ,  ή Αίκατερίνα κατώρθωσε μεγάλα π ρ ά γ μ α τα  διά 
την Ρωσσιαν καί ό άρθρογράφος παρατηρεί ότι αύτη ήτο ή έπινοητρια 
τ^ς  ΙΙανσλαβωνικης ιδέας, καί. ή πρώτη άνακαλύψασα την άπειρον 
σπουδαιότητα της καλλιεργείας της  κοινής γνώμης. Ό  άρθρογράφος 
επόμενος τ φ  Ρώσω συγγράφει, εξακολουθεί:

« Η  ιδέα τοΰ Πανσλαυϊσμοΰ δύναται ν ’άποδοθή είς την Α ΐκατερίναν  
αυτη ευρε τ ά  ί'χνη τοΰ Σλαύου πανταχοΰ  της Ευρώπης· καί ή καλλιέρ
γεια της ρωσικής ιστορίας ήτο έν τών κατορθωμάτων της  βασιλείας της.

(( I αΰτα  και πολλά αλλα ακόμη αποτελοΰσι σύστημα, σύστημα όφει- 
λόμενον είς την θαυμαστήν στοχαστικήν δύναμιν γυναικός, γεννηθείσης 
έν μικρά γερμανική αύλή καί άναχθείσης έπί τοΰ πλέον δεσποτικοΰ θρό
νου της  Ε υρώ πης’ οφειλομενον δέ, καί τοΰτο πρός τιμήν της ,  είς τήν 
ευκρινή παρ αύτής κατανόησ.ν τής μεγάλης δυνάμεως τοΰ νεωτέρου 
κόσμου, της κοινής γνώμης. Δεν διστάζομεν δέ νά πιστεύσωμεν καί βε- 
βαιώσωμεν οτι επειδή ή Αίκατερίνα άνεκάλυψε τήν δύναμιν ταύτην καί

άπεφάσισε νά τήν μεταχειρισθη, κατώρθωσε νά δ ιαδραματίση τό πρό
σωπον τό όποιον διεδραμάτισεν έν τή  ιστορία. II  φήμη της έν Ευρώπη 
οφείλεται κατά  τό ήμισυ είς τόν θαυμασμόν τοΰ Βολταίρου, τον οποίον 
αύτή έπεζήτησεν, άπέκτησε καί μετεχειρίσθη μ ετ’ άπαραμίλλου τέχνης, 

διά τόν όποιον μάλιστα έπληρωνεν έν αναγκη. Και r, φ^μτ, γ,ζο

ού'μόνον επωφελής είς τήν εξωτερικήν πολιτικήν της ,  ά λ λ ’ έδωκεν αύτη 

ώς μοναρχούση έν Ρωσία  αΐγλην και κΰρος, τ ά  όποια μόνα τής ε,.= .ρ.. 
ψαν νά ζητήση άπό τούς υπηκόους της καί έπ ιτύχη παρ αυτών τους 
γιγαντιαίους αγώνας, οΐτινες περιεποίησαν αυτή κλέος και μεγαλεϊον. 
Ύ π ό  τήν εποψιν ταύτην , υπήρξε καινοτόμος και πρόδρομος προωδο- 
ποίησε τούς μεγάλους άνακινητάς τών ιδεών καί τούς δημεγέρτας, ο ΐτι-  

νες άνήκουσιν είς τήν ιστορίαν τών καθ ή μας χρόνων.
« Κ α τ ά  μέγα μέρος, διά τοΰ έπιδεξίου χειρισμοΰ τής κοινής γνώμης, 

κατέστη ή ύψηλή μορφή, ή κολοσσιαία καί λαμ πρά  καί μεγαλοπρεπής, 
οϊα φαίνεται σήμερον είς πολλών τ ά  ομ μ α τα .  "Οπως καί άν επραςε, 
δέν εινε άυ.οιβολία ότι κατώρθωσε πολλά, καίτοι ό συγγραφεύς δον , .α -I 4 k ρ
ραλείπει νά σημειώση καί τήν σκιεράν πλευράν τής βασιλείας τ ΐ ) ζ .

« ’Ολίγον συνετέλεσε ν ’ άνυψώση τάν εθνικόν βιον τών ύπό τό σκή- 
πτρόν της φυλών είς άνώτερον ύψος. Ή  νομοθεσία και ή διοίκησίς της  
ήσαν κάπως όπισθοδρομικαί ώς πρός τοΰτο’ ή διαγωγή της  προς τους 
ΙΙολωνούς ήτο ώμή καί άπάνθρωπος, καί πολλά τ ώ ν  περιαδομένων 
κατορθωμάτων τής βασιλείας της, ησαν μυθώδη. Ά λ λ ’ είχε τάσιν τινα 
πρός 'τάς  φιλελευθέρους ιδέας τής I I I '  έκατονταετηρίδος, ήτις  δεν εμει- 
νεν άκαρπος· καί αν αί προσπάθειαί της  πρός προαγωγήν τοΰ πολ ιτ ι-  
σμοΰ άπέτυχον κατά  τό πλεϊστον, δέν ήσαν όμως πάντη  ανειλικρινείς.

« Ά λ λ ά  τ ά  ελ α ττώ μ α τα  τ α ΰ τα  δέν δύνανται ν ’ άμαυρώσωσι τό γε

γονός ότι ήτο έκ τών μεγάλων σκαπανέων τών νεωτέρων χρόνων.
« Πας δ ιπλω μάτης  πρώτης τάξεως έν Εύρώπη έςέφραζε την πεπο ι-  

θησιν ότι ή βασιλεία τής Αικατερίνης, ξένης άναρρηθείσης είς τόν θρό
νον διά πραιτωριανής στάσεως, Οά ήτο αβέβαιος και ές άπαντος βρα
χε ία .  Κ α ί .ό μ ω ς  αύτη έκυβέρνησε τήν Ρωσίαν έπί τρίτον καί πλέον έκα

τονταετηρίδος, έξέτεινε μεγάλως τό κράτος τών Ισάρων, καί μεχρισότου 
ένεφανίσΟη έπί τήν σκηνήν ό Ναπολέων, ήτο ή μεγίστη κυρίαρχος τής 
ίπ ο γή ς .  Ό χ ι  όλιγώτερον τοΰ Μεγάλου Πέτρου, ή Αίκατερίνα έπλασε 

τάς τύχας  τής  μοσχοβιτικής δυνάμεως’ ύπήρξεν ή αληθής γεννήτρια του 
ανατολικού ζητήματος ,  είς τά ς  άναριθμήτους μορφάς άς προσέλαβεν



έκτοτε· η επιρροή της έβάρυνεν είς τά ς  διαπραγματεύσεις της Τιλσίτης, 
και δεν έςελιπε μέχρι της παρούσης ημέρας, καί οί διάδοχοί της δέν 
έπαυσαν νά έφαρμόζωσι την εξωτερικήν πολιτικήν της .  Ή  προσωπικό- 
της  της  ισταται υψηλά έπί τών ιχνών τοΰ χρόνου, καί παν τό σχετ ι-  
ζόμενον πρός αυτήν έχει άκόμη ενδιαφέρον. ΙΊληθος κολάκων καί ερα
στών, ώς εινε γνωστόν, έξήρον τό μεγαλεϊον καί τά κάλλος της μορ
φής και τοΰ παραστήματος τ η ς ’ ητο όχι μόνον Ά θη να  την σοφίαν, 
άλλά Κλεοπάτρα και π α ν δ α μ ά τε ιρ α ’Αφροδίτη. Τά ανάστημά της όμως, 
ώς το τοΰ Λουδοβίκου ΙΔ  , το μεγεθυνομενον επίσης έν μέσω τοΰ θυ
μ ιάματος τών Βερσαλλιών, δεν υπερείχε τοΰ μέσου ύψους- ή ίδίκ λέγει 
είς τ ά  άπομνημονεύματά τη ς  ότι δέν ητο ώραία. Μετά πλήρους εμπι
στοσύνης εις τάς  ίδιας δυνάμεις της ,  ητο τολμηρά καί επιτήδεια π η 
δαλιούχος εις τάς  δυσκόλους κρίσεις, και ειχεν οζεΐαν την άντίληψιν τών 
συμφερόντων τής αΰτοκρατορίας ήν έκυβέρνα, όπερ εινε χαρακτηριστι
κόν τοΰ άληθοΰς πολιτικοΰ. Ειχεν επίσης τά δαιμόνιον πνεΰμα νά κυ
βέρνα, νά ίθύνη, νά χαλιναγωγώ καί νά χειρίζεται ανθρώπους, είς βαθ
μόν σχεδόν άνυπέρβλητον, καί όταν τό πάθος καί ή ιδιοτροπία δέν διέ- 
στρεφον την χρισιν της ,  εί'ςευρε πώς νά έκλε'γτρ λειτουργούς αληθούς 
άςίας.

ΛΑΪΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ

Ή  « Ν έ α  Έ π ιθ εώ ρ η σ ις» τών Παρισίων δημοσιεύει άρθρον τοΰ κ. 

Φούγκ Βρεντάνου περί τής μεταξύ τής πολιτικής οικονομίας και του 
Ευαγγελίου σχέσεως, τό όποιον εινε άξιοσημείωτον, κ α ίτ ο ι  ίσως μετα 
λεπτής έπιτηδεύσεως γεγραμμένον. Ό  συγγραφευς επιπ ίπτει  σφοδρως 
κ α τά  τών δύο Ά γ γ λ ω ν  οικονομολόγων Ίερεμίου Βένθαμ και Α δαμ  

Σ μ ίθ ,  παραδόξως τάσσων χρονολογικώς πρώτον τόν Βένθαμ. Η  αντι - 
ληψίς του όμως περί τών θεωριών των είνε σαφής, το ιαύτη δέ είνε καί 

ή έκθεσις περί τών έργων τοΰ Κάρλ Μάρξ, τά  όποια λαμβάνει ώς ™ ά -  
φευκτον αποτέλεσμα τοΰ δυσβαστάκτου φορτίου τοΰ έπιβαλλομένου ύπό 

τής  άρχαιοτέρας σχολής. Διατυπώνει λίαν εύκρινώς τήν διαίρεσιν τοΰ 

Μάρξ περί τοΰ προϊόντος τής εργασίας' τά μικρόν μέρος το πληρωνο- 
μενον είς'τόν εργάτην, τά μέγα μέρος τό πληρωνόμενον είς τον κεφα
λα ιούχον  καί περιπλέον δεικνύει ότι, καί κατά  τήν τελευταίαν διανο
μήν τοΰ κεφαλαίου τών μισθών, ά κεφαλαιούχος ό προμηθεύων τροφήν 
καί ενδύματα διά τάν εργάτην επιβάλλει βαρείαν την χειρα. Ο εργά

της πληρώνει προσθέτως είς τά/ γαιοκτήμονα, είς τόν κρεοπώλην, είς 
τάν υποδηματοποιόν  πληρώνει διά τήν χρήσιν τών χρημάτω ν των, ώς 

καί διά τήν πραγματικήν των εργασίαν.
Ό  κ. Φούγκ Βρεντάνος κηρύττει τρανότατα  την άναμφισβήτητον 

αλήθειαν ότι, έάν τ!ς άγοράζη είς τήν εύθηνοτέραν αγοράν καί πωλή είς 
τήν άκριβωτέραν (όστι; είνε ό τρόπος κ α θ’ ον γίνονται αί νεώτεραι π ε -  
ριουσίαι), κάποιος άλλος πωλεϊ είς την εύθηνοτέραν καί αγοράζει είς τήν 

άκριβωτέραν. Είς τάς  άγοράς τοΰ κόσμου οί άνθρωποι δέν έφαρμόζουσι

τά « "Ο σΰ μισείς έτέρω μη ποίησης ».
Τ ώρα, ό συγγραφεύς μας φαίνεται νά νομι'ζη ότι είς π ά ν τα  δεδομέ

νο* κύκλον η γειτονίαν πρέπει νά έπιτευχθή σύστημα άμοιβαίας βοη-



θείας καί άνοχής. Τινε: τών παρατηρήσεών του τει'νουσιν υπέρ της προ

στασίας. Αίαν αξιοσημείωτοι είνε αί παρατηρήσεις του περί τοΰ οικονο
μικού συστήματος της  εποχής τών Σταυροφοριών.

« Οι πρόγονοί μας ώρμήθησαν, άνευ συγκεντρωμένης διοικήσεως, άνευ 
στρατιωτικού οργανισμού, άνευ καταλλήλων μεταγωγικών μέσων, είς 
κολοσσιαία·; καί χιμαιρικήν έπιχείρησιν, ητ ις  ούχ ήττον έτελεσφόρησεν. 
Ολοι οί λόγοι όσοι έμνημονεύθησαν διά τήν έπιτυχίαν τής πρώτης Σ τ α υ 

ροφορίας είνε ανεπαρκείς. ' I I  πιστις, ή άφοσίωσις, ή μελέτη τού τρόπου 
καθ ον οι ανδρες της IB  εκατονταετηρίδας κατέλιπον τάς  οικίας των 
διά τήν πλανητικήν ταύτην έκστρατείαν, διατρέχοντες τάς άδούς όπως 
οι Αθηναίοι τοΰ παλαιοΰ καιροΰ, καταφρονοΰντες τάς  έρημους καθώς 
οι υιοι Ισραήλ. Εννοοΰμεν την υπομονήν των, τάς κακοπαΟείας των, 
τάς  σκληράς στερήσεις των. Ά λ λ ’ ήμέρα τή  ήμέρα, τό πλ.,Οος τούτο 
'έπρεπε νά τρέφητα ι- όλοι έκε νοι οί τιμαριούχοι και οί υποτελείς των 
από τάς παλαιάς έπαύλεις τής πατρ ίδος- όλοι έκεϊνοι οί πραγματευτα ί  
καί φροντισταί όσοι ήκολούθουν τοΰς ένοπλους άνδρας. Έ ά ν  δέν ΰπε-  
στηρί,οντο ύπό κοινής έλπίδος και κοινής αρχής, οί σταυροφόροι δέν 
θά είχον ύπερβή ποτέ τ ά  σύνορα τής Γριλλίας. Έ ά ν  τις τών κυρίων 
τών συμμετασχόντων τής εκστρατείας ήγόραζεν είς τήν εύθηνοτέραν 
καί έπώλει είς τήν άκριβωτέραν αγοράν, αί Σταυροφορίαι θά έξέπιπτον 
είς εμφύλιον πόλεμον.

« Καί οί μεγάλοι μητροπολιτικοί ναοί, τά  μεγάλα δημόσια κτίρια 
τοΰ Μεσαιώνος, έάν τά  ύλικά καί ή έργασία ήγοράζοντο είς τήν εύθη- 
νοτεραν και έπωλοΰντο εις τήν άκριβωτέραν αγοράν, πού θά ήσαν μετά 
εξακόσια έτη;

★ ★
*

Ο Κάρολος — ι λ δ ς, έν τινι περιοδικω τής Βοστώνος έν ’Αμερική, 
δ μοσιευει άρθρον περι τοΰ προβλήματος τής  οικονομικής άγω γής,  έν ώ 
έκθέτει ό ,τι νομίζει ότι είνε τά  ψεύδη τ ά  άσχημίζοντα τήν λαϊκήν πο
λιτικήν οικονομίαν τού ’Αμερικανού ψηφοφόρου. Έ κ  τοΰ άρθρου τούτου 
τούτου άποσπώμεν τάς έπομένας παραγράφους:

II λαίκη πολίτικη οικονομία μη βασιζόμενη έπί οίασδήποτε εΰρείας 
μελέτης, ά λ λ ’ έπ ' ολίγων άπλών αρχών, δύναται νά θιχθή έπ ’ αύτοΰ 

τοΰ έδάφους. της καταδεικνυόμενων τών ψευδών έ φ ’ ών βασίζονται αί 
ρχαι αυτα ι.  Εις αυτο το γεγονος ότι ή έκπαίδευσις καί ή νοημοσύνη

δέν φαίνονται νά έξησθένισαν τήν λαβήν τής λαϊκής πολιτικής οικονο
μίας έπί τού δημοσίου πνεύματος, εχομεν ικανόν τεκμήριον ότι μεγα -  
λειτέρα αύξησις νοημοσύνης δέν θ’ άρκέση νά την εκριζωστ,. Ο ,τ ι  χρε ια-  
ζόμεθα είνε καλλιτέρα άσκησις είς τήν τέχνην τοΰ όρθώς σκέπτεσθαι.

Ή  διεύθυνσις, ήν νομίζει ό γράφων ότι θά λάβη ή στοιχειώδης οι
κονομική διδασκαλία, δύναται νά γείνη καταφανέστερα διά τινων π α 

ραδειγμάτων έκ τών προτάσεων, αιτινες φρονεί ότι πρε'πει νά διδάσκων- 

τα ι  είς τούς σπουδαστάς ή νά συζητώνται ύπ αυτών. Τοιαΰται προ

τάσεις ε ίνε:
"Οτι τά  εξαγόμενα μιας χώρας θ’ άντισταθμίσωσιν έπί τέλους κατά 

προσέγγισιν τ ά  είσαγόμενα, όσοι περιορισμοί καί άν έπιβληθώσιν έπί των 

δευτέρων.
"Οτι τό άπώτερον άποτέλεσμα τοιούτων περιορισμών εινε νά κ α τ α -  

στήση τά  εξαγόμενα ολιγώτερον έπικερδή, καί έντεΰθεν, ότι τά καλού- 
μενον ίσοζύγιον τοΰ εμπορίου δέν χρειάζεται κανονισμόν, καί ότι δέν ύ- 
π ά ρ /ε ι  κίνδυνος νά ζημιωθώσι τ ά  συμφέροντά μας έκ περίσσειας εισα- 

γο *Λ£νων.
"Οτι οΰδεμία αύξησις μισθών εινε διαρκώς ωφέλιμος εις τ ά  πλ/·,θγ,, 

εκτός άν συνοδ.ύηται άπό αυξησιν έν τη  παραγω γή  τών χρησίμων εις 

τ ά  πλήθη ειδών, πράς τροφήν, πόσιν καί ενδυμασίαν.
« " Ο τ ι  πασα αύξησις έν τή  παραγω γή  τών αναγκαίων τοΰ βιου, την 

οποίαν τ ά  πλήθη εύρίσκουσι δύσκολον νά έπιτύχωσι, καθιστα τήν έπ ι-  
τευξιν των εύκολωτέραν εις τινας, καί καθιστα τ α ΰ τα  εφικτά και εις 
άλλους- ένω πασα α ιτ ία ,  ήτις  έχει ώς άποτέλεσμα τήν έλάττωσιν τής 
τοιαύτης παραγω γής θά βιάση τάξιν τινά νά οίκονομηθή μέ όλιγώτερα 

έξ αΰτών ή όσα άλλως θ απηλαυε.
Ό τ ι  ή άξ ια  πάσης βιομηχανίας πρέπει νά μετρήται οχι άπά τήν 

έργασίαν τήν όποιαν δίδει είς τά ς  έργατικάς χεϊρας, άλλ’ άπά τήν χρη
σιμότητα τσΰ προϊόντος τ η ς - μέ άλλας λέςεις, ότι τό πλήθος τών έρ- 
γατών δεικνύει πόσον κοστίζει ό β ιομηχανία καί οχι πόσον είνε ωφέλιμος.

"Οτι ή παραχώρησις έργασίας είς τοΰς άεργους δημοσία δαπάνη δεν 
θά ήτο διαρκώς έπωφελής, έκτός άν τά έξαγόμενον τής  έργασίας των 

πωλείτα ι τοΰλάχιστον όι όσον κοστίζει.
Ό τ ι  υπάρχει άφθονία έργασίας δ ι ’ όλους, άρκεϊ μόνον νά ύπάρχωσιν 

ο! μισθοί πράς πληρωμήν των, καί ό ,τ ι  συνήθως καλείται έλλειψις έργα- 

σ ας εινε π ρ ά γμ α τ ι  έλλειψις χρημάτων πράς πληρωμήν τής έργασίας.



"Οτι όσον χαμηλότεροι οί μισθοί οί ζητούμενοι έν πάση έργασία, 
τόσον μεγαλείτερος ό αριθμός τών άνθρώπων όσοι δύνανται νά εύρωσιν 
έργασίαν είς τοΰς μισθοΰς τούτους· καί όσον υψηλότεροι οί ζητούμενοι 
μισθοί, τόσον μικρότερος ό αριθμός.

'Ό τ ι  τ α  υποτιθέμενα ευεργετικά αποτελέσματα αύξήσεως της  κυ
κλοφορίας είς τας υποθέσεις θ ’ άπεδεικνύοντο μόνον προσωρινά, καί μ ε τ ’ 

αύτά  θά έπηρχετο εκπτωσις αντιστοιχούσα είς την ώθησιν την  όποιαν 
είχον λάβη αί υποθέσεις.

"Οτι αί τ ιμα ί  άποφασίζονται κ α τά  μέσον όρον έν γίνει καί μετά 
πολλά, άπό την ποσότητα παντός είδους παραγομένου καί άπό την ζή -  
τησιν τοΰ κοινοΰ δ ι ’ αύτό - ότι πασα απόπειρα πρός τεχνητήν ύψωσιν 
της  τιμής πάσης υπηρεσίας οίασδήποτε ΰπεράνω τοΰ ορίου τοΰ προσδι- 
ωρισμένου ούτω, θ’άποβή εις έλάττωσιν καταναλώσεως, καί έντεΰθεν είς 

έλάττωσιν π α ρ α γ ω γ ή ς - μέ άλλας λέξεις, ότι δέν δύνασαι νά πείσης τό 
κοινόν νά δεχθη περισσότερον είμή ποσόν τ ι  υπηρεσίας η προϊόντοιν άντί 

ώρισμένης τιμής,  τό όποιον ποσόν έλαττοΰται μετά τής  τιμής.
'Ό τ ι  δέν είνε δυνατή γενική αύξησις τής ζητήσεως τής εργασίας, έκτός 

διά μέτρων τ ά  όποία ταχέως θά έξουδετερώσωσι τά  ίδια αύτών άπο -  
τελέσματα, καί οτι άπόπειραι πρός προαγωγήν η ύποστήριξιν ενός κλάδου 
βιομηχανίας, όπως καταστή ούτος αναγκαιότερος, αποβαίνει μόνον πρός 
ΐσην άποθάρρυνσιν δι’ άλλους κλάδους. "Οτι εμπορικόν ναυτικόν δέν υ.ας 
ωφελεί, έκτός ότι φέρει είς τάς παράλιά  μας τά  προϊόντα άλλων έθνών 
τ ά  όποία έπιθυμοΰμεν ν ’ άπολαύσωυ.εν.

Έ ν  γένει, ότι ή βιομηχανία  δέν μ*ς εινε χρήσιμος, έκτός ότι π α ρ ά 
γει π ρ ά γ μ α τ α  τά  όποία μας είνε αναγκα ία - καί ότι, έάν δυνάμεθα νά 
προμηθευθώμεν τά  π ρ ά γ μ α τα  τ α ΰ τα  άνευ τής βιομηχανίας, τόσον τό 
καλλίτερον, διότι θά έχωμεν τότε περισσότερον καιρόν όπως παράγωμεν 
καί άλλα π ρ ά γ μ α τα ,  τ ά  όποία δέν έχομεν άπολαύσει προηγουμένως.

"Οτι εις Κινέζος, όστις θά ειργάζετο άντί όβολοΰ, θά ητο διά τοΰτο 
ευεργέτης είς όλους ήμας,  καθόσον θά ήτο πρά γμ α τ ι  ώς πρός ήμας είδος 
έργοσωστικής μηχανής.

Τέλος, ότι αί μεγάλαι βελτιώσεις τάς όποιας ειδεν ή παροΰσα. γενεά 
είς τήν βιωτικήν κατάστασιν τοΰ εργάτου οφείλονται είς τά εύθηνάν τής 
παραγω γής,  δ ι ’ ού παν τά άναγκαίον άποκτατα ι  δ ι ’ όλιγωτέρας φίλο— 
πονίας ή όση ήτο πρότερον άναγκαία.

ΤΙ θ '  Α ΠΟΙΕΙ ΝII' Ο ΚΟΣΜΟΣ
ΗΜΕΡΙΝΟΝ ΟΝΕΙΡΟΝ ΑΣΤΡΟΝΟΜΟΙ

Ό  διάσημος γάλλος αστρονόμος Κάμιλλος Φλαμμαριών, έν τώ  π ε -  
ριοδικω ό Κ ο σ μ ο π ο λ ί τ η  ς, διηγείται τά ς  κ α τ ’ αΰτόν τελευταίας 

ή μέρας τοΰ κόσμου, πέραν τοΰ χρόνου κ α θ’ ον ή σύγκρουσις προς τον 
κομίτην π α ρ ’ ολίγον θά καταστρέψτ, τάν πλανήτην μας. Αι εικασιαι του 
περί τοΰ μέλλοντος τής άνθρωπότητος είνε αξιοπερίεργοι- ύπολογίζει ότι 

περί τά έτος 3 , 0 0 0  μ. X .  ό πληθυσμός τοΰ κόσμου θά έχγ, δ ιπλασια-  
σΟή, καί θ’ άνέρχηται είς δύο δισεκατομμύρια καί δέκα εκατομμύρια άν 

θρώπων, οΐτινες όλοι θά άμιλώσιν άγγλιστί,  καί τοι θα ύπάρχωσι πολλά; 
νέαι λέξεις έξ ελληνικής ρίζης. Πολΰ πρό τής 25ης εκατονταετηρίδας 

ό πόλεμος θά έκλίπη, καί τά πρώτον άξιοπερίεργον μέρος τοΰ υπομνή

ματος του περιγράφει πώς θά κατορθωθή τούτο.
Τό άγαθάν τοΰτο εργον δέν έπετεύχθη (λέγει είς άόριστον χρόνον, ώς 

νά δ ιηγήται είς παρωχημένον χρόνον τά μυθιστόρημα τοΰ μέλλοντος), 
μέχρις ού ή πρόοδος τής καταστροφής έπέφερε τηλικαύτην φθοράν, ώστε 
οί περί τήν στατ ιστ ική ν  ασχολούμενοι ήδυνήθησαν ν ’ άποδείξωσιν οτι ο 
πόλεμος τα κ τ ικ ά  έσφαγίαζε 4 0  εκατομμύρια άνδρών κατά  εκατονταε
τηρ ίδα , ήτοι χιλίους εκατόν τήν ημέραν άνευ παύσεως ή διαλείμματος. 
Τά εύλογημένον άποτέλεσμα δέν έπετεύχθη μέχρι τών μέσων τής 24ης 

έκατονταετηρίδος. Καί τά μέγα κατόρθωμα —  χ α ρ ή τ ε ! —  οφείλεται 

είς τάς  γυναίκας.
Τ ή  έμπνεύσει καί τή  πρωτοβουλία εΰφυοΰς γυναικάς, έσχηματίσθη 

συνασπισμός τών μητέρων τής  Εύρώπης,  πρός τον σκοπόν να π α ιδ α -  
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γωγήσωσι τ ά  τέκνα, καί μάλιστα τας  θυγατέρας των, έμπνέουσαι α ΰ -  
τα ΐς  τήν φρίκην τών βαρβαροτήτων του πολέμου.

Εν μια μόνη γενεά, ή λογική αΰτη άγωγή άπήλλαξε τοΰς νέους 
τών λειψάνων τούτων τής  κτηνωδίας, καί ένεφύτευσεν αίσθημα βαΟείας 
φρίκης προς παν τό άναμιμνήσκον τήν βαρβαρότητα άλλων ημερών. 
Ο ύχ ήττον αί κυβερνήσεις ήρνοΰντο ν ’ άφοπλισθώσι, καί αί στρατιωτι
κά! δαπάναι έψηφίζοντο άπό έτους είς έτος. Τότε αί νεαραί κόραι ά πε-  
φάσισαν νά μή ύπ^νδρεύωνται ποτέ άνδρα όστις έστρατεύΟη· καί έτή-  
ρησαν τόν όρκον των.

1 α πρωιμωτερα έτη τοΰ συνδέσμου τούτου τών νεανίδων ησαν δύσ
κολα’ διότι πολλά! νεάνιδες, παρά τάν όρκον των, ήσΟάνοντο τήν καρ- 
διαν των κλινουσαν προς ώραϊόν τινα μυστακίαν στρατιωτικόν, καί άνευ 
τοΰ φοβου τής καθολικής αποδοκιμασίας, ή καρδία των θά ένέδιδεν. 
ϊ π η ρ ξ α ν  πρ α γμ α τ ι  λιποταξία ι τινές καί έπιορκίαι· ά λ λ ’ επειδή έκεϊναι 

ακτίνες συνήπτον τους γάμους τούτους περιεφρονοΰντο ά π ’ άρχής καί 
έξωστρακίζοντο ύπό τής κοινωνίας, δέν ήσαν πολυάριθμοι. Ή  κοινή 
γνώμη έσχηματίσθη, καί ήτο αδύνατον ν ’ άναχαιτισθή τό ρεΰμα.

Ε π ι  πεντε περίπου έτη σχεδόν ούδείς έτελέσθη γάμος ούτε συνήφθη 
συνοικεσιον. ΙΙας πολίτης ήτο στρατιώτης, έν Γαλλία ,  έν Γερμανία, 
Ισπανία, πανταχοΰ  τής Εύρώπης, έκαστον τών εθνών τής όποιας ήτο 

πρόθυμον πρός γενικήν ομοσπονδίαν τών κρατών, ά λ λ ’ ώπισθοχώρει μό
νον πρό τών ζητημάτω ν τά  όποϊα έξεπροσώπει ή έθνική σημαία. Αί 

γυναίκες έτηρουν καλώς τ},ν θέσιν τω ν ’ ήσθάνοντο ότι ή αλήθεια ήτο 
πράς τό μέρος των, ότι ή σταθερότης των θ’ άπήλλαττε  τήν άνθρωπό- 
τ η τ α  άπά τήν κατατρύχουσαν αύτήν δουλείαν, καί ότ: ή νίκη ήτο βέ
βαια Εις τας περιπαθείς ικεσίας τινών έκ τών άνδρών άπήντων: « Ό χ ι !  
δέν θέλομεν νά έχωμεν νά κάμωμεν μέ τρελλούς’ » καί άν ή κ α τά σ τα -  

σις αΰτη τών πραγμάτω ν έξηκολουθει, είχον άποφασίσει νά τηρήσωσι 
την ευχήν των ή νά μεταναστεύσωσιν είς ’Αμερικήν, όπου, εκατονταε
τηρ ίδας πριν, ειχεν έκλίπη τά στρατιωτικόν σύστημα.

Αι ευγλωττοτεραι επικλήσεις πράς αφοπλισμόν έγίνοντο άνά πασαν 
νέαν σύνοδον πρ^άς τήν έπιτροπήν τών διαχειριστών τής Πολιτείας, τών 
πρώην βουλευτών ή γερουσιαστών καλούμενων.

Τέλος, μετά πάροδον πέντε έτών, άπέναντι τοΰ τείχους τούτου τής 
γυναικείας αντιπολιτεύσεως, ητις ήμερα τή  ήμέρα καθίστατο ισχυρότερα 
καί πλέον ά καταμ άχητος ,  οί βουλευταί πάσης χώρας, ώς έάν ένεψυ-

χοΰντο ύπό κοινών αφορμών, εΰγλώττως συνηγόρησαν ύπέρ τοΰ δικαίου 
τών γυναικών, καί τήν αύτήν εβδομάδα ά αφοπλισμός έψηφισθη εν I ερ- 

μανία, Γ α λ λ ί^ ,  Αΰστρία καί 'Ισπανία .
Ή τ ο  έαρος ώρα" οΰδεμία α ταξ ία  συνέβη. ’Αναρίθμητοι γάμοι ήκο- 

λούθησαν. Ή  Ρωσία  καί ή ’Α γγλία  είχον μείνη άμέτοχοι τοΰ κ ινήμα
τος, καθόσον ή ψήφος τών γυναικών είς τάς χ ώ 'α ς  ταύ τας  δέν ύπήρ

ξεν ομόθυμος. Ά λ λ ’ έπειδή όλα τά  Κ ράτη τής Εύρώπης, συνετάχθη- 
σαν τό επόμενο; έτος είς μίαν δημοκρατίαν, ενωθεΐσαν είς μιαν μόνην 
όμόσπονδον πολιτείαν, τη  προσκλήσει τών Ηνωμένων πολιτειών τής 
Εύρώπης, καί τ ά  δύο τ α ΰ τ α  μεγάλα έθνη έθεσπισαν βαθμιαΐον αφο

πλισμόν .
Ά ποτέλ εσ μ α  τούτου ύπήρξεν ότι ή φορολογία ήλαττώ θη  κατά  τ ά  εν

νέα δέκατα, καί έκαστος άνέπνευσεν έλευθέρως’ ή γραφειοκρατία κατ 
οΰσίαν κατηργήθη, καί ό πολιτισμος δύναται τις νά ειπη ότι δια πρω - 

την φοράν είχε καλήν τύχην.
Αι έπόμεναι είνε τινές τών μεταβολών τάς  οποίας ο Φλαμμαριών 

νομίζει πιθανάς κ α τ ’ εκείνον τόν χρόνον. Τά σύστηαα τών μέτρων καί 
σ ταθμ ώ t κατέστη παγκόσμιον' τά νόμισμα έγένετο ένιαΐον' εις μεσημ
βρινός ύπήρχεν, ό τοΰ Γρήνουϊτς. Ή  Γαλλία  έξέλιπε κατά  την 28ην 
εκατονταετηρίδα, ή ’Ι τα λ ία  κ α τά  τήν 29ην , η Γερμανία κατά  την 

32αν ,  ή δέ Α γ γ λ ία  έξηπλώθη έπί προσώπου τής γής καί Ίθΰ ώκεα- 
νοΰ. "Ο λα τ ά  δάση κατεστράφησαν. Διά τής μετεωρολογίας ά καιρός 
προελέγετο έν άπολύτω άκριβεία. Ή  αεροναυτική κατέστη παγκόσμιος, 
τ ά  τελωνεία έξελιπον, ό ηλεκτρισμός αντικατέστησε τάν άτμόν, και 

όλα έν γένει έβασίζοντο έπί τής  προόδου τής άστρονομίας— π α ρ α τή -  
ρησις ή τ ις  έρχεται φυσικά άπά ένα άστρονόμον. Ό  νόμιμος τόκος έξέ— 
πεσεν είς ημισυ -,οϊς εκατόν. Ζώα δέν έσφάζοντο πλέον πράς βρώσιν' οί 
χημικοί κατεσκεύαζον παν τό απαιτούμενον έκ τοΰ άέρος, τοΰ ύδατος 
καί τών φυτών. Ή  τροφή άπερροφατο διά τοΰ στόματος είς άβρότατα 

π ο τ ? ,  εις οπώρας, πλακούντας καί κ α τα πότ ια .
Γεωργικά προϊόντα κατεσκευάζοντο δ ι’ ηλεκτρισμού' τά ύδρογόνον 

άπεσπάτο έκ τοΰ θαλασσίου ύδατος’ ή άρμη τών καταρρακτών καί τών 
πλημμυρών έχρησιμοποιεϊτο πράς φωταγωγίαν  είς άποστάσεις' αί ήλ ια -  
καί άκτϊνες, ταμιευόμεναι τά θέρος, διενεμοντο τάν χε ιμώνα , καί ή δια
φορά τών ώρών τοΰ έτους σχεδόν έξέλιπεν, άπό τής έφευρέσεως μάλιστα 
τών θερμαντικών φρεάτων, τ ά  όποϊα έφερον είς τήν επιφάνειαν τοΰ



έδάφους την άνεξάντλητον κατά  τό φαινόμενον θερμότητα τοΰ έσωτερι- 
κοΰ της  γης.

Πολλά! μεταβολαί έπήλθον είς το ανθρώπινον σώμα. Αί κεφαλαί τών 
γυναικών εγειναν μεγαλεί^εραι καί τ ά  σώματα μικρότερα, έπίσης και 
τών άνδρών. Μία μόνον φυλή ύπήρχεν εις ολον τον κόσμον μία  μόνη 
θρησκεία, ή φωνή της πεφωτισμένης συνείδήσεως, καί όλος ό κόσμος 
ήτο ύπό μίαν γενικήν κυβε'ρνησιν. "Ολα τά  άγρια ζώα έξέλιπον άπό 

προσώπου τής  γής ,  και αί φάλαιναι καί φώκαι. ήφανίσθησαν άπό τής 
θαλάσσης. Η άνθρωπότης άπέκτησεν έβδόμην αί'σθησιν, τήν ηλεκτρι
κήν λεγομένην. καί τήν όγδόην ή ψυχικήν αί'σθησιν, δ ι’ ής κατέστη δυ
νατή ή έξ άποστάσεως ομιλία. Τ ή  βοήθεια -οργάνου τινός τηλεφωνο- 
σκοπίου καλουμένου, παν τά συμβαϊνον οπουδήποτε τοΰ κόσμου ήδύνατο 
νά είνε ορατόν καί άκουστάν συγχρόνως κ α θ ’ όλον τάν πλανήτην.  Διά 
τής καλλιεργείας τής ψυχικής επιστήμης άνεκαλύφθησαν λανθάνουσαι 
δυνάμεις τής  ψυχής, καί τά πνεΰμά έπενήργει ραγδαίως έπί τοΰ πνεύ
ματος είς μεγάλας αποστάσεις. Συγκοινωνία ήνοιξε πρώτον μέ τάν 
Ά ρ η ν ,  είτα με τήν Ά φροδίτην ,  καί τρίτον μέ τάν Δ ία .  Ή  ιατρική με-  
τεμορφώθη διά τοΰ ύπνωτισμοΰ, τοΰ μαγνητισμοΰ καί τής ψυχικής 
παρατηρήσεως, καί ή τηλεπάθεια  κατέστη μεγάλη έπιστήμη.

Η  πρωτεύουσα τοΰ κόσμου υπήρξαν νέαι Ά θήνα ι  έγερθεΐσαι παρά  
τάς ά'χθας τής Μ ιχιγγανής λίμνης έν ’Αμερική. Ή  Αισαβών κ α τε-  
στράφη ύπό τής θαλάσσης. Ή  Μαδρίτη, ή Ρ ώ μ η ,  ή Νεάπολις καί ή 
Φλωρεντία ήσαν έρείπια’ ο! ΙΙαρίσιοι έλαβον τ).ν αυτήν τύχην . Κινέζοι 
περί τά  χ ίλ ια  εκατομμύρια διεσπάρησαν άνά τήν Δυτικήν Ε υ ρ ώ π η ν  ή 
κυρία πρωτεύουσα των έξηπλοΰτο ώς ατελεύτητος άδός άπό Βορδώ είς 
Τουλούζην. Τό Ά μστελόδαμον, ή Ρ οττερδάμη ,  αί Βρυξέλλαι καί τά 
Ρουέν έβυθίσθησαν κάτω  τής έπιφανείας τής θαλάσσης καί έκαλύφθη- 
σαν ύπό τών ΰδάτων. Οί Παρίσιοι έγένοντο υποβρύχιοι μέχρι τοΰ ύψους 
τής Νοτρεδάμ ή Π αναγίας .  Ή  Κίνα κατεποντίσθη, ά πυθμήν τοΰ Ά τ λ α ν -  
τικοΰ άνήλθεν είς τήν έπιφάνειαν, μέρος τών 'Ηνωμένων Πολιτειών έξη— 
φανίσθη, καί νέα ήπειρος άνήλθεν άντί τής ’Ωκεανίας. Ή  διάρκεια τής 
άνθρωπίνης ζωής παρετάθη είς εκατόν πεντήκοντα έ τ η - ή νεότης διήρ- 
κει σχεδόν εκατόν ετη. Τό άνθρώπινον γένος έφθασεν είς τόν κολοφώνα 
τής ακμής του καί έπί εκατόν χιλ ιάδας έτών εμεινεν εις τό ζενίθ- είτα 
ήρχισε βαθμηδόν ή παρακμή .

'Η  ποσότης τοΰ ύδατος είς τάν κόσμον ήρχισε νά ολιγοστεύη, ό μέ-

ΤΙ Θ’ ΑΠΟΓΕΙΝΗ Ο ΚΟΣΜΟΣ

« :· ρ ™ '  t a o W | u « .
,!« τοός Τροπικούς, S i ,  Μ ρ χ ο ν  *Μ ο, δρη. Si* k r t fX ·
χιών, π?.σα φυτεία μετεβλήθη, καί ή περιστροφή τής ,ής κατέστη βρα

δυτέρα, τής ημέρας διαρκούσης εκατόν δέκα ωρας.
’Επειδή τα ΰ τα  δέν θά συμβώσι πριν παρέλθωσι δέκα εκατομμύρια 

έτών δέν έχομεν λόγους ν ’άνησυχώμεν. Τί Οά συμβή ακολούθως, ο Φ λ α μ -  
μαριών ύπεσχέθη νά γράψτ, έν νεωτέρω φυλλαδίω τοΰ αύτοΰ περιοδικού.

★
* *

Έ ν  νεωτέοω φυλλαδίω τοΰ περιοδικού ά α Κοσμοπολίτης » , ο Φ λ α μ -  

μαριών συνεχίζει καί περαίνει τά μυθιστόρημά του περί τοΰ τέλους του 

κόσμου. Είνε δέ λίαν περίεργον, καθόσον οΰ μόνον τελειώνει τον κοσμον, 
άλλά τελειώνει έπίσης τόν ήλιον καί τούς πλανήτας .  Ά φ οΰ  περιέγραψε 
πώς ό κόσμος κατέστη βαθμηδόν υψηλόν επίπεδον, λέγει .  ̂Αί τελευ 
τα ϊα ι  κατοικήσιμοι χώραι τής υδρογείου σφαίρας ήσαν δυο ευρειαι κοι
λάδες έγγύς τοΰ Ίσημερινοΰ, αί λεκάναι στειρευσασών θαλασσών κοι
λάδες μικροΰ βάθους, διότι ή γενική έπιφάνεια ήτο σχεδόν απολύτως ο
μοιόμορφος. Ούδεμία οξεία κορυφή ορούς, ούτε χαράδρα η αγρια φ α -  
ραγξ, ούδεαία σύνδενδρος κοιλάς ούτε κρημνός έφαίνετο κάπου’ ά κό
σμος ήτο άχανής πεδιάς, άπό τήν οποίαν είχον έξαφανισθή βαθμηδόν

ποταμοί καί θάλασσχι.
Ή  ζωή μετά μεγάλης δυσκολίας παρατείνεται είς τάς  δύο ταυ τας

τελευταίας οίκουμενας χωράς.  ̂ _
Αί δύο αύται ώκεανογενεϊς κοιλάδες, ή μία τών όποιων ήτο εγγύς 

τοΰ πυθμένος τοΰ νυν Είρηνικοΰ καλουμένου ώκεανοΰ, ή δέ άλλη προς 
νότον τής σημερινής νήσου Κεϋλάνης, είχον ύπάρξη πρότερον αί κοιτίδες 
δύο τεραστίων πόλεων εκ πάγου, καθόσον ά σίδηρος καί ό πάγος υπήρ
ξαν έπί μακράν χρόνον τά  υλικά ών έγίνετο πρωτίστως χρήσις προς οι
κοδομήν'κτιρίων. Ό μοίαζον  μέ δύο άχανή θερμοκήπια μέ διαφανείς 
περιβόλους άπειρου ύψους. Έ ν τ α ΰ θ α  ήδύνατο νά εύρη τις τά  τελευταία 
φυτά, έξαιρέσει τών καλλιεργούμενων είς υπογείους στοάς άγούσας είς 
ποταμούς ύποχθονίως ρέοντας. Έ π ί  χιλ ιάδας έτών τά άνθρώπιον πνεΰμκ 
σχεδόν άποκλειστικώς είχεν άφιερωθή είς τήν κατά  τοΰ πεπρωμένου π ά 
λην. Τό τελευταϊον ΰπολειφθέν ύδωρ είχε βιασθή να κυκλοφορή εις υπο
χθονίους διώρυχας, όπου ήτο ταμιευμένη καί ή ηλιακή θερμότης, Τ α



τελευταία ζώα είχον έξασκηθη νά δουλεύωσι τάς  μηχανάς ταύ τας ,  καί 
α: θρεπτικά! ιδιότητες τών τελευταίων φυτών είχον χρησιμοποιηθώ μέ- 
χρις ε,αντλησεως. Οί άνθρωποι είχον κατορθώσει έπ! τέλους νά ζώσι 
σχεδόν μέ τό τ ίποτε ,  όσον άφορα τήν ποσότητα, καί παν νεωστ! άνα-  

καλυπτόμενον είδος τροφής έντελώς άφωμοιοΰτο. Πόλεις έκτίσθησαν τ ε -  
λευταΐον έκ πάγου , άνοικτα! είς τόν ήλιον, είς ον έξετίθετο πασα ούσία 

αναγκαία  είς τήν σύνθεσιν τής τροφής, ήτις άνεπλήρου τ ά  προϊόντα τής 
φύσεως.

Ο Φλαμμαριών εξακολουθεί τήν διήγησιν έωσότου εμειναν δύο μό
νον άνθρωποι ζώντες έπ! τροσώπου τής γής· είς άνήρ είς τήν μίαν κοι
λάδά κα ’. μια γυνη είς τήν άλλην. Εΰρίσκοντες όλα νεκρά έκτός αυτών 
και μόνων, αναβαίνουσιν είς τ ά  αερόστατά των καί πλε'ουσιν είς τάν 
αερα, ύπεράνω τοΰ σιωπηλοΰ τούτου κα! ακατοίκητου κόσμου. Κατέρ
χονται πλησίον τής  Σφιγγάς, καί έκεϊ άποθνήσκουσιν, αί δέ ψυχαί των 
ανιπτανται είς τάν Δ ία ,  όπου όλοι οί καλοί θνητοί φαίνεται ότι εύρί- 

σκουσι νέον ένδιαίτημα. Ή  φαντασία τοΰ συγγραφέως έκτελεϊ τότε με
γάλους πτερυγισμούς, καί είκονίζει πώς μέ τήν πρόοδον τοΰ χρόνου όλοι 
ο! μεγάλοι πλανήτα ι  θά έξαφανισθώσ-, καί ό ήλιος θά άποβή ψυχρός 
καί νεκρός. ‘ 1

J o  τέλος τής  περιγραφής τοΰ μυθιστοριογράφου —  αστρονόμου περί 
του μέλλοντος τοΰ όλου συστήματος τοΰ κόσμου εχει ώς εξής :

Πολύ μετά τόν θάνατον τής γής,  τών γιγάντων πλανητών καί τοΰ 
κεντρικού φωστήρος, ένω ό παλαιός καί έσκοτισμενος ήλιός μ α ς  διετρε- 
χεν ακόμη το απεριόριστον δ ιάστημα μέ τούς νεκρούς κόσμους του έφ ’ . 
ών ή επίγειος καί ή έπί τών πλανητών ζωή δέν επαυε ν ’ άγωνίζηται τά 
πάλα ι  τον μάταιον περί τής ύπάρξεως αγώνα, άλλος έσβεσμενος ήλιος, 
προκύψας άπό τά  βάθη τοΰ άπειρου, συνεκοούσθη έγκαρσίως μετ αύτοΰ 
'/.χι εόωκε τέλος είς αυτόν .

„ 1 1” 6’ την α /-*ν?ί νύκτα το,:! άπείΡ°υ κε/οΰ, άπό τήν σύγκρουσιν 
των δυο τούτων ισχυρών σωμάτων,άνήφθη έξαίφνης κ αταπληκτική  φλόξ,
κα: απειρομεγέθης νεφέλη αερίου έσχηματίσθη, ήτις έτρεμε πράς στιγμήν 
ως φεύγουσα φλόξ καί είτα κατήλθε ραγδαία είς αγνώστους χώρας.

, θ6Ρ :« κΡα(7''α της ήτο πολλών εκατομμυρίων βαθμών. Ό λ α  όσα έδώ 
κατω υπήρξαν γ η ,  ύδωρ, άήρ. ορυκτά, φυτά, άτο α '  όλα όσα είχον 
αποτελεσει τ α  συνθετικά μέρη τοΰ άνθρώπου, τήν σάρκα του, τήν πά"λ- 
λ υσαν καρδίαν του, τόν λάμποντα  οφθαλμόν του, τήν ώπλ-.σμενην χ 5ΐρά

του, τάν σκεπτόμενον έγκέφαλόν του, την γοητευουσαν καλλονήν του - 
ό νικητής και ό ήττημένος, ό δήμιος κα! τά θΰμα, καί αι υποδεέστεραι 
έκεϊναι ψυχαί αί φέρουσαι άκόμη τά  δεσμά τής ύλης, όλα μετεβλήθη- 

σαν είς πΰρ. Ω σ α ύτω ς  δε καί οί κόσμοι τοΰ Αρεως, τής Αφροδίτης, 
τοΰ Διάς, τοΰ Κρόνου καί λοιποί. Μίτο ή άνάστασις τής  ορατής φύσε
ως. Α λ λ ’ αί ύπέρτεραι έκεϊναι ψυχαί, αιτινες ειχον αποκτήσει την α
θανασίαν, έξηκολούθησαν νά ζώσι διά πάντοτε έν τή  ιεραρχία τοΰ άο- 
ράτου ψυχικοΰ σύμπαντος. Η ενσυνείδητος υπαρξις της ανθρωπότητος 
είχε φθάσει είς ιδεώδη κατάστασιν. Η ανθρωπότης είχε διέλθει διά με
ταναστεύσεων άπο κόσμου εις κόσμον εις νεαν ζωην εν Θεω, και ελευ— 

θερωθεϊσα τοΰ φορτίου τής ύλης, ύπερέπτη με άτελεύτητον πρόοδον είς 

τά άίδιον φώς.
'Η 'απέιρομεγέθης αεριώδης ύλη, ήτις άπερρόφησεν όλους τούς προ- 

τέρους κόσμους, μεταμορφωθεΐσα ουτω είς ατμόν, ηρχισε περι εαυτην 
νά στρέφηται. Κα! είς τάς  ζώνας της πυκνωσεως τής αρχικής ταυτ/ις 
άστρώδους ομίχλης, νέοι κόσμοι έγεννηθησαν, οΐα ήτο τέως ή γη .

Ούτω άλλο σύμπαν ηρχισε .. .  Καί τ ά  σύμπαντα  τα ΰ τα  παρήλθον μέ 
τόν καιρόν των. Ά λ λ ’ ό άτερμων χώρος εμενεν, έσπαρμένος μέ κόσμους 

καί άστρα καί ψυχάς καί ήλιους" και ό χρόνος διέρρεεν έσαε..
Διότι δέν δύναται νά ύπαρξη ουτε τέλος ουτε αρχή.



ΜΙΑ ΑΠ0ΣΤ0Α02 TOT Γ Υ Ν Α ΙΚ Ε ΙΟ Υ  ΦΥΛΟΥ
Η  Κ Υ Ρ Ι Α  Β Ο Υ ΤΛ ΕΡ

Εν τώ  περιοδικώ ή «Κ έα Γυνη», ό Ά γ γ λ ο ς  δημοσιογράφος κ.. 
Δώσον δημοσιεύει συνέντευξιν μετά της κυρίας Ίωσηφίνης Βοΰτλερ, 
περι ής ομιλεϊ μετά  θαυμασμοϋ, ψυχραινόμενου μόνον άπό την πα ρ α -  
τ^ρ/;σιν της ίδιας κυρίας Βοΰτλερ, οτι «έβαρύνθη πλέον νά έπαινήται 
εις τά ς  εφημερίδας.» Εν τη  σειρά της  συνδιαλέξεως, ή κυρία Βοΰτλερ 
έλαβεν αφορμήν νά εϊπη όχι ολίγα περί γυναικών, νε'ων τε καί γεροντο- 
τέρων.

Ομιλησασα πρώτον περί τών νεαρών γυναικών, ή κυρία Βοΰτλερ' 
είπε : Τό μόνον τό όποιον αισθάνομαι είνε ή ελλειψις άξιοπρεπείας 
παρ αυταϊς.  Τά αίσθημα της  ίδιας αξίας των πρέπει νά έντυποΰται 
είς τάς νεάνιδα^ είς όλας τάς κοινωνικάς τάξεις.  Είνε πολΰ εύθηναί, 
γίνονται εύθηναί καί ανέχονται νά γίνωνται εύθηναί. Έ π ρ ε π ε  νά 
ενθυμοΰνται ότι είνε γεννημέναι βασίλισσα-, καί ότι πρέπει νά φέ- 
ρωνται ώς το ιαΰτα ι.  ΙΙροσπαθώ πάντοτε νά εμφυσώ είς τάς έγ- 
γόνας μου τά αίσθημα της ιδίας των μεγάλης άξίας κα! άξιοπρεπείας 
.ων ώς γυναικών. I ιποτε δεν είμπορεί νά καταστήση άναξίαν τήν γυ 

ναίκα. Ιό μεγα σέβας μου πρός τήν άνθρωπίνην φύσιν δέν με έγκατέ- 
λιπεν εις όλον το ακανθώδες εργον μου. Τον βαναυσότατον καί κτηνω- 
δεστατον τών άνδρών, τάν πλέον φρικωδώς άγριον, δύναμαι νά τάν σε- 
βασθώ κατά  Ttva τρόπον. Λέγω τοΰτο έν άληθεια, καί είχα νά κάμω 
μέ τινας φοβερούς χαρακτήρας είς τήν ζωήν μου. Τά αίσθημα τής γ υ 
ναικείας φυσεως καί ή άξια τοΰ άτόμου δέν πρέπει ποτέ νά παραβλέ
π ε ι  αι. Τά κοράσια βεβαίως πρέπει νά μοοφωθώσιν όπως άποκτώσι μό-
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να των τ ά  πρός τά ζην. Δέν πρέπει τΛτέ νά διδαχθώσι νά θεωρώσιν ώς 
ανάγκην τόν γάμον. Δέν θέλω να καταδικάσω τ α  ρωμαντικα αισθΛ,- 

μ α τ α .  Τήν επιθυμίαν μιας κόρης τοΰ νά έχη τινά όλον ίδικον της δια ν 
άγαπΧ και άνταγαπΧ ται αδύνατον νά τήν άποσπάση τις α π ο  την καρ

δίαν τής γυναικός· αλλά δέν πρέπει όμως νά έπιτραπή ώστε ν αποδη 
νοσηρά ή επιθυμία αύτη, καί ή γυνή πρέπει νά είνε ίκανη να ζήση ανευ 
αύτής .  Ό σ ο ν  πλέον ανεξάρτητοι είνε αί νεαραί γυναίκες, τοσον ικανω-

τεραι θά. είνε νά εύρωσιν άληθή εύτυχίαν έν τω  γαμ ω .
Ά λ λ ’ ή κυρία Βοΰτλερ δέν είνε εχθροί τοΰ γά μ ο υ 1 τούναντιον,^ οι- 

κτείρει τά γεγονός ότι τόσαι έργάτιδες τοΰ κοινοΰ άγαθοΰ μένουσιν ανύ
παντροι η κακοϋπανδρεύονται. Παρατηρώ λέγει, ότι ύπάρχει τασις παρα 
τισιν άνθρώποις νά μή έκτιμώσι κ α τ ’ άξίαν τήν σχέσιν τοΰ γάμου,^ και 
ίσως δέν πταίουσιν άπολύτως αύτοί. Δέν δύναμαι νά έννοήσω πως ο οι
κογενειακός βίος υποτίθεται ότι γίνεται έμπόδιον είς τά  ώφέλιμα έργα, 
καί τ ά  τέκνα θεωροΰνται ώς έμπόδιον καί ώς^ πρόσκομμα. Τα τέκνα 
δίδουσιν εύρυτέραν συμπάθειαν, μεγαλειτέραν δύναμιν, καί ως μητηρ 
ήδυνήθην νά ομιλήσω όπως άλλως δέν θά ώμίλουν. Τ α  τέκνα μου ου
δέποτε ύπήρξαν κώλυμα δι’ εμέ, καί ο! υιοί μου είνε τώ ρα  η μεγίστη 
άι/οιβή μου. Κ α θ ’ όλον τάν χρόνον κ α θ’ ον ήσχολούμην ε ί ς  τα  ιδιαίτερα 

'έργα μου, οί υιοί μου εζων κ α τ ’ οίκον, έωσότου μετέβησαν είς τ α  π α 
νεπ ιστήμ ια . 'Υπήρξαν δέ μεγάλη εύτυχία δ ι’ έμέ. Ό χ ι  μόνον το εργον 
,,ου δέν υπήρξε ζημία  δ ι’ αύτούς, άλλ’ ήτο ευεργέτημα δι αυτους απο 
τ ή ς  πρώτης παιδικής των ήλικίας. Ή  γ ν ίσ ις  ότι ό πατήρ  και η μητηρ 
των είργάζοντο έναντίον τοΰ ιδιαιτέρου τούτου κακοΰ ητο ως πανο
πλ ία  δ ι ’ αύτούς, όπως άνθρωπίνως λαλήσωμεν, καί τους έκώλυε να τ α -

νθώσι πρός άλλο μέρος. ι , „
Γηράσκω, έξηκολούθησεν ή κυρία Βοΰτλερ, και δυνατόν να μη εχω 

πολλά ε τ η ν ά  ζήσω άκόμη, καί επιθυμώ νά εϊπω τοΰτο: Άνασκοποΰσα 
τά στράτευμα τών έργατίδων γυναικών, εξεπλάγην άπό το γεγονος οτι 
μέγα μέρος έξ έκείνων όσαι άναλαμβάνουσι τάς μεγάλας ηθικας και κοι- 
νωνικάς ύποθέσεις είνε άγαμοι,  καί ότι όσαι ύπανδρεύθησαν ύπηρ,αν  
ένίοτε ατυχείς σύζυγοι. 'Γπάρχουσι πολλαί εξαιρέσεις, καί αυτα ι εινε 
συνήθως περιπτώσεις ιδανικών γάμω ν.  Α γ α π ώ  τάς συναδέλφους μου ερ- 
γάτ ιδας  καί μέ άγαπώσι, καί ούδέν -ροσφιλέστερον τής μεταςυ μας φ ι
λ ίας’ άλλ’ ό,τι τόσον βαθέως λυποΰμαι είνε ότι σχετικώς ολίγαι ές αυτών 
δύνανται νά μέ άκολουθήσωσιν είς τήν θαυμασίαν γλυκύτητα  και συμ



πάθειαν τοΰ οικογενειακού βίου. Υ π ά ρ χ ο υ ν  διάφοροι δυνάμεις καί 4π[.
δράσεις έργαζόμεναι έν τη  ψυχή της γυναικός. Ά ρ χ ίζ ι ,  μέ τάς  ιδίας

αρχας και πεποιθήσεις της ,  είτα άτυχης τις περίστασις την ώθεΐ ϊσως
εις στάδιόν τ ι  κα! τρόπον βίου. Ώ ς  πράς έμέ συνέβη άκριβώς τά έναν-

τίον. Έ ά ν  ύπήρξά τ ι ,  ύπήρξα σύζυγος κα! μήτηρ, καί τοΰτο ύπήρξεν
ώς πράς έμέ κάτι περισσότερον παντός δημοσίου 'έργου τά άποΐόν ποτε 
έξετε'λεσα.

Ενυπάρχει ζωηρότατη ώθησις, κα! ύπερτέρα την πο ιότητα  πάσης 
άλλης, έν τη  ένώσει διά τά κοινόν άγαΟάν δύο ψυχών, άνδράς καί συμ
βίας. Ε νυ π ά ρ χε ι  ζωτική δύναμις, οικογενειακή δύναμις, ήτις είνε με-  
γαλειτέρα τής  άτομικής δυνάμεως, καί πρέπει νά εί ε, διότι δ ιπλασ ιά-  

εται. Ο-ιδε.ς γνώριζε, /.όσον έκ τής δυνάμεως μου ταύτης οφείλω εις 

τον συζυγον μου κα! είς τήν οίκογένειάν μου, καί ή εύτυχής αύτη σ/έσις 

έπετεύχθη καί έπραγματοποιήθη δ ι ’ύψηλών άρχών. Αύτη ύπήρξεν ή άρχή 
τής ζωής μου. Έ γ ρ α ψ α  άρτίως τήν βιογραφίαν τοΰ συζύγου μου. Ό  
έγγαμος βιος μας ήτο είδυλλιον ά π ’ άρχής μέχρι τέλους, καί είς τά τέ 

λος πολύ ρωμαντικώτερος καί ώραιότερος κατά  πασαν έννοιαν παρά  είς 
την άρχήν. Έ ά ν  έχω τ ι  τό όποιον νά έντυπώσω είς τάν κόσμον τώοα 
εινε, οτι τό ύψος καί τά κάλλος τής ένώσεως ταύτης δύναται πολύ συ
χνότερα νά πρκγματοπο ιηθη , έάν οί άνθρωποι ήθελον ν* λάβωσι τάν 
γάμον ύπο ορθήν έννοιαν. Δεν πρέπει νά περιμένωσιν ότι θά εύρωσι τήν 
ευτυχίαν πρόχειρον καί έ το ίμ ην  ή κατασκευή αυτής έξαρτΛται ά π ’ αύ- 
τους κατα  μέγα μέρος. Οί άνθρωποι είνε φοβερά άνυπόμονοι. Βεβαίως, 
ύπάρχουσι συχνά σφάλματα  καί άπό τ ά  δύο μέρη- άλλά τά χείριστον 
είνε ή τάσις πρός άνυποταξίαν άντί ήρωϊκής άνοχής καί υπομονής, καί 
οσον το δυνατόν αρίστης χρήσεως καί τηρήσεως τοΰ γάμου ώς λίαν ίεροΰ 
δεσμοΰ, όποιος είνε.

ΕΝΟΣ ΕΚΑΤΟΜΜΥΡΙΟΥ ΛΙΡΩΝ 

ΧΑΡΤΟΝΟΜΙΣΜΑ

ΛΙΗΓΗΜΑ

ΥΠΟ ΜΑΓΚ ΤΟΪΑΙΝ

"Οταν ήμην ηλικίας είκοσ επτά  έτών, ήμην ύπάλληλος μεσίτου εν 
Ά γ ί ω  Φραγκίσκο), καί είχα πείραν είς όλας τάς χρηματιστικάς εργα
σίας. Ή μ η ν  μόνος είς τάν κόσμον, καί δέν είχα άλλον πόρον παρα την 
εξυπνάδα μου καί τήν ύπόληψίν μου· άλλά τ ά  δύο τ α ΰ τα  ήρκουν διά 
νά κάμω τύχην , καί ήμην ευχαριστημένος άπά τάν έαυτόν μου.

Ό 'καιρός*μου ήτο διαθέσιμος κάθε Σ άββατον ,  μετά  τήν άπογευμα- 
τινήν πληρωμήν, καί ε ίχα συνήθειαν νά τάν έξοδεύω είς μικραν θαλασ- 
σίαν εκδρομήν, έπί ιστιοφόρου πλοιαρίου, έντάς του λιμενος. Μια των 
ήμερών, έπήγα μακρύτερα τοΰ συνήθους, ’έξω τοΰ λιμενος, και ο άνε
μος καί τ ά  ρεύματα μέ παρέσυραν. "Οταν ήρχισε νά νυκτώνη, καί είχα 
χάσει πασαν έλπίδα, μέ άνέλαβε μικρόν βρίκιον, ναυλωμένον διά Λον- 
δίνον. Μακράν καί τρικυμιώδες υπήρξε τό ταξείδιον, καί μ ’ έπέρασαν 
ώς ναύτην, ύπόχρεων νά έργάζωμαι είς τ ά  άρμενα, χωρίς να πλτιρωσω 
ναΰλον. “Οταν έξεμβαρκάρισα είς τό Λονδίνον, τά φ ο ρ έ μ α τά  μου ήσαν 
λερωμένα ράκη, καί ή τσέπη μου έβαστοΰσεν άρκετά ώστε νά περικλείη



εν ταλληρον. Το αργυριον τοΰτο ηρκεσε δια τροφήν καί στεγασμόν μου 
επί εικοσιτεσσαρας ώρας. Τάς άλλας εικοσιτεσσαρας έμεινα χωρίς τρο
φήν καί στέγην.

Την έπιοΰσαν πρωί, κρυωμένος καί πεινασμένος, έγύριζα έδώ κ’ έκεϊ 
είς την πλατείαν της ΙΊορτλάνδης, οταν παιδίον τι τά άποϊον έπερνοΰσε, 

κρατούμενον διά της χειράς άπά την τροφόν του, ερριψε μέγα άπίδιον 
εις τά ρεΰμα τοΰ βορβόρου. ΕστάΟην καί προσήλωσα δμμα  επιθυμίας 
επι τοΰ βορβοροκυλισμένου έκείνου θησαυροΰ. Τά στόμα μου τά έδιψοΰσε 
6 στόμαχός μου τά έλαχτάριζε, όλη ή ΰπαρξίς μου τά έδιακόνευε. Ά λ λ ά  
κάθε φοράν άποΰ εκαμνα κίνησιν διά νά τά άρπάσω, τά βλέμμα κανε- 
νάς διαβάτου ανεκαλυπτε τον σκοπόν μου, καί τότε άνωρθούμην πάλιν 
και εκαμνα πώς έβλεπα αδιαφόρως άλλοΰ, καί έκαμωνόμουν πώς δεν 
μ  έμελε τ α χ α  διά τό απίδιον. Τό ίδιον πρ α γμ α  διήρκεσεν έπί πολΰ, 
και δεν ειμποροΰσα νά δράξω το άπίδιον. Ε ίχ α  καταντήσει νά άπελπ ι-  
σθώ τόσον, ώστε ν αψηφησω κάθε έντροπήν, καί νά τά άρπάσω, οταν 
εν παράθυρον ήνοιξεν οπισθέν μου, καί ένας κύριος ώμίλησεν ά π ’ αύτό 
καί είπε :

—  Κ οπ ιάσ τ’ έδώ, άν ά γ α π α τ ε .

Λαμπρός υπηρέτης με στολήν μ ’ έδέχθη, καί μέ έμβασεν είς πολυ
τελή θάλαμον, όπου έκάθηντο δύο τινές γεροντικοί κύριοι. Ά π έπ εμ ψ α ν  

τόν υπηρέτην και μ ’ έβαλαν νά καθίσω. Ε ίχαν  τελειώσει άρτίως τό πρό- 
γευμα των, και η θεα τών λείψανων του σχεδόν μέ παρέσυρε. Δύσκολα 
είμποροΰσα νά κρατήσω την ορεϊιν μου ένώπιον τών φαγητών τούτων, 
άλλ έπειδή δεν παρεκλήθην νά τά  δοκιμάσω, ήναγκάσθην νά κρατώ 
την πεινάν μου, οσον είμποροΰσα.

Σημειώσατε, οτι κατι είχε συμβή έκεϊ ολίγω πριν, τό όποίον δέν 
έμαθα είμη μ ετά  πολλάς ημέρας, άλλά θά σας τό εϊπω άπά τώρα. Οί 
δύο ουτοι γέροντες άδελφοί είχαν φιλονικήσει σφοδρώς πρά δύο ήμερων, 
καί έτελειωσαν συμφωνήσαντες νά βάλωσι στοίχημα, τό όποιον είνε ό 
αγγλικός τρόπος τοΰ λύειν πασαν διαφοράν.

Θά ένθυμεϊσθε ότι ή Τράπεζα  τής Α γ γ λ ία ς  έξέδωκέ ποτε δύο γραμ
μάτ ια  ένος εκατομμυρίου λιρών στερλινών τά κάθε ·, όπως χρησιμεύσωσι 
δια .ινα ιδιαίτερον σκοπον σχεσιν εχοντα με συναλλαγήν τινα πρός ξέ— 
νην χώραν. Ά λ λ ά  τό έν τών γραμματίων τούτων είχε χρησιμοποιηθή, 
τά δε άλλο ευρίσκετο άκόμη είς τό ταμεϊον τής Τραπέζης. Λοιπόν, οί 
δυο περίεργοι άδελφοί, ένω συνδιελέγοντο, έ'τυχε νά θαυμάζωσι τί θ*
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έγίνετο ενας ξένος νοήμων καί τίμιος, όστις θά εγύρι,εν ε.ς .οΰς δρ^ 
μους τοΰ Λονδίνου χωρίς φίλον, καί χωρίς χρ ή μ α τα  έκτός άπά το τρ α -  
πεζογρ αμμάτιον τοΰτο τών εκατόν μυριάδων λιρών στερλινών, και χωρίς 
τρόπον νά πιστοποιήση τήν νόμιμον κατοχήν τοΰ τραπεζογραμματίου 
τούτου. Ό  άδελφός Λ . ελεγεν ότι θ ’ άπέθνησκε τής  πείνης· ο αδελφός 
Β .  ελεγεν οχι. Ό  άδελφός Α . ελεγεν ότι ό ξένος δέν θ>. ηδυνατο να το 

παρουσιάσν) είς τράπεζαν η άλλοΰ, διότι ήθελε συλληφθή άμέσως. Ού
τω ς έξηκολούθουν νά φιλονεικώσιν, έωσότου ο αδελφός Β .  ι ι , . ί )  jTI 
στοιχηματίσει είκοσι χ ιλ ιάδας λίρας ότι ά άνθρωπος θα έζη τρ ιαντα 
ήμέρας, με κάθε τρόπον, άπά τά έκατομμύριον τοΰτο, καί θα εμενεν 
ελεύθερος φυλακής. Ό  άδελφός Α . τόν έπείσμωνεν ίσχυριζόμενος τό 

εναντίον. Ό  άδελφός Β .  μετέβη είς τήν τράπεζαν καί ήγόρασε τό γ ρ α μ -  
μάτιον έκεϊνο. Ε ιτ α  ύπηγόρευσεν έπιστολήν, τήν άποίαν είς^τών γρ α μ 
ματέων του έγραψε μέ ώραϊον στρογγυλόν χαρακτήρα, κ α ι  ακολούθως 

ο! δύο άδελφοί έκάθισαν είς τό παράθυρον δ ι ’ όλης τής ημέρας π α ρ α -  

αονεύοντες vot εύρo)<7t τον κ,αταλλΥίλον άνθρωπον.
Είδον πολλάς έντιμους φυσιογνωμίας, ά λλ ’ αιτινες δέν ήσαν αρκετα 

νοήμονες· πολλάς νοήμονας, ά λλ ’ αιτινες δέν ήσαν άρ :ετά έντιμοι· πολ
λάς αιτινες ήσαν καί τ ά  δύο, ά λ λ ’ ο! κατέχοντες τα ύ τα ς  δέν ήσαν άρ- 
κετά πτω χο ί ,  κ α ί  δέν ήσαν ξένοι. 'Υπήρχε πάντοτε μία ελλειψις,^ έωσοτου 
ήλθα έγώ ’ τότε έμειναν σύμφωνοι ότι έπλήρουν ολους τους ορούς· με 
έξέλεξαν λοιπόν άμοθύμως, καί τώρα ημην έκεϊ περιμένων νά μάθω διατί 

μέ είχαν καλέσει.
Κ α τ ’ άρχάς μοί άπέτειναν ερωτήσεις περί τοΰ έαυτου μου, και τ α -  

χ ισ τα  έμαθαν τήν ιστορίαν μου. Τέλος'μοΰ είπαν άν θέλω ν ανταποκριθω 

είς τάν σκοπόν των. Ά π ή ντ η σ α  ότι χαίρω είλικρινως νά τους ΰπηρετ/i 
σω, καί ήρώτησα τ ί  έζήτουν π α ρ ’ έμοΰ. Τότε ά είς τούτων μοί ένεχεί- 
ρισε φάκελλον, καί είπεν ότι Οά εΰρω έντός τήν έςήγησιν. Ι Ιτ ο ιμ α ,ο -  
μην νά τόν άνοίξω, άλλά μοΰ είπεν οχι '  νά τάν λάβω είς τήν κατοι
κίαν μου, καί νά τάν άνοίξω μέ προσοχήν καί νά μήν είμαι βιαστικός 
καί απεοίσκεπτος. ’Εκεντήθη ή περιέργεια μου, καί έπεθύμουν νά σ υ ,η -  

τήσω τό' πρΛγμα, άλλ ’ έκεϊνοι δέν μοΰ έδωκαν καιρόν τότε άπήλθον 
αισθανόμενος πείσμα διότι έχρησίμευα κάπως ώ ς  π α ί γ ν ι ο ν  αΰτών τών 

δύο άλλοκότων γερόντων, καί όμως κατέπινον τήν έντροπήν μου, διότι 
δέν ή μην είς θέσιν νά τ ά  βάλω μέ πλουσίους καί ισχυρούς ανθρώπους.^ 

0 i ; ^ ρ π χ ζ «  τώρα τά άπίδιον καί Οά τό έτρωγα ένώπιον όλου τοΰ



κοσμου, άλλά δέν έφαίνετο πλέον έκεί' το είχα χάσει έξ αιτίας της  ά
τυχους εκείνης ύποθέσεως, καί ή ιδέα αΰτη ετι μάλλον ηύξανε την 6ο- 
γην μου κατα  τών άνθρώπων έκείνων. Καθώς άπεμακρύνθην άπό την 
οικίαν έκείνην, ήνοιξα τόν φάκελλόν μου καί είδα ότι περιείχε χ ρ ή μ α τα  ! 
Αμέσως η γνώμη μου περί τών άνθρώπων έκείνων ήλλχξε,  σας βεβαιώ ! 

Δεν έχασα στιγμήν, ά λ λ ’ έβαλα τόν φάκελλον εις τήν τσέπην μου, καί 
έτρεξα είς τό πλησιέστερον εΰθηνόν πανδοχείον.

Ως πόσον να έφαγα ; Οταν τέλος δέν ήμποροΰσα νά βαστάσω άλλο, 
ε ,γ α λ α  απο τήν τσέπην τό γραμμάτιόν μου καί τό έξεδίπλωσα, έρριψα 
βλέμμα καί ολίγον έλειψε νά λιποθυμήσω. Πέντε εκατομμύρια τα λ λ ή -  
ρων ! Π ώ ς δέν 'έχασα τά  μυαλά μου !

Πρέπει να 'έμεινα έκεϊ έκθαμβος καί άκίνητος, κυττάζων τό γ ρ α μ μ ά -  
τιον, έως έν λεπτόν τής  ώρας, πριν έλθω εις τόν έαυτόν μου. Τά πρώ

τον πρα γμ α  το οποίον παρετήρησα τότε ήτο ό ξενοδόχος. Τά δμμα  του 

ητο καρφωμενον έπάνω είς τά χαρτονόμισμα, καί ήτο άπολιθωμένος. 
Ητο εν εκστασει λατρείας, ψυχή καί σώματι,  έφαίνετο δέ ότι δέν ήτο 

ικανός νά κίνηση χείρα καί πόδα . Έ π ή ρ α  τήν άπόφασίν μου είς μίαν 
στιγμήν, και έκαμα τά μόνον λογικόν πραγμα  τό όποιον ήτο δυνατόν 
νά κάμω. Έ τ ε ιν α  πρός αΰτόν τό χαρτονόμισμα, καί είπα νωχελώς : 

Δώστέ μου τά  ρέστα, παρακαλώ.

Τοτε έπανήλθεν είς τήν φυσικήν κατάστασίν του, καί έκαμε χιλ ίας 
δικαιολογίας διότι δέν ήμπο, οΰσε νά άλλάξη τό χαρτονόμισμα, καί δέν 
ηδυνήθην νά τόν πείσω νά τά έγγίση. Έπεθύμει νά τά ' κ υττάζη ,  καί 
δέν έχόρταινε νά ιό  κυττάζη , ά λ λ ’ άπείχε νά τά έγγίση, ώς κάτι τ ι  πολύ 
ίερόν. Έ γ ώ  ε ίπ α :

 ̂ —  Λυποΰμαι διότι σας γίνομαι άχληράς, ά λ λ ’ οφείλω νά έπιμένω. 
Ινάμετέ μου τήν χάριν νά τά άλλάξητε. Δέν έχω άλλα χ ρ ή μ α τα  ά π ’αύτό.

_Μ°® “-πήντησεν ότι δέν πειράζει'  ας μείνη τά μικρόν χρέος δι’ άλλοτε. 
Ε ίπ α  ότι δέν θά περάσω άπά τήν γειτονιά του διά πολύν καιρόν ά λλ’ 
έκείνος είπεν ότι δέν σημαίνει τ ίποτε ,  ήμπορεί νά περιμένη, καί περι- 
πλέον ότι ήμποροΰσα νά εύρίσκω έκεί ό,τι έχρειαζόμην, τήν 'κάθε φοράν, 
και ν αφησω τόν λογαριασμόν νά τρέχη έφ’ όσον έπεθύμουν. Δέν τρο
μάζει, ειπε, v i  έμπιστευθή άνθρωπον τόσον πλούσιον όσον έγώ, άπλώς 

^Ρ > ν ίδ 'ότροπος καί έφόρουν ράκη, έπειδή τοιαύτη ήτο ή διάθεσίς 
μου. Έ ν  τώ  μεταξύ είσήλθεν άλλος πελάτης,  καί ό πανδοχεΰς μοί έ- 

νιυσ* νά κρύψω τό έκατομμυριόλιρον τέρας μή τό ίδη ό ξένο’ς* είτα μέ

προέπεμψε μέ πολλάς ύποκλίσεις μέχρι τής  θύρας, καί άνεχώρησα.
Ά πήλθον  κ α τ ’ εΰθείαν είς τήν οικίαν έκείνην και προς τούς άδελφου; 

έκείνους, όπως διορθώσω τά λάθος τά γενόμενον. πριν λάβη εϊδησιν ή 
αστυνομία καί άρχίση ν> μέ κυνηγή. ’Ή μ η ν  πολΰ άνυπόμονος καί έντρο
μος μάλιστα, άν καί δέν έπτα ια  τ ίποτε .  'Υπέθετα ότι οί δύο άδελφοί 
έπεθύμουν νά μοΰ δώσωσι μικράν συνδρομήν, καί μοΰ έδωκαν τά γ ρ α μ -  
μάτιον ένός εκατομμυρίου λιρών άντί γραμματίου μιας λίρας. II οϊκια 

έφαίνετο ήσυχος κ α θ’ όλα. Έ σ ή μ α ν α .  Ό  αύτάς ύπηρέτης ένεφανίσθη. 

Τάν ήρώτησα διά τούς κυρίους έκείνους.
—  ’Ανεχώρησαν; μοΰ είπε μέ τόν ύψηλόφρονα καί ψυχρόν τρόπον τής 

συντεχνίας είς ήν άνήκε.
—  ’Ανεχώρησαν ! Δ ιά  ποΰ ;

—  Είς ταξείδι.
—  Ά λ λ ά  πράς ποιον μέρος ;
—  Είς τήν εΰρωπαϊκήν ήπειρον, μοΰ φαίνεται.

—  Εις  τήν ήπειρον ;
—  Μ άλιστα, κύριε.
—  Μέ ποιον μέσον . . . άπό ποιον δρόμον ;
—  Δεν είμπορώ νά εϊπω, κύριε.
—  Πότε θά γυρίσουν ;
—  Είς ένα μήνα, είπεν.
—  'Έ ν α  μήνα ! ώ ! αΰτό είνε φοβερόν. Δότε μοι ιδέαν πώς νά τούς 

γράψω. Είνε ύψίστης σπουδαιότητος.
—  Δέν είμπορώ. Δέν ’έχω ιδέαν ποΰ έπήγαν, κύριε.
—  Τότε πρέπει νά ίδω κανένα άπά τήν οίκογένειάν των.

—  'Η  οικογένεια εινε έξω- ταξειδεύει μήνας τώρα" είς τήν Αίγυπτον 

καί τάς ’Ινδίας, θαρρώ.
—  Ά νθρ ω π ε ,  έγινε μέγα λάθος. Θά έλθουν όπίσω πριν νυκτώση. 

’Έ χ ε τ ε  τήν καλωσύνην νά τούς εΐπήτε ότι ήλθα έδώ, καί ότι θά έξακο- 
λουθήσω νά έρχωμαι έωσότου διορθωθή ή ύπόθεσις, καί δέν πρέπει νά 

φοβοΰνται.
—  Θά τούς εϊπω έάν έλθουν άπίσω, άλλά δέν τούς περιμένω. Ε ίπαν 

ότι θά έλθετε έδώ εις μίαν ώραν διά νά έξετάσησε, άλλά μοΰ π α ρ ή γ -  
γειλαν νά σ&ς εϊπω ότι όλα έχου ι καλώς, θά έλθουν έδώ έν καιρώ καί 

θά σας περιμένουν.
Οΰτω πώς ήναγκάσθην νά υποχωρήσω καί άπέλθω. Τ ί  αίνιγμα ήτον



αύτό! Έκινδύνευσα νά χάσω τά  μυαλά μου. Θά ήρχοντο έδώ έν κα ι-  
ρω ! Τ ί  αρα έσημαινε τοΰτο ; ώ ! ή ένσ το λ η  Οά τό έξηγει όπως κα! 
αν ειχεν. Ε ίχ α  λησμονήσει τήν επιστολήν. Την έβγαλα άπό την τσέ
πην μου κα: ανεγνωσα. Ίδου τ ί  ελεγεν :

« Είσθε νοήμων καί τίμιος άνθρωπος, καθώς φαίνεσθε άπά τά ποόσω - 
«ον σας. Σ α ς  εννοοΰμεν ότι είσθε π τω χός καί ξένος. Έσωκλείστως εύ-  
ρισκετε ποσον τι χρημάτω ν. Σ ας  τά  δανείζομεν διά τριάκοντα ημέρας 
χωρίς τοκον. Αναφέρατε είς τήν οικίαν ταύτην εύθύς ώς λήξη ά 'νρό -  
νος ουτος. Ε χ ω  στοίχημα διά σας. Έ ά ν  δέ κερδίσω, Οά λάβετε π α 
σαν θέσιν την οποίαν έξαρταται άπά έμέ νά σας δώσω, καί διά τήν 
οποίαν θα αποδειχθητε κατάλληλος καί άξιος νά τήν καθέξητε»

Ουτε ύπογραφή, ούτε διεύθυνσις, ούτε χρονολογία.

_ Ιδού νέος κόμβος εϊς τό  σχοινίον ! Σείς- ο! άναγνώσται έμβήκατε εις 
το νόημα, ες αρχής, εγω ομως πολύ άπεϊχα  τοΰ νά έννοήσω. 5ΙΙτο σκο- 
τεινον καί άλυτον αίνιγμα δι ’έμέ. Είσήλθον είς δημόσιον κήπον καί έκά- 

π Ροσ™ θών νζ έννοήσω, καί νά σκεφθώ τ ί  έμελλον νά πράξω.

Μετα μίαν ώραν, οί συλλογισμοί μου είχον άπολήξει είς τήν έξη, 
ετυμηγορίαν. Δυνατόν οί άνθρωποι ούτοι νά μοΰ θέλουν καλόν δυ
νατόν να μου θέλουν καί κ α κόν  δέν είνε τρόπος νά κρίνω τοΰτο, άς 
κουρευεται. Εσχεδίασαν έν παιγνίδ.ον, ή σχέδιον ή πείραμα κάποιας 
λογης,^ δεν εινε τροπος να τό καταλάβω , ας κουρεύεται. Ύ πάρνει 
εν στοίχημα έπάνω είς έμέ' δέν είνε τρόπος νά εΰρω τ ί  π ρ ά γ μ α  είνε, 

ας κουρευεται. Εως έδώ τ ά  π ρ ά γ μ α τα  είνε ά κ α τά λ η π τ α  τά  έπί-  

λοιπα ανήκουσιν είς τήν σφαίραν τοΰ καταληπτοΰ , καί δύνανται νά 
ερευνηθώσι καί άποφασισθώσι μετά βεβαιότητος. Έ ά ν  παρακαλέσω 
την Αγγλικήν Τράπεζαν νά θέση τά γραμμάτιον τοΰτο εις π ισ τω -  
σ ^  ^00 άνδρός είς Sv άνήκει, οί άνθρωπ.ι της Τραπέζης θά τά κά
μουν, διότι τόν γνωρίζουν, ένω έγώ τόν άγνοώ· άλλά θά α ’ έρωτ-Α- 
σουν πώς περιήλθε τοΰτο είς τήν κα οχήν μου, καί έάν εϊπω τήν άλή -  

ειαν θα με κλείσωσιν είς τά φρενοκομεϊον, φυσικώ τώ  λόγω, καί έάν 
εϊπω ψευδός, θα μέ ρίψωσιν είς τήν φυλακήν. Τό αύτό αποτέλεσμα θά 
έπελθγ, καί αν δοκιμάσω νά έξαργυρώσω πουθενά τά γραμαάτ ιον '  η νά 
όα-.εισθω χ ρ ή μ α τα  έ π ’ αύτοΰ. Ε ίμ α ι  καταδικασμένος νά φέρω τά άμε-  
τρον τουτο^φορτίον έωσότου έπανέλθουν οί άνθρωποι εκείνοι, είτε τ ό έ π ι -  
θυμω ειτε οχι. Είνε άχρηστον είς έμέ, άχρηστον όσον και μ ία  φοΰχτα 
στακτής, καί ομως οφείλω νά τά φυλάξω καί νά έπαγρυπνήσω έπ ’ άύ-

τοΰ, ένω έγώ θά έπαιτώ  διά νά ζήσω. Δέν θά είμποροΰσα νά το δώσω 

πο θενά, έάν έδοκίμαζα, διότι ούτε τίμιος πολίτης ούτε ληστης τοΰ 
μεγάλου δρόμου θά τό έδέχετο ή θ ’ άνεμιγνύετο δΓ όλον τάν κόσμον 

είς τ ά  κ α τ ’ αύτό. Οί άδελφοί έκεϊνοι είνε σίγουροι, διότι είμποροΰν νά 
σταματήσουν τάς  πληρωμάς, καί ή Τράπεζα  θά τούς δικαιώση. Έ γ ώ  

έν τ ώ  μεταξύ έσιγουράρισα ενός μηνάς π α θ ή μ α τα  χωρίς μισθόν ή όφε
λος, έκτός αν φανώ ικανός νά κερδήσω εκείνο τό στοίχημα, όποιον καί 
άν είνε, καί αποκτήσω τήν θέσιν εκείνην, τήν όποιαν μοΰ υπόσχονται. 
Καί πρέπει νά έπιθυμώ νά τήν αποκτήσω' τέτοιας λογής άνθρωποι έχουν 
θέσεις είς τήν διάθεσίν των, ποΰ άξίζουν νά τάς άποκτήση κανείς.

Ά φ ο ΰ  έσκέφθην έπί μακράν, α! έλπίδες μου ήρχισαν νά έγείρωνται 

υψηλά. Χωρίς άλλο, ό μισθός θά ήτο μέγας- Οά ήρχιζεν εις ένα μήνα' 
μετά τοΰτο θα ή μην πλέον όπως επρεπε. Απο τωρα ηρχιζα νά αισθα— 
νωμΉ  τάν έαυτόν μου καλά. Εν τώ  μεταξύ, έγύριζα εις τούς δρόμους. 
Ή  θέα ένάς έμπορορραπτικοΰ μαγαζείου μοί ένέπνευσεν ακράτητον έπι— 
θυμίαν ν ’ άλλάξω τά  ράκη μου, καί νά ένδυθώ καί πάλιν άνθρωπινά. 
Ή μποροΰσα  τ ά χ α  νά τό κατορθώσω ; Ο χΓ  δεν είχα τ ίποτε εις τάν 
κόσμον εΐμή έν έκατομμύριον λιρών. Ούτω εβιαζα τόν έαυτόν μου νά 

εισέλθω· άλλά καί πάλιν έγύριζα όπίσω. Ό  πειρασμός μέ κατεδίωκε 
σκληρώς. Πρέπει νά έπέρασα ά π ’ έξω άπά τά μαγαζί αύτό έπάνω καί 
κάτω ώς εξ φοράς, μέ αύτόντόν άνιαράν άγώνα. Τέλος άπεφάσισα και 
είσήλθα. Ή ρ ώ τη σ α  έάν είχαν καμμίαν φορεσιάν ή όποία νά μην έτα ί-  

ο^ασεν είς τάν πελάτην, καί νά έμεινε διαθέσιμος π α ρ ’ αύτοϊς. Ό  φίλος 
είς τάν όποιον ώμίλησα ένευσε μέ τήν κεφαλήν του είς ένα άλλον σύν

τροφον, καί δεν μοΰ έδωκεν άπάντησιν. Έ π ή γ α  πρός τάν ύποδειχθέν α 
σύντροφον, καί ύπέδειξεν άλλον σύντροφον διά τής κεφαλής του, καί 

αύτάς, χωρίς νά όμιλήση. Έ π ή γ α  πρός αύτάν, καί μοΰ είπε ·

—  Περιμένατε, τώρα.
Έ περ ίμενα  έωσότου τελειώση ό,τι έκαμνε, είτα μέ ώδήγησεν είς έσω- 

τερικόν δωμάτιον, καί άνεκίνησε σωρόν άπά άταίριασταις φορεσιαίς κ ι’ 
έδιάλεξε τήν προστυχοτέραν δΓ έμέ. Τήν έφόρεσα. Δέν μοΰ ήρχετο καλν, 
καί δέν ήτο ποσώς ελκυστική, ά λ λ ’ ήτο καινουργής, καί έπεθύμουν με
γάλως νά τήν άποκτήσω. Δέν τής ηύρα λοιπόν κανέν ψεγάδιο ·, άλλ’ 

ε ίπα με κάποιαν δυσπιστίαν.
—  Θ ά  ΐλοΰ έκάμνετε ευκολίαν άν είμπορούσατε νά περιμένετε ολίγας 

ημέρας διά τά  χ ρ ή μ α τ α .  Δέν έχω ψιλά έπάνω μου.
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Ο φίλος εδει'ε μεγάλην σαρκαστικήν διάθεσιν και είπε :

• Ω ! δέν έχετε ; Αλήθεια, δέν τό έπερίμενα. Ι Ιλπ ιζα  ότι κύριοι 
σάν έσας θά έχουν έπάνω τους κάμποσα ψιλά.

Προσεβλήθη ή φιλοτιμία μου, καί είπα :

-  Φίλε μου, δέν πρέπει νά κρίνετε ενα ξένον πάντοτε άπό τά  ροΰχα 

ποΰ φορεϊ. Ε ίμ α ι  εις θέσιν νά πληρώσω γ ι ’ αΰτη τή φορεσιά. Μόνον 
δϊν ήθελα νά σάς δωσω την ενόχλησιν ν ’ άλλάξητε ένα μεγάλο χα ρτο 
νόμισμα.

Μετέβαλεν ολίγον τόν τρόπον του, καί είπεν, άν καί άκόμη μέ κ ά -  
ποιον τόνον :

Δέν υπώπτευσα κ αμμία  ζημ ία  έκ μέρους σας, άλλά μέ όλα τά  
σημερινά κεσάτια, είμπορώ νά σας εϊπώ, δέν ήτον δικαίωμά σας νά ύπο-  
θέσητε ότι δέν είμποροΰμεν ν ’ άλλάξωμεν κάθε χαρτονόμισμα, τό όποιον 
θά έτυχε νά έχετε έπάνω σας. Ε ξ  εναντίας είμποροΰμεν.

Ένεχείρισα τό χαρτονόμισμα είς αΰτόν καί είπα :
—  ΙΙολΰ καλά ' νά μέ συ^χωρήτε.

Τό έλαβε μέ χαμόγελον, έν άπό τά  μεγάλα εκείνα χαμόγελα  τά  ό
ποια άκτινοβολοΰν ολόγυρα, καί έχουν δίπλαις μέσα των, καί ζα ρ ω μ α -  
τ ιαίς καί γύρους, καί φαίνονται ώς τό μέρος όπου έρριψες ένα λίθον 
μέσα είς λάκκον γεμάτον πράσινον νερόν καί είτα, καθώς έρριψε βλέμμα 
είς τά γραμμάτιον ,  τά χαμόγελον έκεϊνο άπεκρυσταλλώθη καί έγεινε 
στερεόν, κ έκιτρινισε, κ έφαίνετο ώς τά  κυματοειδή έκεϊνα καί σκωλη
κοειδή τεμ ά χ ια  τής λάβας, τ ά  όποϊα ευρίσκεις άπεσκληρυμμένα είς τάς 

ύπωρείας τοΰ Βεζούβιού. ΙΙοτέ πρότερον δέν είχα ιδεϊ χαμόγελον διαρ
κές ώς αυτό και διαιωνιζόμενον. Ο άνθρωπος ίστατο έκεϊ κρατών τό 
γραμμάτιον ,  και έχων τοιαύτην όψιν, καί ό διευθυντής έστράφη νά ίδή 
τ ί  συνέβαινε, καί είπεν άποτόμως :

Ε  ! τ ί  τρέχει ; τ ί  μπερδεψιά είνε ; τ ί  χρειάζεται ;
Έ γ ώ  είπα :

• Δ * ν εινε καμμιά  μπερδεψιά. Περιμένω τά  ρέστα μου.

Ε λ α ,  έλα δός του τά  ρέστα του, Τ ο δη ’ δός του τά  ρέστα του.
Ο Ίό δ η ς  άπήντησε :

—  Δός του τ ά  ρέστα του ! Εύκολον \ά  τό λέγετε, κύριε’ άλλά κυτ-  
τάςετε  μόνος σας τό χαρτονόμισμα.

Ο δ.ευθυντο, ®pp1V~ βλέμμα, άφήκε χαμηλόν, εύγλωττον συριγμόν, 
είτα έδωκε βουτιάν είς τόν σωρόν τών έτοιμων ενδυμάτων, καί ήρ/ισε

ν’ άνακινή τ α ΰ τα  έδώ κ ’ έκεϊ, όμιλών διαρκώς έν έξάψει, καί ώς νά ώ -

μίλει πράς έαυτόν : , ,
—  Ν ά  πωλήσω είς ένα εκκεντρικόν έκατομμυριοΰχον τέτοια ανηκου-

στη φορεσιά! Ό  Τόδης είνε τρελλός, τρελλός γεννημένος. Ό λ ο  τέτοιαις 
δουλειαίς μοΰ σκαρώνει. Διώχνει κάθε μουστερήν έκατομμυριοΰχον απο 
τό μαγαζ ί ,  γ ια τ ί  δέν μπορεί νά ξεχωρίση ενα έκατομμυριοΰχον απο εναν 
παλιάνθρω πον, ουτε θά μπόρεση ποτέ !  Κ 'έ γ ώ  κυττάζω πώς —  και 
—  πώς νά πιάσω μουστερήδες ! Π ετάξατε  αΰτά  τά  παληόρρουχα, κύ

ριε, νά τ ά  ρίξουμε στή φωτιά .  Κάμετέ μου τήν χάριν νά δοκιμάσητε 
αΰτά τό κοστούμ κΓ αΰτά τά παρδεσσού’ είνε άκριβώ; όπως σας χρειά
ζονται ' άπλα , εΰγενή, καί όπως αρμόζουν είς ένα δοΰκα. Τ α  έρραψα- 
μεν κατά  παραγγελίαν δ ι ’ ενα ξένον πρ ίγκηπα ' πρέπει νά τάν γνωρί
ζετε, κύριε, είνε ή γαληνή ύψηλότης του, ό Γοσποδάρος τοΰ Ά λ ι φ α ς '  
ήναγκάσθη νά μας τ ά  άφήση καί πάρη πένθιμον φορεσιά, γ ια τ ί  η μη
τέρα του ήτον έτοιμη ν’ άποθάνη —  μά δέν άπέθανε. Ή τ ο ν  ή τυχη  
σας, κύριε, νά τ ά  φορέσετε' καί άμποτε νά μας ηρχοντο τα  π ρ α γ μ α τα  
πάντοτε έτσι, δεξιά. Τό πανταλόνι σάς πάει πολύ καλά, κύριε' τωρα 

τό γελέκο· ά χά !  ώ λ λ ρ ά ϊ  τ '  τώρα τό σουρτοΰκο' ψυχή μου ! κ υ ττα -  
ξατε στάν καθρέφτη ! Ό λ α  είς τήν εντέλεια, κύρ ιε! Δέν είδα ποτέ τ έ 

τοιον θρίαμβον, τρ ιάντα  χρόνια ποΰ έχω στήν τέχνη !

Έ ξέφ ρασ α  τήν εΰαρεσκειάν μου.
—  Πολύ καλά, κύριε, πολύ καλά ' είνε σάν νά ήτον παραγγελ ία  γ ια  

τά κορμί σας, είμαι ύπόχρεως νά σάς π ώ .  ’Αλλά περιμείνατε να ίδητε 

τ ί  αποροΰαεν νά σάς κάμωμεν άπάνω  είς τ α  ϊόια μέτρα σας. ^ λ α ,  
Τόδη, τό βιβλίο καί τήν πέννα' σημείωνε καλά. Μήκος τοΰ σκέλους

3 2 . . .  καί τ ά  λο ιπά .  _  ̂ f
Π ;ίν  δυνηθώ νά εϊπω λέξιν, μέ είχε μετρήσει, και εόώε ίν.αταγας <V. 

επισήμους στολάς, διά πρωϊνάς στολάς καί διά παντοίας ενδυμασίας.

"Οταν ηΰρα κατάλληλον στιγμήν, είπα :
  ’Αλλά άγαπητέ  μοι κύριε, δέν είμπορώ να δωσω τας πα ρα γγε

λίας τα ύ τα ς ,  έκτός άν πμπορήτε νά περιμένετε άορίστως, η μοΰ ά λλ ά -

ξητε τό χα ρτ ί .  , , τ
  Ά ορ ίσ τω ς ! είνε ανεπαρκής λέξις, κύριε. Αιωνίως— αυτη εινε η

λέξις, κύριε. Τόδη, βάλε μπροστά αΰτά  τ ά  κοστούμ, καί στεΐλέ τ α  είς
τήν άδρέσσα τοΰ κυρίου, χωρίς νά χάσης καιρόν. Οί μικρότεροι μου-

στερήδες α ς  περιμένουν. Πάρε τήν άδρέσσα τοΰ κυρίου, κ α ί . . .



_ ~  ’Αλλάζω συχνά κατοικίαν. Θά έλθω καί θά σας άφήσω την νέαν 
άνδρέσσα.

ΙΙολΰ καλά. κύριε, πολύ καλά. Μίαν σ τ ιγμ ή ν .. .  επιτρέψατε μου 
νά σ α ς  προπέμψω, κύριε. Λοιπόν, χαίρετε, κύριε, σας προσκυνώ.

Εν συντόμω, δέν μαντεύετε ο,τι ητο άναγκαίον νά συμβή ; Έ π ή -  
γαινα φυσικω τώ  λόγω ν’ άγοράσω ό,τ ι  έχρειαζόμην, κ ’ έζητοΰσα τά  
ρέστα. Έ π !  μίαν εβδομάδα έτράφην καί έιρωδιάσθηνπολυτελώς μέ όλας 
τας αναγκαίας άναπαύσεις καί άνέσεις, καί κατώκησα εις πολυτελέστα- 
τον ςενοδοχείον είς την πλατείαν τοΰ Άννοβε'ρου. Έ λ ά μ β α ν α  έκεί τά  

δειπνά μου, αλλά διά τό πρόγευμα κατέβαινα είς τό ταπεινόν πανδο- 
χεϊον τοΰ Χάρρις, όπου ειχα φάγει τό πρώτον γεΰμά μου διά τοΰ γρ α μ 
ματίου του ενός εκατομμυρίου λιρών. ’Ή μ η ν  ό προστάτης τοΰ Χάρρις. 

Η  φήμη είχε διαδοθή είς όλην την συνοικίαν καί πέραν αΰτής, ότι ό 
άλλόκοτος ξένος, όστις ’έφερε γρ α μ μ ά τ ια  εκατομμυρίου λιρών είς την 
τσέπην, ητο ό πολιούχος άγιος τοΰ μέρους. Τοΰτο ήρκει. Ά π ό  πενιχρόν 
και ήμερόβιον πανδοχεΐον όποΰ ητο , κατέστη περίφημον, κ ’ έγέμισε π ε -  

λά τα ς .  Ο Χάρρις ήτο τόσον εΰγνώμων, ώστε μ ’ έβίαζε νά δεχθώ δά
νεια, καί δέν ήθελε νά τοΰ άρνηθώ· καί οΰτω π ά μ π τω χ ο ς  όπως ήμην, 

*!7.α Χ,ρΛμοίτ-οί. νά έξοδεύσω, και εζων όπως οί πλούσιοι καί οι μεγάλοι. 
Εκρινα οτι ’έμελλε νά έπέλθη όσον ούπω ή καταστροφή, ά λ λ ’ είχα πε

λαγώσει πλέον, καί ’έπρεπε νά κολυμβήσω εως πέρα η νά πνιγώ." Βλέ
πετε ,  ίσα—  ίσα αΰτά τό στοιχείον τής έπικρεμαμένης συμφοράς ήτο τό 
οποίον έδιδε σοβαράν όψιν, νηφάλιον όψιν, τραγικήν μάλιστα όψιν, είς 
κατάστασιν πραγμάτω ν ήτις άλλως θά ήτο καθαρώς γελοία. Τήν νύ

κτα  είς τό σκότος, ή τραγική όψις ήτο ή έπικρατεστέρα, όλη νουθεσία 
και άπειλή, καί μ ’ έκαμνε νά γογγύζω καί νά στρεφογυρίζω έπί τής 
κλίνης, καί ό ύπνος εύκόλως δέν ή ρ χ ε το .Ά λ λ  ’είς τό φαιδρόν φως τής ήμέ- 
ρας, τά τραγικόν στοιχείον έφθινε καί έξέπιπτε, καί έβάδιζα είς τά ύ
παιθρον, καί ήμην εΰτυχής είς τήν πλάνην μου, είς τήν μέθην μου, δ ύ 
νασθε νά εί'πητε.

Καί ήτο φυσικόν διότι είχα γείνη μία τών προσωπικοτήτων τής  μ η -  
τροπολεως τοΰ κόσμου, καί τοΰτο μοΰ έγύρισι τά  μυαλά, οχι ολίγον, 
άλλά πολύ. Δέν ήδύνασο νά λάβης άνά χεϊρας έφημερίδα, άγγλικήν, 
σκωτικήν ή ιρλανδικήν, χωρίς νά εύρης έν αΰτη μίαν ή περισσότερα? 

μνείας τοΰ «έκατομμυριολιρούχου τής  τσέπης» καί τών τελευταίων του 
πραςεων κα; λόγων. Κ α τ ’ άρχάς είς τάς μνείας ταύ τας ,  ήμην είς τόν

πάτον τής  στήλης τών κοινωνικών διαφόρων ακολούθως έτάχθην π α 
ραπάνω άπά τούς ίππότας ,  κατόπιν παραπάνω  άπο τοΰς βαρωνέττους, 
ύστερον παραπάνω  άπά τους βαρώνους, καί καθεξής, αναρριχώμενος 
συνεχώς καθόσον ηύξανεν ή δημοτικότης μου, έωσοΰ έφθασα εις τά ανω- 
τερον εφικτόν ύψος κ ’ έκεί ’έμεινα, προηγούμενος όλων τών δουκών τών 

μή βασιλοπαίδων, καί όλων τών έπισκόπων, έξαιρουμενου τοΰ πρωθιε
ράρχου πάσης Α γ γ λ ία ς .  Ά λ λ ά  σημειώσατε, τοΰτο δεν ήτο φ ή μ η 1 
εως τώρα είχον άποκτήσει μόνον δημοτίκότητα. Ακολούθως ’έφθασα είς 
τό κεφαλόσκαλον, ούτως είπείν, καί ελαβα την επισφραγισιν, ήτις  με- 
τέβαλε τά βερνίκωμα τής δημοτικότητος είς τόν χρυσόν τής φήμης. 1ά 

«Πούντς» μ ’ έγελοιογράφησε ! Ν α ι ,  ήμην τέλειος άνθρωπος τώ ρα ' ή 
θεσ ις  |Λθυ ύ ' / Ζ Ί  ε ζ ασ^ραλισθτΐ . v k  [/.ε α σ τε ' . ε υ ω ν τ α ι  τ ω ρ α ,

ά λλ’ εΰλαβώς καί όχι άποτόμως' ειμποροΰσαν νά μοί προσμειδιώσιν, 
όχι νά μέ περιγελώσιν. Ό  καιρός εκείνος έπέρασε πλέον. Γά «ΙΊούντς» 
μ ’ έζωγράφησ.ν όλον ρακένδυτον, κρυπτοντα εις τήν άπά μισα τσε<»/)ν 

τοΰ γιλέκου τά γραμμάτιον τοΰ ένάς εκατομμυρίου λιρών. Δύνασθε να 

φαντασθήτε είς ποιαν θέσιν εύρέθη νέος όστις δέν είχε κινήσει ποτέ προ- 
τερον τήν προσοχήν καί τώρα διά μιας ’έξαφνα δεν ήδύνατο νά εί'πη 

μίανλέςιν χωρίς αύτη νά σχολιασθ^ καί έπαναληφθή παντοΰ, ούτε ηδυ-  
νατο νά φανή πουθενά χωρ ς ν’ άκούσ(ΐ άπά στόμα είς στόμα τον ψι
θυρισμόν : « Έ δ ώ  είνε· ν ά τ ο ; ! » ·  ουτε ήδύνατο νά καθίση είς τράπεαζν 
νά ο άγη , χωρίς νά μαζευθή πλήθος νά τόν κ υττά ζη '  ούτε ήδύνατο νά 
φανή είς τό θεωρείον τής  όπερας, χωρίς νά συγκεντρωθή έκεϊ το πυρ 
χιλίων διοπτρών. Α λη θ ινά ,  έκολυμβοΰσα είς τήν δόξαν όλημερής' αυτά 

ε ίν ε  τ ο  σ ω σ τ ό ν .

Είξεύρετε, έφύλαξα καί τά  παλα ιά  ρακώδη φορέματα μου, καί πότε 
πότε τά  έφοροΰσα καί έςηρχόμην είς τάν δρόμον, διά ν απολαύω ττ,ν 
ήδονήν ν’ άγοράζω κάτι τ ι ,  καί νά ύβρίζωμαι, και ειτα εΰθύς νά κε
ραυνοβολώ τάν αΰθάδη μέ τά γραμμάτιον τοΰ ένάς εκατομμυρίου λιρών. 
Ά λ λ ά  δέν ήδυνήθην νά τό κατορθώσω. Α ί εικονογραφημένα! έφημερί- 

δες έκαμαν τόσον γνωστόν τάν τύπονμου, ώστε όπου και άν έπ/ιγαινα εΰ
θύς άνεγνωριζόαην καί μέ ηκολουθει το πλήθος, και άν εδοκιμα^α ν α 

γοοάσω, ό άνθρωπος ήτο πρόθυμος νά μοΰ προσφερη όλον τά μαγαζ ί 
του έπί πιστώσει, πριν προλάβω νά έπιδείξω τό χαρτονόμισμά μου.

Περί τήν δεκάτην ημέραν τής φήμης μου, έπήγα νά πλτ,ρώσω τό 
χρέος μου πράς τήν εθνικήν μου σημαίαν, προσφέρων τά  σεβάσματά



μου ε:ς το ν Αμερικανόν πρεσβυν. Μ ’ έδέχθη μέ τον ενθουσιασμόν τον 
ίδιάζοντα εις την θέσιν μου, μ ’ έπέπλήξε διότι τόσον έβράδυνα να, έκ- 
. ελε'σω το καθήκον μου, κα; ειπεν οτι εις μονον υπήρχε τρόπος νά τύχω  

συγγνώμης, καί ούτος ήτο νά παρακαθίσω είς τό δεϊπνόν του τήν εσπέ
ραν εκείνην. Εδέχθην κα; έξηκολουθήσαμεν συνομιλοΰντες. Ά πεδείχθη  
ότι αυτός και ό πατήρ  μου υπήρξαν συμμαθηταΐ εις τήν παιδικήν των 

ηλικίαν, και ενθερμοι φίλοι ακολούθως μέχρι του θανάτου τοΰ πατρός 

μου. Με παρεκαλεσε νά διε'ρχωμαι όσον καιρόν είχα διαθέσιμον π λ η 
σίον του, έάν ήθελα.

ΙΙΘελα, κα; πολυ, μάλιστα. Οταν θά έπήρχετο ή τρομερά έξέγερ- 
σις μετά τό όνειρον, ίσως αυτός θά ήδύνατο νά μέ σώση, μή κ α τα 
στραφώ όλοτελώς. Διότι δεν έτόλμων τώρά, ότε είχον κατέλθη τόσον 
βαθειά, ε;ς τήν βουτιάν τήν όποιαν έδωσα μέσα είς τά πέλαγος τοΰ 
μεγάλου κόσμου, δεν έτόλμων νά αποκαλύψω τ ί  συνέβαινεν είς έ’να φί

λον της  σήμερον. Μέ όλα τά  δάνειά μου, έ'μενα αύστηρώς έντός τών 
μέσων μου, δηλαδή έντάς τοΰ μισθοΰ μου. Βεβαίως δέν Είμποροΰσα νά 
ει,ευρω ως πόσος θά ήτο ό μισθός μου, ά λ λ ’ είχα καλήν βάσιν υπολο
γισμού εις τά γεγονός ότι, έάν έκέρδιζα τά στοίχημα, έμελλα νά έχω 
έκλογην ώς πρός την θεσιν τήν όποιαν ήδύνατο νά μοί δώση ό πλού
σιος έκεϊνος, ήρκει νά ήμουν κατάλληλος δΓ αύτήν, ΓΙρός τό παρόν, 
μόλις έχρεωστοΰσα ενος έτους μισθούς, κατά  τούς υπολογισμούς μου. 
Ο καθείς έφιλοτιμεΐτο νά μέ δ αν ε ίση χρ ή μ α τα ,  ά λλ ’ έγώ άπεποιούμην 

τάς  προσφοράς, έπινοών εύλογους προφ^σει:, ώστε όλον τό χρέος μου 

άνήρχετο είς λίρας στερλίνας 3 0 0  μετρητά, καί είς άλλων 3 0 0  λιρών 
πιστώσεις καί οψώνια.

Ιο δεϊπνον έν τή αμερικανική πρεσβεία ήτο εράσμιον, έκ I \ συνδαι
τυμόνων. ]Γσαν ό ιούς  καί ή δούκισσα τοΰ Σώρδιτς καί ή θυγάτηο 
των, ή λαίδη Ά ν ν α  Χάρις Έλεωνόρα Ούρανία κτλ. κτλ. ό κόμης καί 
η κόμησσα τής Ν ιουγαίτης, ό υποκόμης Τσήψαϊδ, ά λόρδος κα! ή λαίδη 
Βλο-δερουάϊτ, κύριοί τινες καί κυρίαι χωρίς τίτλους, ό πρέσβυς, ή σύζυ
γός του καί ή θυγάτηρ του, καί ή φίλη τής κόρης του, Ά γ γ λ ίς  κόρη 
εικοσιδύο χρόνων, καλουμένη ΙΙορτία Λ ά γ γ α μ ,  τήν όποιαν ήρωτεύθην 
είς δύο λεπτά ,  ώς καί αύτή ήρωτεύθη έμέ, ήμποροΰσα νά τό βλέπω 
χωρίς γυαλ ιά .  Ί πήρχεν άκόμη κα! άλλος συνδαιτυμών, είς Α μ ερ ικ α 
νός, άλλά κάπως τρέχω πολύ είς τήν διήγησίν μου. Τήν τελευταίαν 
στιγμήν, πριν είσιλθωμεν είς τήν τραπεζαρίαν, ό υπηρέτης άνήγγειλεν;

—  Ό  κ. Λόϋδ Ά σ τ ιγ ξ .  _ _ „ ,
Έ ν ώ  αί συνήθεις φιλοφρονήσεις έλάμβανον τέλος, ο  ̂ ^ π31

ρετήρησε καί ήλθε κ α τ ’ εύθείαν τείνων έγκαρδίως τήν χε ίρα’ αλλ αίφνης

έσταμάτησε καί ειπεν έν α μ η χ α ν ία . , , γ
 Σ,χζ ζντώ  συγγνώμην, κύριε, ένόμισα ότι σά, έ ,νώ ^ . ,α .

—  ΙΙώς, δέν μέ γνωρίζετε, παλαιέ φίλε.

—  ' Ό χ ι ! είσθε σας ό . . .  ό . . .  ;
- Ό  εκατομμυριούχος τής τσέπης;  Έ γ ώ  είμαι. Μή φοβείσθε να

αέ όνομάσητε μέ τά παρατσούκλι μου· έσυνείθισα. _
‘ _  Κ αλά ,  καλά, τοΰτο μέ έξαφνίζει. Μίαν ή δύο φοράς είδα το ίδιον 
όνομά σας, ήνωμένον μέ τά παρατσούκλι, άλλά ποτέ δέν_ έπίστευα να 

είσθε ό Έ ν ρ υ  Ά δ α μ ς  έκεϊνος. Δέν είνε εξ μήνες άφότου ησθε υ π α Λλ η -  
λος μισθωτός τοΰ Βλέϊκ Ό π εκ ιν ς ,  καί έκάθησθε τήν νύκτα με επιμισθιον 
βοηθών αε νά τακτοποιήσω κα; έςελέγςω τ α  έγγραφα κα; τους λ ο ,α  
ριασμούς τών σιδηροδρόμων τού Γούλδ καί τού Κόρρυ. Ή  ιδέα οτι η 
σθε είς Αονδϊνον, καί μέγας εκατομμυριούχος, καί περιώνυμος κολοσσος. 
είνε σωστή χ α λ ιμ ά .  Ά νθ ρ ω π ε ,  δέν είμπορώ νά τά π-στεύσω’ δεν ει- 

απορώ νά τό'έννοήσω· δός μοι καιρόν νά τά χωρίση ό νοΰς μου. ^
—  Τά σωστόν είνε, Λόϋδ, ότι δέν είσαι είς χειροτέραν θεσιν απο εμέ.

Δέν είαπορώ νά το καταλαβω ο ίδιο». ^
  Ά λ λ ’ είνε άπίστευτον, σοί λέγω. Είνε άκριβως τρεις μήνες τω^α

οπού έπήγαμεν είς τά πανδοχεΐον τού Μάίνερς...
-—  Ό χ ι - τοΰ Χουώτ Τσηρ.
 Ά ς  είνε' τοΰ Χουώτ Τσήρ· έπήγαμεν έκεϊ είς τάς δύο άπά τα

αεσάνυκτα, κ ’ έπήραμεν σοΰπαν καί καφέ, μετα εςαωρον ^σκουτουραν 
έπάνω είς τούς έμπερδεμμένους έκείνους λογαριασμούς τοΰ Γουλό, κ ε- 
προσπάθουν νά σέ πείσω νχ έλθης είς Λονδίνον μαζύ μου,^ κ έπροσφε- 
ρόμην νά λάβω άδειαν απουσίας διά σέ, καί νά πληρώσω ολα τα  εςοδα 
σου, καί νά σοΰ δώσω κάτι τι παραπάνω  έάν έπετύγχανα νά κάμω την 
πώ λη σ ιν  καί σύ δέν ήθελες νά μέ άκούσης, έλεγες ότι δέν θα έπετυγ- 
χα να ,  καί δέν θά συγκατένευες ποτέ νά χάσης τά  σίγουρα, δια να κυ- 
νηγήσης τά  άβέβαια καί έπισφαλή. Καί όμως είσαι έδώ. Πόσον π α ρ ά 
ξενα είνε όλα αύτά ! Πώς έτυχε νάελθης,  καί τ ί  σοΰ έδωκεν αυτή την

άπίστευτη φώρα ;
 “Q  ι 'ίν τυχαϊον γεγονός. Είνε μικρά ιστορία, μυθυστορημα, π α 

ραμύθι. Θά σάς είπώ όλα αύτά , άλλ’ όχι τώρα.



—  Πότε ;

Ε ις  τό  τέλος τοΰ μηνός.

—  Είνε ακόμα π α ρ α π ά ν ’ άπά δυά εβδομάδες. Παραπολύ διά νά τεν-  
τωστ, κανείς την περιέργειαν ενός. Είπε είς μίαν εβδομάδα.

—  Δεν είμπορώ. Θά μάθγ,ς δ ιατί,  ολίγον κ α τ ’ ολίγον. Ά λ λ ά  πώς 
πηγαίνει το Ιμπόριον ;

II φαιδροτης του έξηφανίοθη έν ριπή, καί είπε μετά στεναγμού ·

—  Ησουν αληθινός προφήτης, Έ ν ρ υ ,  άληθινάς πρ ο φ ή τη ς '  Ή θ ε λ α  
να μην είχα ελθη. Δέν έπιθυμώ νά όμιλώ δι’ αύτό.

—  Αλλα πρέπει. Πρέπει νά ελθης καί μείνης μαζύ μου άπόψε, ό
ταν φυγωμεν α π ’ έδώ, καί νά μοΰ ε’ίπτ,ς όλα τ ά  τρέχοντα.

Ω !  είμπορώ; Ευκαιρείς νζ μέ άκούσγς;

Μ άλιστα. Επιθυμώ ν’ άκούσω όλην τήν ιστορίαν.

^  ε^Ρω '̂να άνθρωπον νά ένδιαφέρεται καί πάλιν 
εις έμέ καί είς τάς  υποθέσεις μου, μέ τό βλέμμα καί μέ τήν οωνήν ' 
« α  εγονάτιζα νά παρακαλέσω δ ι’ αύτό,

Μοΰ έσφιγξε δυνατά τήν χεϊρα, καί έστάθημεν περιμένοντες τά δεί- 
πνον —  το οποίον όμως δέν εγεινεν. Ό χ ι ·  τό συνηθισμένον πρα γμ α  συ
νέβη, εκείνο το όποιον συμβαίνει πάντοτε κατά  τά πλημμελές καί φορτι-  
κον αγγλικόν σύστημα· τά ζήτημα  τής πρωτοκλισίας δέν ήδυνήθη νά'λυθή, 
καί ουτω δέν έγεινε δείπνον. Οί Ά γ γ λ ο ι  δειπνοΰσι πάντοτε οίκοι,πριν ά -  

πελθωσιν εις δείπνον όπου είνε καλεσμένο-, διότι είξεύρουν τούς κινδύνους 
τους οποίους τρέχουν  άλλά κανείς ποτέ δέν δίδει ε'ίδησιν είς τάν ξένον, 
καί οΰτω αύτάς π ίπτε ι  μαλακά είς τήν π α γ ίδ α .  Ναι μέν κανείς δεν έζηαι- 
ωθη την φοράν ταύτην ,  διότι όλοι εϊχαμεν δειπνήση, έπειδή κανείς άπά 
*μ*ς οεν ητο αρχάριος έξαιρουμένου τοΰ Ά σ τ ιγ ξ ,  όστις καί αύτάς εί -

Γ '  £\ κΧί^  ά " 6 τέν π ^ β υ ν  οτι, έκ σεβασμού πράς τό ά γγλ ι-  
κον εθιμον, δέν έμελλε νά παραθέσν, δείπνον. Ό  καθείς ελαβε μίαν κυ
ρίαν και κατε^η εις την τράπεζαν, διότι ήτο συν/,θεια νά πεονοΰν ά π ’ 
ε « ι ·  α λλ ’ έκεί ήρχισεν ή ερις. Ό  δούξ τοΰ Σώρδιτς ήξίου νά λάβη τά  

πρωτεία καί νά καθίστ, έπί κορυφής τής  τραπέζης,  ίσχυριζόμενος ότι 
εινε ανώτερος ενος πρέσβεως όστις άντιπροσωπεύει έθνος καί οχι μονάρ
χ η ν  α λλ’ έγω ύπεστήριξα τ ά  δ ικα ιώματά μου καί ήρνήθην νά ύποχω - 

ρ ο ω .  ,ς - /",ν στηλην των κοινωνικών διαφόρων προηγούμην όλων τών 
μη εκ βασιλικού αίματος δουκών, καί έλεγον τοΰτο, καί ήςίουν νά προ- 

• j j  JJ/.0, .  Εκείνος ητο προσφάτου νορμανδικής καταγωγής,

κ’ έγώ κατηγόυ.ην κ α τ ’ εύθείαν άπά τάν Ά δ ά μ ,  ώς δεικνύει καί το ό
νομά μου. Ά φ ο ΰ  δέν ήδυνήθημεν νά συμφωνήσωμεν, έπεστρεψαμεν ο - 

πί'σω είς τήν αίθουσαν τής υποδοχής, όπου έφάγομεν κάθετον πρόγευμα, 
συνιστάμενον άπά φράουλες καί π ιάτο μέ σαρδέλλαις, οπου ιστασαι^ ορ
θός όπου εύρεθής κκί τρώγεις. Έ δ ώ  ή θρησκεία τής πρωτοκαθεδρία? 
δέν είνε τόσον αύστηρά· οί δύο άνδρες τής άνωτέρας περιωπής ρίπτουν 
έπάνω σελλίνιον, κορώνα ή γρ ά μ μ α τα ,  καί όστις κερδίσγι, εχει να γευθή 
πρώτος τήν φράουλα, καί όστις χάση, κερδίζει τό σελλίνιον. Οι δυο 
κατόπιν έρ/όμενοι ρίπτουσι πάλιν εν σελλίνιον, καί ύστερον οι μετ α υ 

τούς, καί οΰτω καθεξής. Μ ετά τά  ά ν α ψ υ κ τ ικ \  έφέρθησαν τ ρ ά π ε ζ α  

καί έπαίξαμεν όλοι χα ρτ ιά ,  πρός εξ πέννας τήν παρτίδα . Ό ί  Αγγλοι 
ποτέ δέν παίζουσι κανέν παιγνίδιον πράς τέρψιν. Έ ά ν  δέν είμποροΰν να 
κερδίσουν τίποτε η νά χάσουν τ ίποτε ,  άδιάφορον πόσα, δέν συναινούν

νά παίξωσι. t ,  ,
Ή  εσπέρα μας υπήρξε τερπνοτάτη, τούλάχιστον δια δυο ε; ημων,

τήν Μις Λ ά γ γ α μ  καί έμέ. Ή μ η ν  τόσον μαγευμένος μαζυ της ,  ωστε 
δέν έκαταλάμβαν'α τ ί  έπα ιζα ,  καί ήμην έτοιμος νά χάσω τό παιγνίδιον 
κάθε φοράν' μόνον ή κόρη ’έπραττε τό αύτό, ευρισκόμενη άκριβώς εις 
τήν -δικήν μου κατάστασιν, βλέπετε. Κ αί επομένως τό παιγνίδιον δεν 

εί·/ε τελειωμόν, διότι κανείς άπό ήμας τούς δύο δεν άπεφάσιζε να κερ- 
δίση, καί τό παιγνίδιον παρετείνετο έ π ’ άπειρον, όμ'-ίως κχί η ευτυχία 
μας. Κ αί τής είπα— τής τά είπα, π ρ ά γμ α τ ι— τής είπα ότι την^ α γ α 
πώ· καί αύτή έκοκκίνισε τόσον, ώστε έγειναν έρυθρά τ ά  μαλλιά της, 
άλλά τήςηοεσε καί τά είπε. “Ω ! δέν ξαναέγεινε ποτέ τέτοια βραδειά. 
Κάθε φοράν'όποΰ έπαιζα  χα ρτ ί ,  έπρόσθετα κ’ ένα υστερόγραφο·;· κάθε 
φοράν ‘άποΰ έπαιζεν αύτή, άνήγγελλε τήν παραλαβήν, ενώ έμέτρα τους 

πόντους. Δέν είμποροΰσα νά εϊπω «τρίτη τής δάμας» χωρίς να προσ
θέσω «Κ αλή μου, πόσον ώραία είσαι !» Κ ’ εκείνη έλεγε «Πεντε, και 
δεκαπέντε, είκοσι» προσθετουσα «Σ ας  φαίνεται έτσι ;» μειδιώσα θελ- 
κτικώς ύπό τά πτίλον τών παρειών της, ε-ίξεύρετε, το τόσον επεραστον

καί γλυκύ. "Ω ! ήτο σωστή μαγεία  !
Ού-/ ήττον ήμην πολύ τίμιος καί ειλικρινής πρός αυτήν. Ιη ς  ει<»α 

ότι δέν ε ί /α  ούτε μίαν πένναν είς τάν κόσμον εν.τάς άπό τά γραμμάτιον 
τοΰ ένάς εκατομμυρίου λιρών, περί τοΰ όποιου ειχεν άκούσει^νά γίνεται 
τόσος λόγος, καί τά οποίον δέν άνήκεν είς εμέ- και τοΰτο έ;ήγειρε την 
περιέργειάν της ,  καί τότε τής «ομίλησα σιγά, και .ο ,  ει.„α όλον -όν



’•στορίαν ά π ’ άρχης, καί τότε £κινδύνευσε ν ’ άποθάνη άπά τά  γελοία. 
I t  το αστεϊον εΰρισκεν είς την ύπόθεσιν κ ’ έγελοΰσε τόσον, δέν ή α π ο -  

ρουσα να καταλάβω , καί τοΰτο μ ’ έκαμε v i  την άγαπήσω περισσότε- 
ρον, oiOTt ακριβώς τοιαύτην σύζυγον έ/ρειαζόμην, ήτις νά άνακαλύπτη 
την ευθυμίαν κ’ έκεϊ όπου αύτη δέν εύρίσκεται, είς τ ά  π α θ ή μ α τα  καί 
τας  θλίψεις ενος άνθρώπου. Της είπα ότι θά είχομεν νά περιμένωμεν 

υο ^ετη, εως ου δυνηθώ νά λάβω τούς μισθούς μου· ά λ λ ’ αύτήν δέν 
την εμελε δια τοΰτο, μόνον ήλπιζεν ότι θά ήμουν όσον τό δυνατόν προσε- 
χτικος είς τά κεφάλαιον τών έξόδων, καί δέν θά τ ά  άφηνα νά περικό- 
ψωσι και τοΰ τρίτου έτους μας τάν μισθόν. Τότε ήρχισε νά γίνεται κά 
πως εμφροντις, καί έςέφρασε τόν φόβον μήπως έπλανώμεθα καί άνεβι- 

α,ομεν τον μισθόν είς άνώτερον άριθμόν διά τό πρώτον έτος, π α ρ ’ όσον 
θα ηόυναμην πρά γμ α τ ι  νά λάβω. Αύτά ήτο φρονιμάδα, καί μ ’ εκαμε 

να αισθανθώ όλιγωτέραν εμπιστοσύνην π α ρ ' όσην ήσθανόμην π ρ ιν  άλ
λα μοί ένέπνευσε καλήν πρακτικήν ιδέαν, καί τήν έξεστόμισα παρ
ρησία : Γ

—  Πορτια, φ ιλτάτη ,  θά διστάσης νά ελθης μαζύ μου έκείνην τήν 
ημέραν, οταν θ ’ άντιμετωπίσω έκείνους τούς γηραιούς κυρίους;

Κσχ,εφΟτ) ο λ ίγ ο ν  κ,χι είττεν:

—  Ο χ ι '  έάν ή παρουσία μου θά σ ' έγκαρδιώση. Α λ λ ά  θά ήρμοζε 
τ ά χ α ,  τά έσκέφθης καλώς ;

 ̂ / ~ ίιϊτευω νά άρμόζη πολύ· φοβούμαι τούναντίον  άλλά
ρλεττεις, έςαρταται τόσον πολύ ά π ’ αύτά, ώστε

—  Τότε θά έλθω μαζύ, είτε άρμόζη εϊτε όχι, είπε μετά  καλού καί
γ ε ν ν α ίο υ  ένθου<7 'α<7 '/.οΰ ’ Ο  ι cT*»-v. * ' /1 ’ μα· τοσον ευτυχής να φανώ χρήσιμος.

- ρησιμος, φ ιλτάτη  ; Είμπορεϊς νά κατορθώσης .τά παν. Είσα-
τοσον ώραία, καί τόσον άξιέραστος, καί τόσον κατακτητική , ώστε μέ
σε μ α ,υ  εκει είμπορώ ν’ άναιβάσω τόν μισθόν μας υψηλά έως νά φθάσω
τους καλούς έκείνους γέροντας, καί δέν θά έχουν ποτέ τά θάορος ν ’ 
αρν ηθο υν .  " 1 Γ

, Ψ υ ^ / · ου ! έδώ θά έβλέπετε αφθονον τό α ίμα  ν ’ άναβαίνη, καί τούς 
ο φ ) χ 1 μ ο υ ς  νά  λ ά μ π ο υ ν  ε υ τ υ χ ε ίς .

Τ  Α ' ' J ’" πλάνο? κ°λ α £ είσαι ! Λέν υπάρχει ούτε μία  λέξις ά -

° ’τΐ '}'ί ','ί 'ζ ’ * λλ  °" % '^ττον έλθω μαζύ σου. “Αμποτε νά 
σε διδαςη τούτο νά μή περιμένης άλλους ανθρώπους νά βλέπουν μέ τά  
ο'|Α{λατά σον.

»

Αιεσκεδάσθησαν τ ά χ α  αί άμφιβολίαι μου ; Ή  εμπιστοσύνη μου έπα -  

νήλθε ; Δύνασθε έκ τούτου νά κρίνετε: κ α τ ’ ιδίαν ύψωσα τάν μ ^ ο ν μ ο υ ,  
έπιτοπίως. είς χ ιλ ίας διακοσίας λίρας διά τά πρώτον έτος. Αλλα δεν 

τ?,ς τό ε ίπα ’ τά έπεφύλαξα διά νά τήν έκπλήζω αργότερα.
‘ Είς όλον τάν δρόμον εως τήν οικίαν έπετοΰσα είς τ ά  σύννεφα, και ο 

υέν "Αστιγξ ώμίλει, έγώ δέ δέν ήκουα λέξιν. "Οταν εγω κ εκείνος 
ε'σήλθοαεν είς τ ά  δώ ματά  μου, μέ εφερεν είς τάν έαυτόν μου μ .  τας 
εγκαρδίους έπιφωνήσεις του περί τών πολλών μου ανεσεων και απο

λαύσεων. , , Α
—  •'Αφησε με ν* σταθώ έδώ ολίγον, νά γέμιση το μάτι μου . Α^α

πητέ  μου, είνε π α λ ά τ ι '  σωστό π α λά τ ι  ! Έ δ ώ  είμπορεϊ ό καθείς ν α π ο -  
λαύση ό ,τ ι  επιθυμεί, ώς κ ’ ένα μαγγάλι άπά κάρβουνα αναμμένα, και 
ή σούπα έτοιμη είς τήν στιγμήν. Έ ν ρ υ ,  δεν μέ κάμνει άπλώς να κα
ταλάβω  πόσον πλούσιος είσαι’ μέ κάμνει νά καταλαβω ως το κοκκαλο, 
ώς τά μεδούλι, πόσον είμαι π τω χός ,  και πόσον άθλιος, ποσον η τ τ η -

μένος, αφανισμένος, μηδενισμένος ! .
Ή  πανοΰκλα νά τάν κόψη ! Αύτή ή γλώσσα μοΰ έπρο;ένησε ψυχ:ον 

ρϊ-ος. Μ ’ εκαμε νά καταλάβω  ότι ίστάμην έπάνω εις 'ένα κρημνόν, μ 
ένα κρατήρα ύποκάτω . Βουτηγμένος είς τά  χρέη ώς τόν λαιμόν, χ ω 
ρίς λεπτόν 'ε ίς  τόν κόσμον, μέ τήν εύτυχίαν η τήν απελπισίαν μιας ερα

τεινής κόρης είς τά ς  χεϊράς μου, καί μέ καμμίαν ελπίδα είμη ενα μι

σθόν, όστις είμπορούσε καί ποτέ, ώ ! ποτέ, νά μην έπαληθευση. 
ώ !  ώ !  ε ί μ α ι  κατεστραμμένος χωρίς ελπίδα ' τίποτε έν ημπορει να

μέ σώση ! -
_  Τώρα, Λόϋδ, είπα διά νά ξεχάσω τήν λύπην μου, διηγησου μου

τήν ιστορίαν σου, εινε καιρός.
—  Ν ά  σοΰ τήν διηγηθώ ; Τ ί ,  πάλιν;
—  ΙΙάλιν ; Τ ί  έννοεϊς μέ τούτο ;
—  Δηλαδή, έννοώ επιθυμείς καί πάλιν νά τήν άκούσης ;
 Ά ν  επιθυμώ νά τήν ακούσω και πάλιν ; Αύτό είνε α ίν ιγμα. ^
—  Κ ύ τ τ α ξ έ  με, Έ ν ρ υ ,  μέ τρομάζεις. Δέν σοΰ διηγήθην όλην την 

ιστορίαν είς τάν δρόμον, όταν ήρχόμεθα έδώ ;

—  Σύ ;
—  Ν α ι ,  έγώ.
—  Ν ά κρευ.ασθώ, άν Γ,κουσα λέζιν,



, Ε ν ?υ ’ <χυτα· εινε σοβαρά π ρ ά γμ α τα .  Μέ ταράττουν. Τ ί  π α ο α -  
πάνω έπήρες είς τοΰ πρέσβεως;

Γοτε ένόησα τά  π ά ντα ,  καί τό ώμολόγησα, ώς άνήρ.

—  Ε πη ρα  την προσφιλεστέραν κόρην είς τόν κόσμον— σκλάβα !

„ Τ °ττε δέν ^  *«ότι δέν είχα ακούσει λέξιν άπά μίαν ιστορίαν
ητις  είχε διαρκέσει ένω έβαδίζομεν είς τριών μιλιών δρόμον. Έκάθισε 
κάτω τότε, ώς υπομονητικός φίλος όπου ήτο, καί τήν διηγήθη όλην έξ 
αρχής. Έ ν  συνόψει συνίσταται είς τοΰτο: Ε  χεν έλΟη είς ’Αγγλίαν μέ 
ό ,τ ι  ένόμι,εν ό .ι  έτο μεγάλη τύ χ η .  Ε ίχεν άναλάβη τήν έπιχείρησιν νά 
πώληση τήν έπέκτασιν τών σιδηροδρόμων Γούλδ καί Κόρρυ διά τούς 
κατοχους ταύ της ,  μέ τήν έλπίδα νά κερδίση ύπέρ τά έκατομμύριον 

>αλλ/)ρων. Είχε καταβάλη άπιστεύτους κόπους, είχε θίξει πασαν γνω
στήν χορδήν, δέν είχεν αφήσει έντιμον μέσον άδοκίμαστον, είχεν έξο- 

εύσει σχεδόν όλα τά  χρ ή μ α τα  όσα είχεν είς τάν κόσμον, δέν είχε κα
τορθώσει να εύρη ούδέ ένα μεμονωμένον κεφαλαιούχον νά δώση άκρόα- 
σιν εις τους λόγους του, καί ή διορία έληγεν είς τό τέλος τοΰ μηνός. 
Ενι λόγω, ητο κατεστραμμένος.

Αίφνης άνεπήδησε καί έφώναξεν.

. ~  E y j ’ £Ι!Λ" ° Ρ είί  νά μέ σώσης. Είμπορείς ν'/ μέ σώσης, καί είσαι 
ο μονος ε:ς τάν κοσμον ποΰ είμπορείς. Δέν Οά θέλησης :

Ε ιπε  μοι τόν τρόπον. 'Ομίλησε ξάστερα, πα ιδ ί  μου.

—  Δός μοι εν έκατομμύριον διά νά μεταφέρω -.ήν έπιχείρησίν μου 
εις την Αμερικήν. Μ - ,  μή άρνήσαι.

 ̂ ί fμην έν αγωνία. Εΰρισκόμην είς τήν άκμήν νά τοΰ εϊπω: «Λόϋδ, 
ε.μαι , .α μ π ιω χο ς ,  απολύτως χωρίς λεπτόν, καί χρεωμένος.» Ά λ λ ά  
φαεινή πυρίνη ιδέα ήλΟεν είς τήν κεφαλήν μου, κ ’ έβάσταξα τάν εαυ

τόν μου έωσότου έγ,ινα ψυχρός ώς κεφαλαιούχος. Τότε είπα μέ έυ.πο- 
ρικον κα! έγκρατη τρόττον:

(")α <7c σωσω, Λουδ.

—  Γότε είμαι ήδη σωσμένος: Ό  Θεός νά σοΰ είνε ϊλεως είς τήν αιω
νιότητα ! Έ ά ν  ποτε . . .

—  Αφησε με νά τελειώσω, Λόϋδ. Θά σέ σώτω, ά λ λ ’ οχι κ α τ ’ έκεί- 
νον τον τρόπον· διότι αύτά δέν Οά ήτο άρΟόν διά σέ, μετά τ,ούς τόσους 
•ο . j j ,  jOj κα. κίνδυνους τους οποίους έτρεςες. Δέν έχω άνάγκην ν ’ ά -  

γορασω μεταλλεία- είμπορώ νά φυλάξω τά κεφάλαιόν μου είς κίνησιν 
ί ίς  έμπορικάν κέντρον οίον τό Λονδίνον, χωρίς αύτό’ είς τοΰτο κ α τ α 

γίνομαι διαρκώς- ά λλ ’ ίδου τ ί  Οά κάμω. Γνωρίζω όλα ώς προς το με- 
ταλλεϊον τοΰτο, βεβαίως· γνωρίζω τήν άνεκτίμητον αξίαν του, καί είμ

πορώ νά άρκισθώ περί τούτου, έάν τις το α π α ιτή .  Θά το πώλησης εντός 
τοΰ δεκαπενΟημένου διά τρία έκατομμύρια μετρητά, κάμνων έλευθεραν 

χρήσιν τοΰ ονόματος μου, καί Οά μο’.ράσωμεν, μετοχήν και μετοχήν 

όμοΰ.
Είξεύρετε, Οά έσήκωνεν έπάνω καί Οά έχόρευεν εις τάς χεϊρας του την 

βαρεΐαν σκευοθήκην, καί θά έσπαζεν όλα τ ά  πολύτιμα  φαρφουριά, όσα 

εύρίσκοντο έ π ’ αύτής, έάν δέν εδραττα τήν χεΐρα του και δεν τοΰ έπε- 

βα λα  φιλικά δεσμά !
Ά φ ο ΰ  κατεπραύνθη ολίγον, έν χαρα  έπανέλαβε.
—  Ν ά  μεταχειρισθώ τό όνομά σου ! Τά ονομά σου.. .  συλλογισουτο ! 

φίλε μου, Οά πέσουν κοπάδι,  αυτοί οι πλούσιοι Λονδιναϊοι, θά σκοτω- 
θοΰν δΓ αύτάς τάς μετοχάς. Έ κ α μ α  τήν τύχην μου, έκαμα τήν τύ 

χην μου διά πάντοτε ,  καί δέν θά σέ ξεχάσω ποτέ ένόσω ζώ.
Είς εικοσιτεσσαρας ώρας όλον τό Λονδινον ήτο έν συγκινησει. Δέν 

είχα τ ίποτε  νά κάμω, ήμίραν μέ τήν ημέραν, είμή νά κάθημαι οϊκ ι καί 

ν* λέγω είς όλους τούς ερχομένους.
  Μ άλιστα, τοΰ είπα νά άναφέρη τά ονομά μου. I νωρίζω τόν άν

θρωπον, γνωρίζω καί τά μεταλλείον. Ό  χαρακτήρ του είνε ανεπίληπτος, 

καί τά μεταλλείον αζίζει πολυ περισσότερα απο όσα ζητεί.
Έ ν τ ώ  μεταξύ, έπερνοΰσα όλαις τα ίς  βραδειαίς μου είς τοΰ πρέσβεως 

όμοΰ μέ τήν ΙΙόρτιαν. Δέν είπα είς αύτήν λέξιν περί τοΰ μεταλλείου' 
τά έφύλαξα δΓ έκπληξιν. Ώμιλούσαμεν διά τάν μισθόν, τίποτε άλλο 
παρά  μισθόν καί έρωτα' πότε έρωτα, πότε μισθόν, πότε έρωτα καί μι
σθόν όμοΰ. Κ αί,  ψυχή μου ! τά ένδιαφέρον τά όποίον έλάμβανον ή γυνή 
καί ή θυγάτηρ τοΰ πρέσβεως είς τήν μικράν μας πλεκτάνην, καί αι ατε
λείωτοι άφέλειαι τάς  όποιας έπενοοΰσαν διά νά μή διακοπή τά ονειρόν 
μας, καί διά νά μένη ό Αμερικανός δ ιπλω μάτης είς τά σκότος τής άνυ- 

ποψίας, π ρ ά γμ α τ ι  ήσαν χαριέστατα έκ μέρους των.
Ό τ α ν  έληξεν ά μήν, τέλος, είχα εν έκατομμύριον ταλλήρων είς π ί -  

στωσίν μου είς τήν τράπεζαν τοΰ Λονδίνου και τής Κομητείας, και ό 
Ά σ τ ι γ ξ  άνήλθεν είς τό αύτό ποσόν. Έφόρεσα τ ά  καλλίτερα ροΰχά μου, 
κ ’ έξεκίνησα έφ’ άμάξης διά τήν πλατείαν ΙΙορτλάνδης, όπου έκρινα 
έκ τής όψεως τής  οικίας ότι τά  γεροντικά μου πτηνά  είχον έπιστρέψει 

είς τήν φωλεάν των. Τότε μετέβην είς τοΰ πρέσβεως, κ έλαβα τ/;ν έκ-
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λεκτην [/.ου, κ εξεκινησαμεν έκ νέου, όμιλοΰντες περί μισθού μέ όλας 
τάς  δυνάμεις μας. ’Εκείνη ήτο τόσον εξημμένη καί άνυπόμονος, ώστε 
κατήντα  άφορήτως ώραία. Της είπα :

Φ ιλτάτη ,  κατά  τό βλέμμα ποΰ έχεις, είνε έγκλημα νά κατεβή ό 
μισθός μας μίαν πένναν παρακάτω  άπά τάς τρεις χ ιλ ιάδας λίρας τό 
έ'τος.

—  Έ ν ρ υ ,  'Ένρυ, θά μας καταστρέψης.
—  Μή φοβήσαι. Ε χε  αΰταίς τα ίς  ματια ίς  κ ’ εμπιστεύσου είς έμέ. 

Θά ’έλθουν όλα κ α τ ’ ευχήν.

Συνέβη ούτω νά εύρεθώ είς την άνάγκην νά τής έμπνεύσω θάρρος 
καθ’ όλον τάν δρόμον. Ε κε ίνη  άντέτεινε πράς έμέ καί έλεγεν:

—  "Ω ! ένθυμήσου ότι έάν ζητήσωμεν παραπολλά , δέν θά λάβωμεν 
μισθόν καθόλου" και τότε τ ι  θ απογείνωμεν, χωρίς πόρον ζωής είς τόν 
κόσμον ;

Είσηχθημεν απο τον αυτόν υπηρέτην, καί οι δύο γηραιοί κύριοι ήσαν 

έκεϊ. Εννοείται, εξεπλάγησαν ίδόντες μ ε τ ’ έμοΰ τά θαυμάσιον έκεϊνο 
πλάσ μ α ,  ά λ λ ’ έγώ έσπευσα νά εϊπω:

—  Εινε όλα εντάξει,  κύριοι’ είνε ή μέλλουσα σύντροφος καί βοηθός μου.
Και τοΰς επαρουσίασα προς αυτήν καί τοΰς έκάλεσα άνομαστί’ τοΰτο

δεν τοΰς έςέπληξεν’ ηξευραν ότι θά ήμην ικανός νά συμβουλευθώ τόν 
κατάλογον τών οικιών τής συνοικίας. Μας έβαλαν νά καθίσωμεν, καί 
ήσαν λιαν φιλόφρονες πρός με, καί λίαν άβρόφρονες καί περιποιητικοί 
πράς έκείνην τότε είπα :

—  Κύριοι, είμαι έτοιμος ν’ άναφέοω.

Μ ετα χαρας θ ακουσωμεν, είπεν ό είς τών άνδρών, διότι τώρα 
είμποροΰμεν νά λυσωμεν τά στοίχημα το όποιον έβάλαμεν έγώ καί ά 
άδελφός μου Ά β ε λ .  Έ ά ν  έκερδίσατε δ ι ’ έμέ, θά λάβητε πασαν θέσιν 
ποΰ θα εξαρτοίται απ  εμε να σας δωσω. έχετε το γ  ρ α ν . [λ  ά τ  ι ο ν τοΰ ένός 
εκατομμυρίου λιρών ;

-— Ίδοΰ  αΰτά, κύριε’ καί τοΰ τά ένεχείρισα.

—  Έκέρδισα ! άνέκραξε, καί έπληξε τόν Ά β ε λ  είς τά  νώ τα .  Τώρα, 
τ ί  λέγεις, άδελφέ ;

—  Λέγω ότι «νίκησες καί έχασα είκοσι χιλιάδες λίραις. Ποτέ δέν θά 
τά έπίστευα.

—  Έ χ ω  καί άλλην έκθεσιν νά κάμω, καί μακράν μάλιστα. Σ ας  π α 
ρακαλώ νά μοί έπιτρέψητε νά έλθω έκ νέου καί νά διηγηθώ τά  κ α θ ’

έκαστα όλης τής ιστορίας μου’ τοΰ μηνός’ και σας υπόσχομαι ότι είνε 
άξια νά τήν άκούσητε. Έ ν  τώ  μεταξΰ, ρίψατε βλέμμα εις τοΰτο.

—  Τ ί είνε ; Ά πόδειξ ις  καταθέσεως διακοσίων χιλιάδων λιρών ; Είνε 

ιδικά σας ;
—  Ίδ ικ ά  μου. Τ ά  έκέρδισα διά τρ-ακονθημέρου φρονίμου χρήσεως 

τοΰ μικροΰ δανείου τά άποϊον μοΰ έκάμετε. Καί ή μόνη χρήσις ήν έκα
μα τούτου, ήτο ν ’ άγοράσω μικρά π ρ ά γμ α τα ,  και νά παρουσιάσω τά 

χαρτονόμισμα διά νά μοΰ τό άλλάξουν.
—  Μ πα ! αΰτά είνε έκπληκτικόν. Είνε απιστευτον.
—  Μή σ*ς μέλη, θά τό άποδείξω’ μή πιστεύετε τάν λόγον μου

άστήρικτον.
Ά λ λ ά  τώρα ήτο τής Πορτίας ή σειρά νά έκπλαγή. Ή νο ιξε  μεγά

λους τοΰς οφθαλμούς καί είπε:
—  'Ένρυ, είνε π ρ ά γμ α τ ι  αΰτά  χρ ή μ α τα  ίδικά σου; Μ εγέλασες ;

—  Τά έκαμα, φ ιλτάτη .  Ά λ λ ά  θά μέ συγχωρήσεις, τό ήξεύρω. 

Έ μόρφασε καί είπε:
—  Μήν είσαι τόσον βέβαιος. Είσαι κακός νά μέ γελάσης ουτω.
 Ώ  ! θά τό ξεχάσης’ ητο μόνον άστεϊσμός. Έ λ α ,  άς πηγαίνωμεν.

—  Ά λ λ ά  περιμείνατε, περιμείνατε ! Τήν θέσιν, ξεύρετε. ’Οφείλωνά 

σ&ς δώσω τήν θέσιν, είπεν ό άνθρωπός μου.
—  Ν α ι ,  είπα, είμαι τόσον εΰγνώμων όσον δύναμαι νά είμαι, άλλά

δέν μοΰ χρειάζεται θέσις.
—  Ά λ λ ά  δύνασθε νά λάβητε τήν έκλεκτοτέραν, ήτις έξαρτάται

άπά έμέ.
—  Εΰχαριστώ καί πάλιν, ές όλης καρδίας’ άλλά δέν μοΰ χρειάζεται 

ούτε αΰτή.
 'Ένρυ, έντρέπομαι διά σε. Αέν εΰχαριστεϊς όσον πρέπει τάν καλόν

κύριον. Ν ά  τό κάμω έγώ διά σ έ ;
—  Μ άλιστα, φ ιλτάτη ,  δοκίμασε άν θέλης.
’Έ τ ρ ιξ ε  πρός τάν άνθρωπόν μου, έπεσεν είς τάν τράχηλόν του, τον

περιεπτύχθη καί τόν έφίλησεν είς τό στόμα. Τότε οί δύο γηραιοί κύριοι
έκάγχασαν θορυβωδώς, έγώ δέ έμεινα έμβρόντητος, άπολιθωμένος. II 

Ι Ιόρτια  είπε:
—  Π ατέρα , είπεν ότι δεν έχετε θέσιν είς τήν έξουσίαν σας τήν ό

ποιαν νά δεχθή’ καί μοΰ φαίνεται . . .
—  Φ ιλτάτη  μου ! είνε ό πατήρ σου ;



Μάλιστα, είνε ό πατήρ μου, καί ό φίλτατος όστις υπήρξε ποτέ.
Τώρα εννοείς, ή οχι, δ ιατί έγέλασα, όταν μου είπες είς του πρέσβεως, 
χωρίς νά. γνωρίζης την συγγένειάν μου, πόσην ένόχλησιν καί ταραχήν 
σου εδιδε τό στοίχημα του πατέρα καί τοΰ θείου ’Ά β ε λ .

Τώρα ώμίλησα καθαρά, καί έβαλα κ α τ ’ εύΟεϊαν είς τόν σκοπόν.

Ω . ακριβέ μου ακριβέ κύριε, θελω νά πάρω τόν λόγον μου πίσω.
Εχετε  μίαν θέσιν την οποίαν επιθυμώ.

—  Τις αΰτη ;

—  Ή  τοΰ γαμβροΰ σας.

Κ αλά ,  καλ,ά, καλά. Λλλά γνωρίζετε, έάν δέν έχετε υπηρετήσει 
εις την θέσιν άλλοτε, δέν δύνασθε νά παρουσιάσητε αποδείξεις άν έχετε 
συσ► ασεις '.κ,ανάς να πλτορωσωσι τους ορούς του συμβολαίου, κ α ι . . .

Δοκιμάσατε μ ε . . .  ώ !  κάμετε το, σας ικετεύω! Δοκιμάσατε' ι/.ε
τρ ιάντα  η σαράντα χρόνους, καί ά ν . . .

Ω . καλα, ω λ λ ρ α ί τ .  Μόνον διά τον τύπον σας ήρώτησα. 
Πάρετε την.

Ευτυχείς,  και ημείς ; Δεν υπάρχουν λέςεις είς τά μέγα λεξικόν τοΰ 
Ουέψτερ διά νά περιγράψω τοΰτο. Καί όταν τά Λονδίνον 'έμαθε την ό- 
λην ιστορίαν, μιαν η δύο ημέρας ύστερον, περί τών συμβάντων μου τοΰ 

μηνάς μετά τό χαρτονόμισμα εκείνο, καί πώς τα ΰ τα  έτελείωταν, νά ώ -  
μίλησε τ ά χ α  τό Λονδίνον καί έπί μακρόν ; Ν αι.

Ο πατήρ τής ΙΙορτιας μου έφερε τό καλάν έκείνο καί φιλόξενον χα ρ 
τονόμισμα άπίσω είς τήν Τράπεζαν τής Α γ γ λ ία ς  καί τό έξηργύρωσε* 
τότε ή Τράπεζα  τό ήκύρωσε καί τοΰ τά έδωκε χάρισμα, κ ’ έκείνος μας 
τά έπρόσφερεν ώς γαμήλιον δώρον, καί έκτοτε κρέμαται είς τά ίερώτε- 
ρον μέρος τής οικίας μας δι’ ένθύμησιν. Διότι αΰτό μοΰ έδωκε τήν ΓΙόρ- 
τιάν μου. Χωρίς αύτό δέν θά έμενα είς τά Λονδίνον, δέν θά μετέβαινα 
εις τοΰ πρέσβεως, ποτέ δέν θά τήν συνήντων. Καί δ ι ’ αΰτό πάντοτε 

λέ γω : « Ν α ι ,  είνε γραμμάτιον ένός εκατομμυρίου λιρών, ώς βλέπετε· 
άλλά δεν έχρησίμευσε ποτε είμή διά μίαν αγοράν είς τήν ζωήν του, καί 
έκτοτε έχασε πασαν χρηματικήν άξίαν, διότι δεν ί'σχυε ν ’ άγοράση 
τίποτε πολυτιμότερον ».

ΓΤΝΛΙΚΚΣ ΙΑΤΡΟΙ ΕΝ ΣΚΩΤΙΑ.

Ό λ ο ι  όσοι παρηκολούθησαν τήν συνεχή καί τοι βραδείαν πρόοδον τοΰ 

κινήματος ύπέρ τής καλλιεργείας τής  ιατρικής επιστήμης παρά  τω  γ υ -  
ναικείφ φύλω, εΰχαρίστως καί μετά πολλοΰ ενδιαφέροντος θχ μάθωσιν 
ότι οί διευθυνταί τοΰ Βασιλικού Νοσοκομείου τής πόλεως τοΰ ’Ε δ ιμ 
βούργου έν Σ κ ω τ ία ,  άπεφάσισαν νά έγκρίνωσι τήν προμήθειαν ίκανοΰ 

αριθμού κλινών πρός διδασκαλίαν τής  κλινικής είς τάς  γυναίκας, όσαι 
σπουδάζουσι μετά ζήλου τήν ιατρικήν είς τήν πεπολιτισμένην έκείνην 
χώραν τοΰ Βορρά, τήν μητέρα τών μυθικών ιπποτών καί τροφόν τών 
βάρδων. Λί γυναίκες φοιτήτριαι δέν έπαυσαν νά σπουδάζωσιν έπιμελέ- 
σ τα τα ,  άσκούμεναι έν τώ  Βασιλικώ Νοσοκομείο) έπί έννέα μήνας, αλλ 
έπειδή ή έξεταστική έπιτροπή τών τριών μεγάλων κλάδων τής ιατρικής 
άπεφάνθη ότι ό αριθμός τών κλινών, τών τεθειμένων κατά  μέρος διά τήν 
διδασκαλίαν καί πρακτικήν άσκησιν τών γυναικών ήτο ανεπαρκής, τό 
διοικητικόν συμβούλιον τοΰ Νοσοκομείου άπεφάσισε νά παύση άπό τής 
1ης ’Οκτωβρίου ή διδασ.ιαλία τών γυναικών. Λλλ ό Σκωτικάς — ύν- 
δεσμος τής ιατρικής έκπαιδεύσεως τών γυναικών άπηύθυνεν έκκλησιν πράς 
τοΰς διευθύνοντας τ ά  τοΰ νοσοκομείου παρακαλών αΰτοΰς ν ’ άναθεωρή- 
σωσι τήν άπόφασίν των, καί υποσχόμενος συνάμα νά συνεισφέρω τό α -  
παιτούμενον χρηματικόν ποσάν πράς άπαρτισμάν τών νέων κλινών, καί 
πράς παρασκευήν όλων τών μέσων, δ ι ’ ών θά ήσκοΰντο καλλιτερον αι 

γυναίκες, αί διάδοχοι τών μαγισσών τοΰ Μεσαιώνος, αί γνώστριαι και 
θεματοφύλακες τόσων λαϊκών φαρμάκων καί βοτάνων, αί έκφωνητριαι 
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τών θαυμασίων επωδών, καί καθ’ όλα φύσει πλασμένο» διά την ίεραν 
τοΰ ’Ασκληπιού επιστήμην.

Η έκκλησις και ή προσφορά, αύτη εγεινε τώρα δεκτή, καί οΐ διευ- 
θυνται τοΰ νοσοκομείου τοΰ Εδιμβούργου ήξιώθησαν πολλών επαίνων 
καί ευλογιών έκ μέρους τοΰ γυναικείου φύλου, ώς καί έκ μέρους τών 

φιλοπροόδων άνδρών, διότι προσήλθον ύποστηρικταί καί βοηθοί τοΰ νΰν 
ραγδαίως προχωροΰντος κινήματος. Ό  Σκωτικός Σύνδεσμος τής ιατρι

κής έκπαιδεύσεως τών γυναικών προεκήρυξεν ότι δέν διενήργησε τήν 
υπόθεσιν ταυτην μόνον δια τά ς  Σκω τιδας  σπουδαστρίας τής ιατρικής, 

άλλά δΓ όλας τά ς  γυναίκας τοΰ κόσμου τά ς  παρασκευαζομένας διά τό 
ιατρικόν έπάγγελμα . 'Γπάρχουσι δέ ήδη πολλαί το ιαΰται έν Α γ γ λ ία  
καί τή  ηπειρωτική Εύρώπν), καί πάμ πολλ α ι  έν ’Αμερική.

Ο ΕΞΟΣΤΡΑΚΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΑΝΔΡΩΝ

Ε11ΙΚΡΑΤΗΣ1Σ ΤΟΪ ΓΤΝΑΙΚΕΙΟΤ ΦΪΛΟΪ

’Έ ν  τινι περιοδικώ τοΰ Κ αναδά ό κ. I .  Χέϋν δημοσιεύει άξιοσημείω- 
τον άρθρον έπιγραφόμενον, « Ό έ κ το π ισ μ ό ς  τών νέων.» Ή  κεντρική ιδέα 
του εινε ότι αι νεάνιδες είνε τόσον έπιτηδειότεραι άπό τοΰς άνδρας ώς 
γραμματείς ,  γραφείς καί υπάλληλοι γραφείων, καί κατασ τημάτω ν,  
ώστε ό άρρην υπάλληλος είνε καταδικασμένος νά έξαφανισθή ώς ό οΰ- 
ραγγοτάγος, καί νομίζει ότι τ ά  αποτελέσματα θά είνε ολέθρια εις τε τάς 
γυναίκας καί τοΰς άνδρας. Δέν θά μείντρ πλέον άλλο τ ι  διά τό  ίσχυρό- 
τερον φΰλον είμή τ ά  βαναυσότερα έπαγγέλμα τα  καί αί βαρύτεραι έρ- 
γασίαι.  Έ κ τ ο ΰ  άρθρου τούτου άποσπώμεν τάς έπομένας άξίας άναγνώ- 
σεως παραγράφους:

Σχεδόν όλαι αί τάξεις τών υπαλλήλων καί γραφικών έογασιών μ ε τ α -  
βαίνουσι ταχέω ς είς τάς  χεϊρας τών νεαρών γυναικών. Αί νεαραι αύται 
γυναίκες εισέρχονται είς τ ά  γραφεία μέ λεπτούς κα! εύκινήτους δακτύ
λους, μέ φιλέργους διαθέσεις καί μέ γενικήν έπιτηδειότητα όπως γράφω - 
σιν έπιστολάς, διατηρώσι βιβλία, μετρώσι χρ ή μ α τ α ,  καί έκτελώσι τά  
πολυπληθή χρέη τ ά  ίδιάζοντα είς τό εμπορικόν καί χρηματικόν έπάγ
γελμ α .  Έξασκοΰσι τήν έργασίαν των καλώς καί τελεσφόρως. Συλλή

βδην θεωρούμενα1., είνε καθαριώτεραι, εύαγωγότεραι καί ταχύτεραι άπό



τούς νέους. Ουδέ δύναται πλέον vac λεχθή ότι σωματική αδυναμία καθι- 
στα αύτάς ύποδεεστέρας τών νέων εις τάς  γραφικάς καί ύπαλληλικάς 
θέσεις, όπου ή αντοχή άποβαίνει ενίοτε σπουδαΐον προσόν. Η πείρα 
σαφώς ύπέδειξεν ότι αί νέαι αύται γυναίκες δύνανται νά έκτελώσι π α 

σαν εργασίαν άπαιτουμένην π α ρ ’ αύτών, καί έκτελοΰσι ταύτην προς 

εύχαρίστησιν τών εργοδοτών καί προϊσταμένων. Έ ξ  άκριβών π α ρ α τη 

ρήσεων, δύναμαι νά βεβαιώσω ότι είς τ ά  γραφεία της Ό τ τ ά β α ς  και 
τη ς  Ούασιγκτώνος εισέρχονται νέαι γυναίκες απέναντι τών άνδρών, ώς 

δύο πρός εν. Ό , τ ι  αληθές, περί της  πολιτικής υπαλληλίας, άληθεύει 
άναντιρρήτοις περί όλων τών εμπορικών καί βιομηχανικών κλάδων, ό

που ΰπηρετοΰσι γραφείς καί υπάλληλοι. Ε ρ γ α σ τή ρ ια  και γραφεία κιν- 
δυνεύουσι νά κλεισθώσι διά τούς νέους, καί απο έτους εις έτος το πραγμα  

αποβαίνει έπαισθητότερον. Ε ίς  όλους τους έλαφροτέρους κλάδους τής 
έργασίας αί γυναίκες εισέρχονται πολυαριθμότεραι οσημεραι, αποκλει- 
ομένων τών άνδρών. ’Αποτέλεσμα δέ τούτου είνε ότι αι λαμπραι αυ-  
τα ι  νεάνιδες όσαι είνε ίκαναί νά έργάζωνται καλώς και εξαιρετως, 
βιάζονται νά μοχθώσιν έπί μακράς ώρας, ένίοτε και να νυκτε- 
ρεύωσιν, άντί μισθού 15 αμερικανικών ταλληρων κατά  μήνα. Μετά 
δύο ή τριών έτών κοπιώδη καί πιστήν υπηρεσίαν, δεν εινε απιθανον να 
άνέλθωσιν είς τ ά  25  τάλληρα κ α τά  μήνα' ό μέγιστος δέ μισθός τόν 
οποίον δύναται νά φιλοδοξή η έκτελοΰσα έργα υπάλληλου και γραφεως 
είνε 3 5 — 50  τάλληρα, έάν διαπρέπη έπί ίκανότητι καί έπιδείςη ιδ ιά-  
ζουσαν άφοσίωσιν είς τό εργον. Έ ά ν  η προσεχής εικοσαετία επίδειξη 
τήν αύτήν σχετικήν αύξησιν είς τόν αριθμόν τών έργαζομένων νεανί- 

δων, οΐα έπήλθεν άπό τοΰ 18 7 0  έν Α γγλία  και ταις ΙΙνωμεναις Π ο-  
λιτείαις, μέλλομεν νά ίδωμεν τους νέους εκτελουντας οικιακά έργα, και 

τάς  άδελφάς καί μητέρας των διεξαγούσας κατά  τά  τρία τ έ τα ρ τα  τάς 
υποθέσεις καί τάς υπηρεσίας τοΰ τόπου. Ως παράδειγμα περι τοΰ πώς 
ή δυσαναλογία ήρχισεν ήδη νά γίνεται έπαισθητη, δύναμαι νά μνημο
νεύσω τήν περ ίπτωσιν μιας οίκογενείας, συνισταμένης έκ δύο θυγατέρων 
καίυ ίοΰ , όλων έν ηλικία διά νά ποοίζωνται τ χ  πρός τό ζην. Ό  νέος είνε 
έξυπνος, φιλόπονος καί επιτήδειος- α λλ ’ ένώ αί αδελφαι του είνε είς καλάς 
θέσεις, αύτάς ευρίσκει αδύνατον νά εύρη πόρον ζωής, έστωκαι τάν μετρι-  
ώτερον. Ή  περιπτωσις αύτη ουδόλως εινε έςαιρετικη ουτε μοναδική όλως.

Οί γάμοι έλαττοΰνται άναλόγως προς τον πληθυσμόν'πρό τινων μ η 
νών, γράφων έν άμερικανικώ περιοδικώ, έλαβον αφορμήν ν ’ αποδείξω
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δι’ αριθμών δύο πράγματ ι  σοβαρά γεγονότα. Πρώτον, ότι ή αναλογία  
τών γάμων έκ μέρους τών νέων μεταξύ τής  ήλικίας τών είκοσιτριών καί 
τών τριάκοντα έτών ειχεν έκπέσει ύλικώς κατά  τήν παρελθοΰσαν εικο

σ α ετ ία ν  καί δεύτερον, ότι ό αριθμός τών αγάμων προσώπων, έν σχέσει 
πρός τάν όλον πληθυσμόν, εϊχε λίαν ύλικώς αυξήσει. Ά φ ο ΰ  δέ έσκέφθην 
ώρίμως περ! τοΰ πράγματος ,  νομίζω ότι ό αύξων αριθμός τών έργα
ζομένων νεανίδων, καί ή έκπτωσις τοΰ σχετικοΰ άριθμοΰ τών γάμω ν, 

συνέχονται πράς άλληλα ώς αίτιον καί άποτέλεσμα.
Ούτε οί νέοι ούτε αί νέαι εινε ευχαριστημένα’, νά ζώσιν ώς έζων νέοι 

καί νέαι πρό μιας γενεάς, π ρα γμ α  τά οποίον εινε φυσικόν και υπό π ο λ -  

λάς έπόψεις άξιοσύστατον, άλλά κατορθοΰται μόνον διά τής  πληρωμής 
μεγάλου τ ιμ ή μ α τος .  Έ ν  μέρος τοΰ τ ιμήματος  τούτου είνε ότι αί κοραι 

θά πορίζωνται τ ά  πράς το ζην ώς καί οί υιοί θά έχωσι τήν προθυμίαν 
ν’ άο/ίσωσι τήν ζωήν διά ταπεινοΰ γάμου. Είλικρινώς αμφιβάλλω  άν 

δύναται ή oyt έπιτυχώς νά έφαρμοσθή φάρμακον διά την κατάστασιν 
ταύτην τών πραγμάτω ν κατά  τάν παρόντα χρόνον ή εις τά μετ ολί
γον μέλλον. Ι1*ν όλως πρακτικόν μέσον ανάγκη νά εινε παιδαγωγικού 
•/αρακτήρος, καί άφείλει νά τείνη πρός άπλοποίησιν τών γενικών όρων 
τοΰ βίου. Πολεμήσατε τήν τεχνητήν ταύτην βάσιν τοΰ κοινωνικού καί 
οικιακού βίου, τόν άπερίσκεπτον καί σπάταλον τρόπον έκ μέρους τού 
κοινού λαού, τού νά ζώσιν ώς έάν ήσαν εύποροι, καί διά τής πραςεως 
ταύτης καί μόνης θά μεταστρέψητε κατά  τά ημισυ τάς νεάνιδας όσαι

νΰν έργάζονται είς τάς  οικίας των.
Λέγω τοΰτο διότι πιστεύω ότι πλ.έον ή πεντηκοντα τοίς εκατόν έκ 

τών νεανίδων όσαι τώρα εργάζονται είς υπηρεσίας δέν έχουσιν ανάγκην 
νά ποιώσι τοΰτο. Πρό είκοσιπέντε έτών μόνον μία κόρη έποριζετο τά  

ποάς τά ζην απέναντι δέκα αιτινες ποιοΰσι τοΰτο σήμερον. Θά ειπη τις 
ότι ή ανάγκη έπροξένησε τήν μεγάλην ταύτην μεταβολήν; Ν ομίζω  όχι. 
Μεγάλη αναλογία έκ τών προσθέτων έννενήντα τοίς εκατόν απεδυθη εις 
-ιό στάδιον τής  έργασίας μέ σκοπόν όπως ο! γονείς των φυλαττωσι τ ά  
προσχήματα  τής ευπορίας, καί αύται αί ϊδιαι άπολαύωσι κάποιαν π ο 

λυτέλειαν.
Οΰδεμία κόρη οφείλει νά έργάζηται, χωρίς νά έχη απόλυτον άνάγκην. 

Έ ά ν  έτηρείτο ό κανών ούτος, θά έπλαττε πόρον διά διακοσίους τούλά- 
χιστόν νέους έν τ η  πόλει τ ή ς  Ο ύττάβας μόνον διότι ύπάρχουσι τούλά- 
■/ιστόν ΊΟσαΰται έν τή  πρωτευούση τα ύ τη ,  αιτινες δέν έχουσιν άλλην



δικαιολογίαν διά νά έργάζωνται η μόνον όρμάς απληστίας, ίδιοτελείας 
ύπερηφανείας. Γνωρίζω κάπως τάς βιωτικάς περιστάσεις πεντήκοντα 
τουλάχιστον νεανίδων της πόλεως ταύτης αιτινες πορίζονται τά προς 
τό ζην έργαζόμεναι, καί εινε ή άπλη αλήθεια νά εϊπω ότι τριάκοντα 
έξ αύτών επρεπε νά μένωσιν οί'κοί.

Αί νεαραι γυναίκες οφείλουν νά κατανοήσωσιν έν κεφαλαίω τ ά  δύο 
τ α υ τα  π ρ ά γμ α τα :  Πρώτον, ότι έργαζόμεναι, έάν δέν έχωσιν άπόλυτον 
ανάγκην τούτου, λαμβάνουσι τάς θέσεις τάς άνηκούσας ιδίως είς τούς 

άνδρας· και δεύτερον, ότι α! νεώτεραι ίδέαι πε . ί  τής  άνεξαρτησίας τών 

γυναικών, συνδυαζόμεναι μέ σπατάλους καί άσυλλογίστους διαθέσεις, 
είνε κατά  μέγα μέρος παραίτιοι τ ώ ;  όρων οΐτινες φέρουσι σταθε- 
ράν εκπτωσιν τοΰ άρ θμοΰ τών γάμων έκ μέρους τών νέων. Μέ άλλας 

λέξεις, όταν αί κόραι έργάζωνται είς τάς διά τούς άνδρας οικείας θέ
σεις, έπιτεινουσι τους όρους έκείνους, οΐτινες γεμίζουσι τήν ’Αμερικήν

και μέγα μέρος τής Ευρώπης άπό γεροντοπαλλήκαρα καί γεροντο- 
κόριτσα.

Π Ο Ι Α Η  Μ Ε Λ Α Ο Υ Σ Α Τ Ϊ Χ Η  

ΤΗΣΑΝΘΡΩΠΟΤΗΤΟΣ

ΑΙ ΗΝΩΜΕΝΑΙ ΙΙΟΛΙΤΕΙΑΙ ΤΟΤΤ ΚΟΣΜΟί

*

Ό  ’Αμερικανός συγγραφεύς 'Σ ίβλεϋ, έν τγ, « Έ φημερίδ ι  τών Πολι
τικών,»  ύποστηρίζει ότι ή έν ύστέροις χρόνοις άνάπτυξις τ ή ς  πολιτικής 
κοινωνίας θά είνε ό σχηματισμός τών Η νω μένω ν Πολιτειών τοΰ Κ ό -  
σαου ύπό μεγάλην κυβέρνησιν, κάπως παραπλησίαν τάν χαρακτήρα 
μέ τήν ύπάρχουσαν τανΰν είς τάς Ηνωμένας Πολιτείας τής  Αμερικής. 
Ι δ ο ύ  δέ καί ή πιστή είκών τών συμβησομένων, όπόταν λάβη άρχήν 

το ιαύτη  παγκόσμιος ομοσπονδία.
Ύ π ό  μέγα Σ ύ ν τα γ μ α ,  άνδρες οΐοι ό Γρόβερ Κλήβλανδ, ό Γλάδστων 

ά Βίσμαρκ καί ό Καστελάρ θά έκλέγωνται είς τά ύπέρτατον άς ίω μ α  τοΰ 
Προέδρου, ένφ οί σημερινοί πρόεδροι τών Δημοκρατιών, οι βασιλείς και 
αύτοκράτορες θά έκλέγωνται γερουσιασται. Πρεσβευται και απεσταλμέ
νοι δέν θά χρειάζωνται πλέον, καί οί ικανοί άνδρες, όσοι άντιπροσωπεύ- 
ουσι νΰν τά ς  πατρ ίδας των είς το ιαυτας θεσεις, ώς και οι πρίγκιπες και 
οί κυβερνήται τών πολιτειών, θά εινε αντιπρόσωποι είς τ ά  μεγάλα Κοι
νοβούλια. Τά άνώτατον δικαστήριον θά εινε τό ύπέρτατον συμβούλιον 

τής  διαιτησίας έν τ ώ  κόσμω, καί θά λύη το ιαΰτα  ζ η τ ή μ α τ α ,  οΐα τά 
’Ανατολικόν ζή τ η μ α  καί τό ζή τη μ α  τοΰ Βεριγγείου πορθμοΰ.



Αφοΰ οργανισθή ε:ς το πλήρες η ύπερτάτη κυβέρνησις καί τεθή έν 
ένεργεια, τότε θ αρχίσγι ή κωδικοποίησή τών άγραφων νόμων τών 
εθνών, θ ά  παγιωθώσι, θά συστηματοποιηθώσι πρός τήν μεγάλην κυ- 
βέρνησιν τά  λαμ πρά  εργα τοΰ Γροτίου, τοΰ Πούφφενδορφ, τοΰ Β άττελ ,  
τοΰ Ουήτων, τοΰ Κέντ και τοΰ Στόρυ, καί Iν συνοπτική καί εύλήπτω 
μορφή θά εχωμεν κώδικα νόμων, οΐτινες θά ίσχύωσιν άνά τόν κόσμον 

σύμπαντα, ψηφιζόμενον, ύπο τοΰ μεγάλου τών έθνών Συνεδρίου. "Εν 
νομισματικόν σύστημα θά είνε κοινόν είς πάσας τάς χώρας, καί τ ζ  μέ

τρα καί σταθμά θά εινε ομοιόμορφα. Σύμφωνα μέ τάς διατάξεις τοΰ 
μεγάλου συντάγματος, θ’ άνοιχθή ή διώρυξ τοΰ Ν ικαραγούα καί θά 
ζευχθή διά γεφύρας ό μέγας Βερίγγειος δΓ ιδιωτικών έπιχειρήσεων, ών 
το κεντρον θά είνε έν τή κυβερνήσει, καί μεταξύ τών μετόχων Οά ύ π ά ρ - 

χωσι κεφαλαιούχοι άπό τοΰ Εύέλπιδος άκρωτηρίου Χάρν η Κερατίου 

μέχρι ’Ισλανδίας, άπό Νέας Ύόρκης καί Λ-.νδίνου μέχρι Πεκίνου, Κ α λ -  
κούτας καί Κωνσταντινουπόλεως. Θά καταρτισθώσι σχέδια πρός κ α τ α 
σκευήν σιδηροδρόμων άπό τής νοτιωτάτης ’Αμερικής είς ΙΙαρισίους, δ ι ’ 
Αλάσκας καί Ι ιβηρ ίας ,  καί διά τοΰ έζευγμένου Βεριγγείου πορθμοΰ.

ΠΩΣ ΧΑΛΙΝΑΓΩΓΟΥΝΤΑΙ 

ΤΑ ΠΑΘΗ

ΣΤΜΒΟΪΛΛΙ ΤΟΤ ΓΟΪΣΚ1Ν ΠΡΟΣ ΤΟΓΣ ΝΕΟΪΣ

Έ ν  τών άγγλικών περιοδικών δημοσιεύει έπιστολάς τινας, τάς όποιας 
εγραψεν ό περιώνυμος κριτικός καί αισθητικός Ροΰσκιν προς τινα. των

I L L · · ,
αισθημάτων, ύγιοΰς όρθοφροσύνης, καί, όπερ αναγκαιοτερον εν ,'ενει,

πλήρεις χριστιανικών συμβουλών. , „
Τάς έποαένας περικοπάς, περί τοΰ πώς ν ’ άνθίσταται ο άνθρωπος 

ς τούς πειρασμούς, δύναται πας τις επωφελώς ν ’ αναγνωση. Το πρω - 
το ,  τοΰτο άπόσπασμα χρονολογείται άπά τοΰ Αυγουστου 1 8 5 4 .   ̂ _

« Λέγεις ότι άφείλεις νά εργάζεσαι έπιπόνως οπως φυλαχθγ,ς απο 
τοΰ κακοΰ. Ό  Θεάς, νομίζω, δέν παρεχώρησε νά ύπεισέλθωσιν εις την 
άνθρωπίνην φύσιν πά θη ,  τ ά  όποια, νά μή δύνανται να υποδουλωθωσιν 
ύγιεί τ φ  τρόπω, ένόσω είνε άναγκαίον νά τ ά  ύποδουλωστ) τ ις .  ερι 

τούτου δύνασαί νά έρωτήσχις ένα εύπαίδευτον κληρικόν.
« Θά έδεχόμην τήν ύποσχεσίν σου μετ’ εύγνωμοσύνης, εαν ενομιζα 

ό -  Οά η το άσφαλές διά σέ νά τήν δώσης. ’Αλλά πιστεύω οτι δεν υπαρ- 
μέσον διά νά τηρήση τις ορθότητα διαγωγής καί εύγένειαν τάσεων 

είμή ή -/άρ'.ς τοΰ Θεοΰ, ή έπιτυγχανομένη καθημερινώς, σχεδόν /.ατα



πασαν ω ρ α ν ,^ ά π ο  φυλαχής πρωίας μέχρ( νυκτός,» καϊ ή διαρκί,? π (_ 

<m« εις την άμεσον παρουσίαν του. Έ ξοικε ιώ θητ( μέ την έξιν του φρο- 
νειν ουτω, χαί δέν έχεις ανάγκην νά δώσης ύποσχέσεις. Παρέκκλινον 

βραχύ απο της οδοΰ ταύτης ,  καί θά αθέτησης τ ά  υπεσχημένα, χαί θά 
αθυμησης περισσότερον παρά  έάν δέν ίδ,δες χαμμίαν ύπόσχεσιν. Τό μέ
γ α  μάθημα  το οποίον έχομεν νά διδαχθώμεν έν τω  χόσ μω ' τούτω είνε 
το ν αναθέσωμεν όλας τά ς  ελπίδας μας είς τόν Θεόν. Δέν χρειαζόαεθα 

τοσον αποφασιστικότητα όσον αύτοθυσίαν, ούδέ τόσον γενναιότητα όσον 
εγκαρτέρησή. Εκείνος όστις ά π α ξ  ύπείξεν όλοσχερώς είς τόν Θεόν, είς 
ου αλλον ΰπείκη είμη είς τόν Θεόν».

. ΚατΧ Νθ6> β Ρ“”  του αύτοΰ έτους, ό Ροΰσχιν έγραφε πρός τόν αΰτόν 
ομιλητην περί της  φυγής τοΰ πειρασμοΰ, ώς έξης:

« Μετά χοπιωδεστάτην ημέραν, δύναμαι μόνον τώρα, ότε πλησιάζει 
μεσονύκτιον, να γράψω πρός σέ τάς  γραμμάς ταύ της ,  όπως εϊπω ότι 
όεχομαι την υποσχεσίν σου, καί είμαι πρόθυμος νά δεηθω ύπέρ σου 
οπως^ καταστης άξιος νά τήν φύλαξης. Μόνον ένθυμοΰ ότι οΰδεμία αν
θρώπινη δύναμις δύναται νά τηρήση αύτήν είμή δι’ ακαριαίας φυγής 
παντος πειρασμοΰ, έκ άκαρεί τρεπομένων τών λογισμών πρός άλλο ύπο-  
κειμενον. Ουδείς συλλογισμός ούτε άπόφασις δύναται ν ’ άντιστή. Τό ν ’ 
αποστρέφη τις ό μ μ α τ α  καί στοχασμούς είνε ό μόνος τρόπος.

« Έ ά ν  δέν κατέστης μέχρι τοΰδε Εκκνός νά π ρά ττη ς  τοΰτο, θά εύ- 
ρης οτι εν τη  τελεία άγνότητι τής  διανοίας καί τοΰ σώματος υπάρχει 
τω  οντι παράδοξος δύναμις, καθιστώσα πασαν ένέργε(αν τής ψυχής 
υγιεστέραν καί πνευματικωτέραν, καί παρέχουσα δύναμίν, ήτις άλλως 
εινε ανέφικτος. Οταν λέγω «οΰδεμία άνθρωπίνη δύναμις δύναται νά τήν 
τηρήση, είμη,»  κτλ. έννοώ ότι ούτε διά της  φυγής ή άνθρωπίνη δύνα- 
μις ουναται νά κατακτήση άνευ διηνεκοΰς άγωγής. Ά λ λ ’ ό Θεός ώ ρ ι-  
σεν οτι η αρωγή του θά δίδεται μόνον είς έκείνους οϊτινες «άποστρέ- 

φουσι τους οφθαλμούς τοΰ μή ίδείν μ α τ α ιό τ η τ α ,»  καί μάλιστα  διά τής 
αρωγής ταυτης  άποστρέφοντα-, καί οί οφθαλμοί άπά της θέας έκείνης 
« Εν καί μονόν εύρον βιβλίον είς τήν ζωήν μου τά όποιον ν ’ ά ποφ α ί-  
νεται σαφώς έπί τοΰ ύποκειμένου τών έργων καί τής πίστεως, καί τά 
βιβλίον τοΰτο είνε ή Ι ερ ά  Γραφή. Άνάγνωσέ το μόνον έπί τοΰ υπο

κείμενου τούτου. Καί νομίζω ότι θά φθάσης είς τό συμπέρασμα ότι, 
καιτοι τ α  έργα δέν είνε τό τ ίμ η μ α  τής σωτηρίας, εινε βεβαίως ή όδός ή 
φέρουσα είς ταύτην ,  καί ή μόνη όδός. Δέν έννοώ ή όδός, καθ’ ήν έν

νοιαν ό Χριστός είνε ή όδός, ά λλ ’ ή όδός έν τή  έννοία τής στενής πύ
λης. Διότι ό Χριστός ή θύρα δέν εινε στενή καί ά Χριστός ή οδος^ δέν 
εινε τεθλιμμένη. Ά λ λ ’ ή σύνοψις τούτου εινε, λέγει ό Χρίστος «οταν 
ποιήσητε π ά ν τ α  τ ά  προστεταγμένα ΰμίν, τότε ε ίπατε αχρείοι εσμεν οι- 

κέτα ι .»  Δέν λέγει: Μή ποιείτε δ άν προσταχθή ΰμίν, καί αρκεί, αν

εϊπητε ότι έστέ αχρείοι οίκεται. ^
« Ά νάγνω θι τήν έπί τοΰ όρους ομιλίαν. Είνε έργα, έργα, εργα, άπ  

αρχής μέχρι τέλους. Κ αί πιστεύω ότι όλαι αι διαιρέσεις τών Χριστια
νών αιτίαν εχουσι τήν απέχθειάν των πρός τό άπλοΰν λόγιον: « Ό  ά -  
κούων τοΰς λόγους μου καί ποιών αΰτούς.» Οί ρωμανοκαθολικοι θε- 
τουσι τήν πληρωμήν καί τήν προσευχήν άντί τών έργων, οί Σκώτοι την 

πίστιν άντί τών έργων, οί Ά γ γ λ ο ι  τήν εΰλάβειαν άντί τών έργων, και 
οΰτω καθεξής. Τό νά άρωσιν άπλώς, έπί τών ωμων τάν σκληρόν καί 
βαρΰν σταυρόν είνε τά τελευταϊον, τό όποιον θά σκεφθώσιν όλοι αΰτοί. 
Προσπάθει πάντοτε νά ποιής έργα, καί αναγνώριζε πάντοτε  οτι ο Χρι
στός εινε ό έργαζόμενος έν σοί, κατά  τε βούλησιν καί ένέργειαν. Και 

ταχέω ς θά καταμάθης τήν διδασκαλίαν, άν εινε άπά Θεου».



Η ΚΛΤΑΚΤΗΣΙΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ 

ΥΠΟ ΤΩΝ ΚΙΝΕΖΩΝ

Ο Π Τ Α Σ Ι Α  T O T  1899

Έ ν  άρθρ<ρ, έπιγραφομένφ «Τό έτος 1 8 9 9 » ,  ’Αμερικανό; τ ις  εν 
τινι περιοδική περιγράφει πρός παρηγορίαν τών Καυκασίων τήν έπιστρα- 

τείαν, τήν όποιαν οί Κινέζοι καί ή ’Ασία έν γένει έπεχείρησαν δια. τήν 
κατάκτησιν τής Ευρώπης καί ’Αμερικής. Ό σ ο ν  άφορα τήν Αμερικήν, 
δέν είνε άνάγκη νά έπιμείνωμεν περισσότερον, είμή νά παρατηρήσωμεν 
οτι οί Κινέζοι παρεσκευάσθησαν διά τήν έπιστρατείαν των άδελφωθέντες 
μετά των Μαύρων. Μέ όλον τοΰτο, καί μέ όλην τήν άποβίβασιν στί
φους έξ ένός εκατομμυρίου ’Ασιανών έπί τής όχθης τοΰ Είρηνικοΰ, οί 
Κινέζοι δέν έκαμαν μεγάλην πρόοδον είς τήν Δυτικήν “Ηπειρον. Ά λ λ ω ς  
όμως είχε τά π ρά γμ α  έν Ευρώπη. Τό επόμενο; άπόσπασμα Οά δώσ·/] 
£ίς τάν άναγνώστην ιδέαν περί τής ζωηράς φαντασίας τοΰ ’Αμερικανού 
συγγραφέως :

Δύο άπειράριθμοι στρατοί ειχον συγκεντρωθή εις τ ά  πρόθυρα τής Ε ύ -  
ρωπης· ο είς έν Μικρά Ά σ ία  καί ό έτερος παρά τήν βόρειον ό,Οην τής 
Κασπίας θαλάσσης. 'Ο  πρώτος, άποτελούμενος άπά Ίνδοκινέζους, Ί ν -

δοΰς, ’Αφγανούς, Βελούχους, ΙΙέρσας, Τούρκους, Ά ρ α β α ς  καί Ίουρκο- 
μάνους, ώδηγείτο άπό ενα Ίνδάν πρ ίγκηπα  καί άπά ενα Δερβίσην έκ 

Βουχάρας, όστις ήξίου ότι κατάγετα ι άπό τάν Ταμερλανον. Ο δεύτε
ρος στρατός ήτο όλος κινεζικός, καί ώδηγεϊτο άπά ενα  Κινέζον στρατη

γόν καί άπά τάν πρ ίγκηπα  Χοολακοό. 'Η  κατάκτησις τής Ευρώπης ύπό 
τών Κ ι ν έ ζ ω ν .  Χιλιάδες μαύρων σημαιών έκυμάτιζον έπί τών δύο 

στρατοπέδων, καί έκαστος τών άνδρών άμφοτέρων τών στρατιωτών έ
φερε στολήν τοΰ αύτοΰ δυσοιώνου χρώματος. ΙΙρά τοΰ τέλους Α πριλ ίου ,  

άμφότεροι οί στρατοί προέβησαν κατά  τόν αύτάν χρόνον.
‘ Έσπευσμένως συλλεχθεΐσα καί κακώς ώργανισμένη δύναμις ρώσσων, 

άποπειραθεΐσα νά άνα/αιτίσγ) τό πρώτον κΰμα τοΰ κ νεζικοΰ κατακλυ
σμού, έγγύς τοΰ Σ α ρά τω φ , σχεδόν έμηδενίσθη, καί οί διασκορπισθέντες 

φυγάδες, όσοι έσώθησαν, διέσπειραν τάν τρόμον πανταχόσε είς τήν φυ
γήν των. Ό  πανικός ώμοίαζε μ ’ έκεΐνον ον προξενεί σεισμός η αιφνίδια 
π λημμύρα .  Ούδεμία ούδαμοΰ πλέον ώργανισμένη άντ.'στασις αντετάχθη . 

Αί δύο μεγάλαι άνθρώπιναι πλημμύραι έξωγκοΰντο αχαλίνωτοι,  τρεφό
μενοι άπά τ ά  λάφυρα, σφάζουσαι όλους όσοι δεν ήδύναντο νά έκφύγωσι, 
καί άφήνουσαι τήν έρήμωσιν όπισθεν των. «Οί μαΰροι έρχονται !» ήτο 
ή έντρομος κραυγή ή άκουομένη πανταχόθεν, καί είς τήν άγρίαν των 
όρμήν πρός δυσμάς, ή πείνα, ή έξάντλησις καί ό φόβος εφερον τάν θά

νατον είς πολλούς έξ έκείνων οΐτινες έφευγον διά νά σωθώσιν. Οί επι
δρομείς κατέστρεψαν πάν ίχνος χριστιανικού πολιτισμού όπου καί άν ή λ -  
θον* καί όλα τ ά  διάφορα εϊδη τών φανατικών ήνοΰντο εις κοινόν λυσώ- 

δες μίσος κατά  τοΰ σημείου τοΰ Σταυρού.
Τ ά  επιμελητήρια όλου τοΰ στίφους τών επιδρομέων διηυΟύνοντο άπά 

Κινέζους άξιωματικούς καί ’Ινδούς, οΐτινες είχον υπηρετήσει υπο την 
Βρετανικήν Κυβέρνησιν. Τ ά  λάφυρα διετηροΰντο είς καλήν κατάστασιν 

καί διενέμοντο έπιμελώς. Συνειθισμένοι v i  ζώσιν όλιγαρκώς, οί Α σ ια 
νοί θά ήσαν εύχαριστημένοι μέ όλιγώτερα άπό όσα έλάμβανον. Αί 

φονικαί έξεις των, ή εύτελής έκτίμησις τής άνθρωπίνης ζωής, καί ό 
άγριος θρησκευτικός φανατισμός των τους καθίστων απαράμιλλους στρα-

τ ιώ τα ς .  _ t (
Οί δύο στρατοί συνηντήθησαν έν Γερμανία καί έξεχύθησαν όμοΰ άνα 

τήν Γαλλίαν ,  κατά  τής οποίας οί Κινέζοι έτρεφον άπό πολλοΰ άσπον
δον μίσος. Είς πάσαν γαλλικήν πόλιν, κώμην καί χωρίον δέν έμεινε λ ί 
θος έπί λίθου. Μέγα νέφος καπνού έπεκρέματο έπί τής χώρας, πέραν



τοΰ όποιου αί μόναι όραταί κατοικεί ήσαν α! μαΰραι σκηνα! του στί
φους τών βαρβάρων. Ό λαός είχε φύγε, είς ’Αγγλίαν, καί τά βορειο- 
ουτικα και τα μεσημβρινά, καί άπεσπασμένα πλήθη, άριθμούμενα είς 
πεντακοσιας χιλιάδας το καθέν, έστάλησαν νά καταδιώξωσι τους φυγά- 
ί>ας εις την όευτέραν καί τρίτην διεύθυνσιν.

Ή.Βόρι,ο, ’Αίρ1̂  ,Ιχ, προ,τιθή ,|{ τό, ράρ6„ρ6ϊ „ να„ „
" τ°! *’“*“& ~ν· 'V '" « ι  ατρατός άχό τά αράτη τ ι;

Βαρ€αρ,α, ί,,β, τ» „„δ, τ.Ο Γ,βραλταρ, 1ϊφ 0,
«χο, ««,ψ., ώ, i xp!, isi χά Πυρηναία. Τ,,ί, τώ, ‘W e ,  *al Π.ρ- 
τογαλλω, ,?νγο, *  ,ά, γ!ίτονα{ ί( iapOg,,,, τά 5ρ,, άλλ’
0. «Λ,τ.ς »οτω ή.., ίλ,γάρ,βμ». Τή8« άβροχα ά,8ρώ,
» .  pva.afi, «,, S i^Ta  pip, aai «|{ «rift.,., άπώλ„α,
axptea την < * , τω,· άλλά τα γ„ψ,ν« 6χίρξ„ ^
γ», «α. |!« τούτο ποτι δε, α*ί*«(ΐ,α, τά tm'pn τώ» βαρβάρω,. Έ- 
9«,νο»τ» ά.όφ.„„ εχο,τε, νά ίξολοίρ,ί,™, τ ί, ?„λ·», Τ3, 1ιυ)ιώϊ «  
προαωπου τή, γ*, ««! i„ j ,  ?ραχ„ 4„„ χρίν0„ ,; ^
τον ί χ ,ο ,  α „ ί ,  μ ,ταξ ί ,  τ ή ,  Μ.τ.γείο» ToS ·Α τ λα ,τ ,«ο5 . Ά ο ή -

«α,τ.,τ.ν, ’AfpuavoO, νά iSpi™„, Νέα, Γρενάδαν, ,| ·Α„,ατα! ίπί-
«τρ.ψαν Γαλλία,, ότω, ετο,μα,,βώ,, 8,ά τή, *»τ« τ», Βρ,τα,,αβ, 
νήσων επιθεσιν.

, Έν, ^ Ιγλί· !ίχα̂ 5’:νίί ίύΡύταται παρασκευαί πρός άμυναν. Ειρήνη 
>χεν επελθει προς την Ιρλανδίαν, καί οί Ιρλανδοί είς μέγα πλήθος έ- 

λαβον ενεργόν μέρος είς τάς κατά τοΰ κοινοΰ έχθροΰ ετοιμασίας. Άνα- 
ρ.θμητον πλήθος προσφύγων άπό τάς έρημωθείσας εύρωπαϊκάς χώρας, 
σωθέντες εις Αγγλίαν, ήσαν πρόθυμοι έπίκουροι εναντίον των βαρβά
ρων. Απο των φρουρίων, τών οχυρωμάτων καί τών πίρικεχαρακω̂ νων 
στρατοπέδων, μακρ* γραμμή κανονίων κατήρχετο μίχρι της θαλάσσης, 
και π*ν πολεμικον πλοίον έν άτμψ έκάπνιζεν άπό τής άκρας βο»ειανα- 
τολικης παραλίας̂  μέχρι τών εκβολών τοΰ Ταμέσεως, τηρούμενης αύ- 
στηρΚς «παγρυπνήσεως έπί τών βορειοδυτικών λιμένων τής Γαλλίας. Οί 
μαρδαροι ητοίμαζον στόλον άπό μακρά καί πλατέα πλοία, έλπίζοντες 
να όιαπλευσωσι τή βοηθεί* τών κωπών τό τρικυμιώδες στενόν τής Μάγ
χης. Ειργάζοντο μέ τήν άκάματον σταθερότητα τών μυρμήκων καί τών 
μελισσών,̂  καιτοι δέ μεγάλα, μπαταρίαν άπό τά άγγλ.κά πλοία κατέ- 
στρεφον τα ημιναυπηγωμένα σκάφη των καί έπλαττον χάσματα είς τάς 
μυρμηκυιας τών εργατών, έξηκολούθουν άνενδότως ώς νά μήν ήτο τί

ποτε περισσότερον παρά κανονιαίς είς τόν βρόντον χωρίς βόμβας και 
σφαίρας. Οΰτω είχον τά πράγματα έν Ευρώπη λήγοντος τοΰ Σεπτεμ
βρίου κατά τό άξιομνημόνευτον έκείνο έτος 1899.

Ευτυχώς οί Κινέζοι και οί Μουσουλμάνοι ήρισαν πρός άλλήλους, άρ- 
χίσαντες νά άλληλοσφάζωνται λυσσωδώς, και οΰτω το λοιπόν τής Εΰ- 
ρώπης έσώθη. Τό φανταστικόν μυθιστόρημα είνε πρωτίστως ένδιαφέρον, 
διότι καταδεικνύει ένεργώς τό άδύνατον τοΰ κινδύνου ον περιγράφει.



ΛΙ Λ ΓΡΙΑ I ΦΥΛΑΙ ΤΙΙΣ ΙΝΔΙΑΣ

Ο κ. Ρ .  Φρέϊζερ, μέλος της Βασιλικής Α σιατ ικ ής  εταιρίας τοΰ 
Λονδίνου, εκαμε διάλεξιν περι τών άγριων φυλών της  ’Ινδίας, τών μυ
στηριωδών έκείνων αυτοχθόνων, οΐτινες διετήρησαν τοΰς αΰτοΰς χ α ρ α 
κτήρας, τοΰς τρόπους καί τάς δοξασίας, τά  όποια ί’σχυον π α ρ ’ αύτοϊς 
όταν είσέβαλεν εϊς την χώραν ή Ά ρ ία  φυλή, πρό πέντε χιλιάδων έτών, 
οΐτινες διαφερουσι τόσον απο τους κατοίκους της ’Ινδίας πρός ούς οΐ 

Αγγλοι έρχονται σήμερον είς επαφήν, καί τούς όποιους ό Φρε'ϋζερ εύ- 
τυχώς χαρακτηρίζει «ώς ζώντα προκατακλυσμαΐα λείψανα παναρχαίας 
εποχής.»  Οι επιπόλαιοι παρατηρητα ί ευκόλως παραβλέπουσι τοΰς άρχε- 
γόνους τουτους ανθρώπους, τους κατοικοΰντας είς τά  δρη καί τάς  φ ά -  
ραγγας και τ ά  δάση τών Ινδιών. Α λ λ ’ έκτός τοΰ φυσικού ενδιαφέρον
τος, το όποιον εμπνέουσιν, αι φυλαί αύται δέν δύνανται νά μη ληφθώ- 
σιν υπ όψιν έν τή  ιστορία τής ’Ινδίας, ή διανοητική άνάπτυξις τής 
όποιας ουδεν αλλο ύπήρζεν ή κράμα μεταξύ τής διανοίας τών προηγ
μένων φυλών και τών ιδεών τών στάσιμων λαών. Π α ρ ’ αύτών ή ινδι
κή θρησκεία έλαβε τά άναρίθμητον πλήθος τών θεών της. Μία τών 

μικρότερων έκ τών φυλών τούτων, άλλά καί τών μάλλον περισπούδα
στων, είνε οΐ Τοδαϊοι, πρός μεσημβρίαν τής χερσονήσου, μεταξύ τών 
Νεΐλγερρείων ορέων. Ουτοι δέν πίνουσί ποτε οίνον καί σίκερα' ή τρο
φή των είνε γά λ α ,  καρποί καί λάχανα .  Έ χ ο υ σ ι  θεσμόν τήν πολυαν

δρίαν, καί αί γυναίκες πολλάκις νυμφεύονται όλους τούς αδελφούς μιας

οίκογενείας. ' I I  θρηκσεία των είνε είδος ψυχισμού, καθόσον άποδιδουσι 
πνεύμα είς όλα τ ά  υλικά π ρ ά γ μ α τα  καί τά  προσωποποιοϋσι. Ο Τ ο -  
δαϊος δέν δύναται τις νά εϊπγι ότι προσεύχεται. Τό μόνον π α ρ α π λ ή -  
σιον μέ προσευχήν, τό όποίον άσκεί, εινε όταν περι την δύσιν τού ήλιου 

φέρει τάς  χεϊρας είς τά μέτωπον καί νεύει εις τά  εμπρός. Και όμως 
θαυαάζονται ύπό πάντων όσοι τοΰς γνωρίζουσι. Παρ αύτοϊς η αλήθεια 

εινε ή μεγίστη άρετή καί τά ψεΰδος ή μεγίστη κακία.
Ό  κ. Φρέϊζερ περιέγραψε καί έπέδειξε φωτογραφίας άλλων φυλών, 

τινών λίαν άθλιων, αιτινες κατοικοΰσιν εις χαραδρας και εις τρωγλας 
καί τρώγουσι φύλλα ίνδοκαλάΐΛΟυ καί ποντικούς, αλλά τών όποιων τάν 

λόγον δύναται νά πιστεύσ·/) τις ασφαλεστερΟν παρά τόν τού μάλλον φ η -  
μιζομένου έπί άγιότητι βραχμάνος εις τάς πεδιάδας. Την φυλήν τών 
Χόνδων ό σοφός Ά γ γ λ ο ς  έγνώρισε καί έμελετησε κ α τα  βάθος, ζησας 
έπί χρόνον π α ρ ’ αυτοϊς. Εινε άγριοι, φιλαλήθεις, άπλοί, και αφοοοι, 
φιλοπόται -άλλ’ ειλικρινείς καί τ ίμ ιοι,  ελάχιστα άγαπώντες τάς  δια
τυπώσεις. "Οταν νέος Χόνδος συναντά γηραιόν Χόνδον, πιάνει τήν χε ί -  
ρά του λέγων: ((Τραβώ τον δρόμον μου.» Ο γηραιρος Χόνδος α π α ν .ά  

« Τ ρά βα .»  Αύτάς εινε ό χαιρετισμός των. Έ χ ο υ σ ι  πολλούς θεούς, άλλ 

ούτε ναούς ούτε είδωλα. Αΐ ανθρωποθυσιαι απηγορευθησαν, αλλά, λ έ 
γει ά Φρέϊζερ, «όταν ημην είς τ jc opr,, εκείνα, άνεκάλυψα ίχνη τινά 
άκόμη.»  Αί κοιλάδες εινε νοσηραί καί θανάσιμοι, καί ή χώρα δυσκυ- 

βέρνητος.
Οΐ Ζουάγγοι, άριθμούμενοι μόλις είς μυριους, ευρισκονται ακόμη εις 

τήν λιθίνην γενεάν. Ούτε ονομασίαν έχουσι διά τ ά  μέταλλα, και ουδε 
εϊχον ίδεΐ μέταλλον πρό άλίγων έτών άκόμη. Θεάν δέν λατρεύουσιν, 

ούδ’ υπάρχει π α ρ ’ αύτοϊς ίχνος δοξασίας περί μελλούσης ζωής.
Οί Γόνδοι τής κεντρώας ’Ινδίας εινε περί τά έκατομμύριον καί ημισυ 

τά πλήθος. Αΐ παραδόσεις των άναφέρονται είς τάν βορράν, καί θά -  
πτουσι τοΰς νεκρούς των μέ τούς πόδας πρός βορράν. Ό  Γόνδος έχει 
πολλάς άρετάς καί πολλάς κακίας. Δύναται νά φονεύσ/), άλλά δέν ψεύ
δεται. Είνε ρυπαρός καί άμελής, άλλ’ εύθυμος. Μεθύει όταν δύναται,  
άλλ’ είνε πιστός· είνε άνδρείος, άλλά δέν ανέχεται τήν πειθαρχίαν. 
Φ αντάζεται ότι περικυκλούται πανταχοΰ  άπά πνεύματα  τών δένδρων, 
τών νεκρών, τών νόσων καί τόσον δειλός είνε εις τ ινα  χωρία, ώστε ό 
είσπράκτωρ τών φόρων αναγγέλλει τήν παρουσίαν του διά τυμπανοκρου

σίας καί άποσύρεται, άφίνων τό τύμπανον έπί τοΰς εδάφους. Οί Γόν- 
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δοι έρχονται,  άποθέτουσι τούς φόρους των εις καρπούς, και απέρχονται 
εις τάς  φωλεάς των.

Δεν έχομεν χώρον διά ν ’ άκολουθήσωμεν τον Ά γ γ λ ο ν  έρευνητήν είς 
τάς μάλιστα, περισπουδάστους περιγραφάς του περί τών Βήλων, τών 
Λε,.τσαιων, τών ΣανΟάλων καί άλλων φυλών. «Χρέος τη ς  Α γγλ ικ ή ς  

Κυβερνήσεως είνε (συμπεραίνει) νά προφυλάξη αύτάς άπό της πλεονε-
? ' .  '  ' '  ~  > /  rvζιας και αρπακτικοτητος τών επιχωρίων έμπορων καί δανειστών, και 
eivs ευχαριστον νά σκέπτηται τις οτι « τά  προκατακλυσμιαία τ α ΰ τα  λεί-  
υανα» ηυςησαν μάλλον ή ώλιγόστευσαν έπί της βρεττανικης διοικήσεως, 
τό όποΌν δέν συνέβη, πιστεύομεν, ώς πρός άλλας άγριας φυλάς.» Τό 
ανάγνωσμα του Αγγλου περιηγητοΰ άφήκεν είς τούς άκροατάς βαΟείας 
σκέψεις περι τών στάσιμων τούτων φυλών, αιτινες είνε ϊσως δ .τ ι  ήμείς 
ποτέ ήμεθα.

ΘΕΣΕΙΣ ΔΙΑ ΤΑΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ

(ΕΚ ΤΩΝ «ΗΜΕΓΗΣ1ΩΝ ΝΕΩΝ. ΤΟΤ ΛΟΝΜΝΟΤ)

Έ ν  τών έκπληκτικωτέρων χαρακτηριστικών τοΰ παρόντος χρόνου είνε 
τό πολλαπλοΰν τών καταβαλλόμενων προσπαθειών πρός εύρεσιν επικερδούς 
ένασχολήσεωςδιά τάς εύπαιδεύτουςγυναίκας.Δέν παύει ν ’αύξάντ, τό πλήθος 

τών κυριών αιτινες εΰρίσκονται είς τήν έπείγουσαν ανάγκην έργασίας, καί έ- 
λ έ γ /ε τα ι  πανταχόΟεν διάθεσις όπως άνοιχΟώσιν αύταϊς διάφορα εϊδη εργα
σίας καί ο λ α τ ά  επαγγέλμα τα .  Τό πολυποίκιλον τών έμμισθων Οεσεων διά 
τά ς  κυρίας έμφαίνεται είςειδός τι έγκυκλοπαιδειας τοιούτων πληροφοριών, 
ήτις έξεδόΟη άρτίως. Ε π ισ τημον ικά !  σχολαί, δημοσιογραφία, μουσική, 

τέχνη , ιατρική, συγγραφική, ώς και ή έν σχολειοις διδασκαλία και ή 
σκηνή, ή έπιμέλεια τών φρενοβλαβών και το εργον τής νοσοκόμου, όλα 
περιγράφονται όχι μόνον ώς ανοικτά εις τάς γυναίκας, αλλ ώς επ ιτυ-  
χώς π α ρ ’ αύτών έξασκούμενα. Έ ά ν  αύτό καί μόνον τό βιβλίον ύπήρχε, 
δέν Οά ήτο πολύ άξιοσημείωτον, ά λ λ ’ ώς σημεϊον τοΰ νέου σταδίου τοΰ 
διανοιγομένου έν τω  περί τής ύπάρξεως άγώνι έκ μέρους τοΰ συμπαθέ
στερου ήμίσεως τής  άνθρωπότητος, εινε άξιον πλέον ή άπλής μνείας. 'I I  
Α μερική  καί ή κυκλοφορία τοΰ αίματος άνεκαλύφθησαν έν προγενεστέ- 
ραις γενεαΐς· ή γ  .νή άνεκαλύφθη έν τή  καθ’ ήμάς γενεά. Έ ά ν  ό φόρος 
τής ύπολήψεως πρέπει νά έκτιμάται έκ τοΰ βαθμοΰ τής προσοχής, τόν 
όποιον έμπερικλείει, ουδέποτε ύπήρξεν έποχή τόσον ίπποτικώς εύλαβής 
πρός τάς γυναίκας οσον αυτή έν Υ) ζώμεν. Ο κοινωνικος μεταρρυθμιστής



και ο φυσιολόγος είνε έξ ίσου δι<χχεθει*α.ένοι νά. λάβωσιν αύτάς ύπό τό 

σον σπουδαίαν εποψιν, όσον αύται έαυτάς. Ό  δεύτερος ανατέμνει αύ- 
τας  μετά της  μεγίστης αβρότητας όπως εξακρίβωση τό ειδικόν βάρος 

τοΰ εγκεφάλου των, ή εφαρμόζει τό αίσθησιόμετρον τοΰ Ούε'βερ είς τ>: 
άκρα τών δακτύλων των όπως προσδιορίση άκριβώς τόν βαθμόν της έ- 
νεργητικότητος έν τη  αΐσΟήσει της άφης. Τό δικαίωμά των τοΰ νά π α -  
ρατηρώσι περι μεσας νύκτας τό στερέωμα δι’ άλλους σκοπούς η διά νά 
έκχύσωσι ποίησιν πρός αύτό, εύμενώς έπίσης άνεγνωρίσθη. Ή  Καρο
λίνα Ερσελλ έκρυολόγησεν έν τη  ίερα ταύ τη  ύποθέσει πρό πολλών έτών, 
καί είς τάς ημέρας μας ή Μ ίςΚλάρκ έν ’Ιρλανδία, καί ή κυρία Φ λημιγγ  
και η Μις Μώρυ εν Αμερική μεγάλα κατώρθωσαν περι τήν αστρονο
μικήν έκθεσιν καί ερευνάν. ’Αμερικανίδες τινές κόραι διαπρέπουσιν είς 
τούς άγώ νας τών ιπποδρομιών καί λεμβοδρομιών. Έ χ ο υ σ ιν  ενα ή δύο 
άνδρας έπί τοΰ πλοίου διά τά  βαναυσότερα έ'ργα, καί αύται υ.ελετώσι 

τήν πυξίδα καί ίθύνουσι τό πηδάλιον, καί άνοίγουσι καί συστέλλουσι τ ά  
ιστία.

Ό θ ε ν  τό μικρόν βιβλίον τά έπιγραφόμενον «Κυρίαι ε ι ς ’έργον» έρχεται 
είς δημοσίευσιν έπικαίρως, μ ε τ ’ εισαγωγής ύπό τής  Ααίδης Ζιούν, καί 
μετά πρακτικών διατριβών περί εμμίσθων θέσεων διά τάς  γυναίκας «ύπό 
πεπειραμένων έν έκάστω κλάδω».

Ό  σκοπός τών διατριβών τούτων, άνατυπουμένων έκ μηνιαίου πε
ριοδικού, είνε ν ’ άποδειχθή ότι αί κυρίαι δύνανται νά κατορθώσωσι π ολ

λά , αν θέλωσιν, ή τούλάχιστον, ότι καί δ ι ’ αύτάς τώρα, καθώς διά 
τους άνδρας ανέκαθεν, τά στάδιον είνε άνοικτάν είς τ ά  διάφορα χα ρ ί

σ ματα .  Ά λ λ ω ς  ειχεν άρχομένης τής έκατονταετηρίδος, άλλως έ'χει ά 
κόμη εως τής  ημέρας ταύτης  ένιαχοΰ. Άκούομεν είς τάν ίδιον τόπον 
μας περί σκοτίων άναχωρητηρίων όπου μωραί γυναίκες παρακαταθέτουσι 
τήν χηρεύουσαν στοργήν των είς μέλος τ ι  τοΰ καθεδρικού ή ένοριακοΰ 
προσωπικού, «καταδιώκουσαι αύτάν μέ προκατάληψιν, ήτ ις ,  άν περιε- 
γράφετο έν μυθιστορία, δέν θά ητο πιστευτή !» Ούτος εινε ό κράτιστος 
λόγος ον ήκούσαμεν τέως κατά  τής αύξήσεως τοΰ άριθμού. τών έπισκο- 
πών. Αί έπιστημονικαί σχολαί εις τάς γυναίκας μεταβάλλουσιν όλα 
τα ΰ τα ,  καί πασα άντίρρησις π ίπτε ι  ά φ ’ έαυτής. ' I I  δημοσιογραφία καί 

ή λογογραφία συνιστώνται τώρα είς τήν προσοχήν τών κυριών ώς έπ ι-  
κερδη έπαγγέλμα τα .  Δ ια τ ί  όχι ; Ή  Μις Γρήν, ήτις γράφει περί έν τών 

ύποκειμένων τούτων, αναφέρει τά  χ ίλ ια  εξακόσια κύρια άρθρα, τ ά  όποία

ή Μις Μαρτινώ είσέφερεν είς τάς στήλας τών «Η μερησ ίω ν  Νέων», ώς 
μνημεΐον έπιτυχούς έργασίας. Τ ά  άρθρα τ α ΰ τ α  έπέδειςαν πλήρη γνώσιν 

τής ιστορίας, τής φιλοσοφίας, τής  οικονομίας καί τής  πολιτικής, μετά 
κρίσεως ώριμου, καί μέ δύναμίν σαφούς, συντόνου καί ίσχυρας έκφράσεως. 

Τοΰτο λέγεται όρθώς καί αληθώς εκ μέρους τής Μις Γρην.
Ό σ ο ν  άφορ* τήν λογογραφίαν, ή Μις Κ αρλόττα  Γιάγγ δέν είνε όλι- 

γώτερον ώφέλιμος είς τάς  αρχαρίους διά τών επιφυλάξεων ή διά τών 
παρορμήσεών της .  ΙΙαραινεϊ αύτάς έναντίον τοΰ στερεοτύπου τής φρά · 
σεως καί θά έπεθύμει ν ’ άπέφευγον αύται τά φοβερόν καί τά θαυμάσιον 
τού λόγου καί τά «κοιμασθαι τάν ύπνον τού δίκαιου», ώς οφεις και π α 

γίδας τού έχθροΰ πάσης καλής λογογραφίας. Τά νά γράφη τ ις  περί 
παντός πράγματος εινε τέχνη όσον καί εύχέρεια, καί άμφότεραι αι άρ- 

Ορογράφοι δεικνύουσι πώς δύναται νά γείνη καί β ιομηχανία . Ιό  αυτά 

άκριβώς δύναται νά ρηθή καί περί ζωγραφικής. Τό κεφάλαιον πασης 
πρακτικής συμβουλής έπί τών ύποκειμένων τούτων είνε ότι ο αύτο- 

δίδακτος άνθρωπος έχει κακόν διδάσκαλον. II  σκηνή, άν κρινωμεν ε; 
όσων έχει νά είπη περί αύτής ή Μις Χάρις Α ά τ χ α μ ,  πρεπει να εινε κα-  
τάστασις άτελευτήτου άναπτύξεως. Καλλιέργησον το πνεύμα, υπ ό τα 

ξαν τά σώμα, ώς καί π ά ν τα  απειθή μΰν, καί παν ύποτρέμον νεΰρον 
μάθε νά περιπατής,  νά ϊστασαι, νά κάθησαι, νά κρατής έαυτής' εσο 
εύλύγιστος, δραστήρια, χαρίεσσα, πρός τε τήν κίνησιν καί την 
σιν. Τότε άρχισε, μόνον διά νά εύρης ότι όλοι οί μικροί τρόποι, όσοι ε- 
θελγον τούς φίλους σου, θά φανώσιν άηδεΐς. Σκληρά δοκιμασία εινε τά 
άσμα διά τήν πλέον ούρανοκατέβατην κόρην. Τά εργον τής νοσοκόμου, 
άν κρινωμεν έκ τών λεγομένων έν τώ  βιβλίω, θά εινε ηράκλειος άθλος, 

όστις ποτέ δέν τελειώνει καί πάντοτε αρχίζει, άν έγκρίνη την φρασιν ή 
κυρία Γ ιόγγ .  Ή  μουσική καί τό ιατρικόν έπάγγελμα , άμφότερα αρχί
ζουν λατινιστί άπό Μ, καί προσέτι εχουσι τοΰτο κοινόν, οτι αι γυναίκες 
δύνανται τώρα νά κερδίζωσι τάν άρτον των δ ι ’ αυτών. Ακολούθως ε- 
χομεν τήν έν σχολείω διδασκαλίαν, τήν ύπηρεσίαν τών πτωχοκομείων 
καί εύεργετιΧών ιδρυμάτων, καί πασαν έργασίαν οϊαν δύνανται α! γ υ -

ναϊκες vi. έκτελεσωσι.
Δέν εινε πλέον δυνατόν νά ε’ίπωμεν, είς άπάντησιν όλων τούτων, οτι 

ή αληθής σφαίρα τών γυναικών είνε ό οίκος. Τοιοΰτον λόγιον, εις το 
στάδιον τοΰτο τής συζητήσεως, ύπόκειται είς τάς αύτάς αντιρρήσεις, είς 
άς καί «τά κοιμασθαι τάν ύπνον τών δικαίων.» Τ ί  θά έγίνετο μέ τας



γυναίκας όσαι δεν εχουσι τοιαύτην σφαίραν, ούδ’ έχουσι πιθανότητα  νά 
την άποκτήσωσι; Τ ί  θά έγίνετο μέ άλλας, αιτινες, εχουσαι την πιθανό
τ η τ α ,  δυνατόν νά μη εχωσι την κλίσιν ; Ή  κοινοτέρα γυνή θά ήδύνατο 
ακόμη να προτιμά τάν γάμον άπά τά έπάγγελμα της διδασκαλίσσης, ή 

και άπά την πλέον παχύμισθον υπηρεσίαν τοΰ αύτοΰ είδους, ήτις καθι

στά ικανήν μίαν άνωτέραν διδασκάλισσαν τοΰ Σχολικού Συνδέσμου τοΰ 
Λονδίνου νά κερδίζν) 2 3 0  λίρας κ α τ ’ έτος. Ά λ λ '  6 Σύνδεσμος δύο μόνον 

το ιαύτκς λαμβάνει κ α τ ’ έτος, καί οί νέοι τής εποχής ΐστανται δ ιστά-  
,οντες παρά τον ουδόν τοΰ γάμου, καί δέν άποφασίζουσιν εύκόλως νά 
είσέλθωσι. Ά ν τ ί  ολίγων γυινεών κ α τ ’ έτος δύνασαι τώρα νά ύπηρετήσαι 
εις το γεΰμα άπό άνθρώπους μέ μεταξω τάς περικνημίδας, και δύνασα'· 
να κάπνιζες την π ίπαν σου εις μαομαρίνας αιθούσας. Ό  θεσμός τοΰ 
οίκου δέν δύναται νά προσφέρω τοιαύτας πολυτελείας είς τά άνθος τής 

νεολαίας. Κ αλότυχος ή Κίνα, όπου, κατά  τινα νεώτερον περιηγητήν, 
ύποχρεοΰνται νά νυμφεύωνται νέοι, ά λ λ ’ επιτρέπεται αύτοίς νά Οεω- 
ρώσι τάν γάμον συχνά ώς ζήτημα  καθαράς όρέξεως. Καλότυχον τό Ί σ -  
λαμ ,  οπου, έχν πιστεύσωμεν εκείνον τάν διαβασμένον Μουλβή Ρ α φ ή  Ο ύ - 
δ ν Ά χ μ ά δ ,  αί γυναίκες δύνανται νά  διέρχωνται τάς  ώρας τής σχολής 

των οικτείρουσαι τάς άλλοθρήσκουςομοφύλους των. Αναρίθμητοι μίκραί 
έπιρροαι εϊργάσθησαν μεταξύ μας· καί αί γυναίκες τής σήμερον δέν έπ ι-  

θυμοΰσι νά έξαναγκάζωνται ούτε νά ζώσι διά νά νυμφεύωνται ούτε νά 
νυμφεύωνται διά ν* ζώσι. Τ ίποτε άλλο δέν είνε λυσιτελέστερον είμή νά 
δοθή αύτή ή τύχη  της έν τω  κόσμω, ή τούλάχιστον νά θεωρηται' μετά  
βοηθητικης συμπαθείας ένω λαμβάνει αύτήν μόνη της .  Τό νά εινε πάσα 
θέσις ευπρόσιτος αύτή ίσως δέν είνε λύσις, άλλά τότε τ ί  είνε ; Τά φΰλον, 

όπως τά άτομον, δύναται μόνον νά έλπίζν) ότι Οά κατορθώση τά εργον τό 
όποιον κεΐται εγγύς είς αύτό ' καί ή εύρυτέρα πρόνοια περί έμμισθων ερ

γασιών διά τάς  γυναίκας δυνατόν μόνον νά είνε άλλο παράδειγμα τής 
περί τ ά  μικρά π ρ ά γ μ α τ α  φρονήσεως. Δυνατόν νά έλθη τι άκόμη καλλί
τερον δ ι ’ αύτάς καί δΓ όλους ή μ ζς .  Προς τά παρόν, τοΰτο φαίνεται τό 
άριστον ές όσων προβλέπομεν.

II ΜΗXAN II ΤΟΤ ΜΕΛΛΟΝΤΟΣ

ΙΙοία Οά εινε ή α τμ ά μ α ξ α  τοΰ μέλλοντος ; Ει*, τά ζή τη μ α  τοΰτο ά
π α ντά  σεβάσμιός τις Ιεροκήρυξ Διαμαρτυρόμενος, ασχολούμενος τοσον 

περί τήν μηχανικήν όσον καί περί τάς Ιεράς I ραφάς, εις έν τών τ ε 
λευταίων φύλλων τής  «Αμερικανικής ’Εφημερίδας τών Πολιτικών». II 
μηχανή αύτη Οά είνε ή μηχανή βαρύτητας Ρ άουβ ,  ητις ύπεβλήθη είς 
πολλάς καί άκριβεϊς δοκιμασίας, έν τώ  σιδηροδρόμω Έ ρ ι  τής Νέας Υορ- 
κης. Ό  είρημένος ιεροκήρυξ, κ. Κόβερτ, λέγει: II κυρία άρχή, έ,.ι τ?]ς

όποιας βασίζεται ή κατασκευή ταύτης,  δύναται νά περιγραφή ούτω : 
Είνε μηχανή κυλίνδρων 1G δακτύλων τό πλάτος  καί 24 δακτύλων τά 
μήκος, 6 2  δακτύλων ελατηρίων, 62  τόννων βάρους, 2 ,4  ποδών λεβήτων 
μέ μόνον 9 0 0  τετραγωνικών ποδών θερμαντικήν επιφάνειαν, ήτ ις  όχι 

μόνον συνηγωνίσΟη μέ μέσον οικονομικόν κέρδος 50  τοϊς εκατόν εις ελ
κτικήν δύναμιν εναντίον μηχανής τής υπηρεσίας Έ ρ ι  20  καί 25  ποδών 
κυλίνδρου, 5 πο^ών λέβητος καί δισχιλίων τετραγωνικών ποδών θερμαν
τικής έπιφανείας,άλλά τό σύστημά της κατέδειξε καί όλα τ ά  άπαιτούμενα 
μέσα πρός κατασκευήν καί λειτουργίαν τύπου κεντρικής δυνάμεως μη
χανών μέ δύναμιν νά σύρr, καί 10 άμάξας Πούλλμαν μέ μέσην τ α χ ύ 
τ η τ α  7 5  μιλίων κ α θ’ ώραν είς ύψος 50 μιλίων καί μέ μεσολαβουντας 
βαθμούς 100  ποδών κατά  μίλιον, χωρίς ν ’ αύξχνη ή κανονική τ α χ ύ -  
τ η ς ' τ ώ ν  έμβόλων, ούτε ή έφαρμόσιμος διάμετρος τών έλατηρίων της 
τών 6 ποδών. Ί Ι  σπουδαία αύτη μηχανή Οά γνωσθή άπά τοΰδε ώς ή 
μηχανή βαρύτητας Ρ άουβ, ητις πλήν άλλων ούσιωδών γνωρισμάτων, 
διαφέρει κυρίως τής άρχετύπου κεντρικής δυνάμεως μηχανής δια της ει-



σαγωγης τριών αντί δύο κυλίνδρων καί συμπυκνωτικοΰ σωλήνος λέβη- 
τος 2 0 0  λίτρων άτμ,οΰ.

τ ° 1 f/'y,Zavl!4011 0! οποϊοι φυσικά δυσπιστοΰσιν είς τοΰς εφημερίους, όταν 
ούτοι άναλαμβά^ωσι νά περιγράψωσιν άτμομηχανάς,  θ ’ άποδώσωσι πολύ 

με^αλειτέραν σπουδαιότητα είς τά επόμενον απόσπασμα, της έκθέσεως 
του μηχανικού τοΰ κεντρικού σιδηροδρόμου της Νέας Τόρκης,  όστις, ά 
φοΰ εξήγησε τι' κατορθώνει ή μηχανή Ρ άουβ, καί πώς νικζ τάς ίσχυ- 

ροτάτας μηχανάς τάς όποιας άντέταξαν κ α τ ’ αύτής, συγκεφαλαιοϊ ώς
εξής ·

Τ ά  συμπεράσματα τ ά  όποία συνάγονται έκ τών δοκιμών τούτων καί 
παρατηρήσεων δεικνύουσι σαφώς κέρδος εις τήν ελκτικήν δύνααιν ύπέρ 
τής  μηχανής Ρ άουβ ,  άπά 1 2 ,6  μέχρι 100  τοίς έκατάν έν συγκρίσει 
προς πασαν συνήθη μηχανήν τών διαστάσεών της, φειδώ καυσίμου ύλης 
κατά  μέσον όρον 50  τοίς εκατόν, καί κέρδος φορτίου 4 0  το ίς 'εκ α τό ν ,

Γ ί η η η α χ ί η ΐ  ^  ^  i 5 W a  ^ ΙΛ τί)ν ώ Ρα  ̂ &  ™?μάν
1 2 , 0 0 0  1 0 7 ,  ισον με 100  τοννους, ίσον μέ τέσσαρας ύπερτέρους β α 
θμούς ΓΙουλλμαν 50  ποδών κατά  μίλιον, καί ή βελτίωσίς της τών τριών 
κυλίνδρων έζάγει άλοσχερή τ α χ ύ τη τ α  εκατόν μιλίων καθ’ ώραν, μέ συρ

μόν επτα  Πούλλμαν, ώς πόρισμα τής διπλασιασμένης ελκτικής δΰνάμεώς 
τη ς  και τής σπουδαίας κεντρόφυγος δυνάμεως.

IIοΣ ΔΑΜΑΖΟΝΤΑΙ ΤΑ ΘΗΡΙΑ

Ό  ’Αμερικανός Ρεϋμόνδος Βλάθουετ έκθέτει τ ά  εξαγόμενα τής ιδίας 
πείρας του, ώς πράς τήν έξημέρωσιν τών θηρίων, ώς καί τας συνεντεύ

ξεις του μετά τοΰ Ά γ ε μ π ε κ ,  του περιφημοτάτου τών θηριοδαμαστών. 
Τά άρθρον είνε πλήρες άξιοπεριέργων γεγονότων, καί τελευτή υέ ζωηραν 
περιγραφήν τής μεταχειρίσεως κα! άσκήσεως τών ζώων διά τήν έν Σ ι -  
κάγω Παγκόσμιον Έκθεσ ιν .  ' I I  διήγησις τοΰ Βλάθουετ περί τοΰ κρά
τους τό όποιον άπέκτησεν ό Ά γ ε μ π ε κ  έπί τών λεόντων, τών τίγρεων, 
καί τών παντοίων σαρκοφάγων διά τής θωπείας και τής στοργής εινε 
λίαν εκπληκτική, καί θά εύχαριστήση τ ά  μέγιστα τους συνηγοοους της 
Λ,θικής πειθοΰς, ών τάς  θεωρίας τόσον άνηλεώς καταγέλα  ά Αρτέμιος 
Ο ύ ά ρ δ .Ό  Βλάθουετ διηγείται ότι, τώ  1 8 7 0 ,  εν καραβάνιον, τό όποιον 
έ/ρειάσθη 36  ημέρας όπως όδοιπορήσγ, άπό Κασσάλας είςΣουακείμ , π ε -  
ριέκλειε δεκατέσσαρας καμηλοπαρδάλεις, πέντε ελέφαντας, ενα ρινόκε- 
ρων, τέσσαρας βουβάλους, εξ λέοντας, πέντε λεοπαρδάλε-ς, τριάκον
τ α  ύαινας, δεκαέξ άντιλόπας, είκοσιέξ στρουθοκαμήλους καί τεσσαράκον
τ α  πέντε πιθήκους, έκτός άλλων ζώων. Έχρειάσθησαν εκατόν είκοσι 

κάμηλοι πρός μεταφοράν τροφής καί ύδατος, και έκατάν τράγοι 
καί αίγες πράς προμήθειαν γάλακτος και κρέατος. Οι νεοι ελέφαντες έτρε— 
φοντο πρω τίστως μέ ειδός τι άγριοκεράσων, καί οί μεγαλείτεροι του γέ
νους διετηροΰντο διά μεγάλης ποσότητος διπυρίτου. Ά φ ο ΰ  έπεβιβασθη- 
σαν είς πλοίον, πολλοί αΰτών άπέθανον οί ελέφαντεςύποφέρουσι φοβερά 
άπά ναυτίαν, καί δεν δύνανται νά φάγωσιν. Ε κ  τεσσαράκοντα επ ιβ ιβα- 
σθέντων ποτε έκ τής Α φρικής,  μόνον δώδεκα έφθασαν ζώντες ε^ς Α μ -



βοΰργον. Οί στρουθοκάμηλοι έπί πλοίου χάνουσι τόσον ευκόλως την ι
σορροπίαν έν πάση τρικυμία, ώστε πίπτοντες θραύουσι τ ά  σκέλη. Είς εν 
ταςειδιον, οί 32  έκ τών υπαρχόντων 4 2  άπέθανον.

Πολλάκις ο θηριοδαμαστής Ά γ ε μ π ε κ  εΰρέθη είς την άνάγκην νά κα 
ταδιώξω έκφυγό;τα θηρία άνά τάς όδοΰς πολυανθρώπων πόλεων, άλλά 
μέχρι τοΰδε φαίνεται ότι διέφυγε π ά ντα  σοβαρόν κίνδυνον. Είς τόν τ ι -  
θασσευμόν τών θηρίων, μέγα βοήθημα εύρίσκεται ή μουσική. Τίγρεις έ- 
διδάχθησαν νά έπιβαίνωσι τρικύκλων, λέοντες νά συρωσιν άμάξας καί 
να ίππεύωσιν. Ά λ λ ’ ό μέγας θρίαμβος τοΰ Ά γ ε μ π ε κ  ήτο όταν κατώρ
θωσε να ζεύξη είς ρωμαϊκόν άρμα ζεΰγος τίγρεων, ένω λέων τις μέ 

στέμμα εις τ/)ν κεφαλήν και με βασιλικήν πορφυρίδα έπέβαινε τοΰ άρμα
τος· τ ά  ήνία ήσαν περί τοΰς ώμους του, και δύο πελώριοι μολοσσοΐ είς 
τ ά  όπισθεν τοΰ άρματος, ώς θεράποντες, ισταντο έπί τών οπισθίων 
ποδών. 'I I  κυρία Ρουθ Λ ά μ ,  μία τών ευσυνείδητων χριστιανών παιδαγωγών 

τοΰ φύλου της ,  γράφει ότι πρέπει νά ληφθή φροντίς όπως διαδοθή είς 
όλας τάς τάξεις ή σχολή της Κυριακής. Έ χ ε ι  δε κάπως δίκαιον να υ-» 

πενθυμίζη ότι ή αργία της  Κυριακής δυνατόν νά εχη καλώς δια τους 
εορτάζοντας, άλλά βαρύνει έπαχθώς έπί της τάξεως τών υπηρετών.

'I I  τάσις της σήμερον, καί μάλιστα παρά  τή  εΰπόρω -άξει,  είνε να 
καταστήσωσι τήν Κυριακήν κυρίαν ήμέραν τών επισκέψεων της έοδομά- 

δος. Έ κδρομαί καί διασκεδάσεις παντός είδους διοργανίζονται κατα  την 
ήμέραν ταύτην, διότι ή παρουσία καί σύμπραξις μ ο υ σ ι κ ώ ν ,  αυλητών 

καί κιθαρωδών, καί όλων όσοι έχουσιν εργον τό νά τέρπωσι τοΰς άλλους 
έξασκοΰντες τήν τέχνην των, δύναται νά έπιτευχθή εΰκολώτερον κατα  

Κυριακήν παρά κ α τά  πασαν άλλην ήμέραν της εβδομάδας.
Ό , τ ι  ή άνωτέρα τάξις είς μεγάλην έκτασιν συνειθίζει νά π ρ ά ττη ,  θα 

τό μιμηθώσι βεβαίως οί άμεσοι αΰτης γείτονες έν τή  κοινωνική κλίμακι. 
' II  έξις τοΰ όλιγωρεΐν της Κυριακής ώς θρησκευτικού Οεσμοΰ καί αφιε- 
ροΰν τάς ώρας είς επισκέψεις καί είς ψυχαγωγίαν μόνον, τά χ ισ τ α  έςα -  

πλοΰται.
Τό κακόν είνε ότι, όπως διασκεδάσωσι καί έκτελέσωσιν έθιμοταςίας 

οί ολίγοι, οφείλουν νά είνε έπί ποδός οί πολλοί, υπηρετοΰντες τάς  διασκε
δάσεις καί τάς  έθ ιμοταξίαςταύτας.  'I I  Κυριακή χάνει ουτω τόν ιερόν χ α -  
ρακτηρά της ,  δι’όΰδετέρους οΰσα ήμερα αργίας έν Κυρίω, ήμερα ευχα

ριστίας καί δεήσεως και διδαχής, άλλά διά τους μεν άποβαινουσα h~ 
μέρα έλαφρας διασκεδάσεως, διά τοΰς δέ ήμερα έπιπόνου υπηρεσίας.



Διά τάς  κόρας όσαι άνετράφησαν είς φιλήσυχους αγροτικούς οίκους 

από θεοφοβούμενους γονείς, ή μεταβολή πρέπει να είνε μεγάλη δοκιμα
σία. Αλλ υπάρχει με'γα πλήθος έξ αύτών, αιτινες θεωροΰσιν άλλως το 
προνόμιον της Κυριακής. Κυρίως καί κ α τ ’ εξοχήν αύτη είνε ή βραχεία 
ωρα της αττολυτου ελευθερίας δι’ αύτάς.

Χριστιαναι και μη χριστιαναί κόραι αισθάνονται τά βάρος της  προσ
θέτου έργασίας διζ  την Κυριακήν, καί ή απώλεια της  Κυριακής των 
δεν αντισταθμίζεται νΰν δ ι ’ έορτής κ α τ ’ άλλην ημέραν της  έβδομάδος. 
Εντεύθεν δεν είνε άπορον ότι ή κυρία Λ άμ  επανέρχεται είς την πρότασιν 

ότι αι άμφίπολοί μας καλώς θά πράξωσι νά σχηματίσωσιν έκ συμφώνου 

άδιάρρηκτον σύνδεσμον ύπέρ της αργίας της  Κυριακής.

ΙΙολύς λόγος γίνεται (γράφει) πεοί συ\δυασμοΰ τών εργατικών άνδρών 
και γυναικών ύπέρ τής προστασίας τών ιδίων των συμφερόντων, καί έ- 
νιοτε ύπέρ τής αίτησεως μισθών καί προνομίων, τ ά  όποία θά ητο κ α τ α 
στρεπτικόν διά τούς έργοδότας νά παραχωρήσωσιν. Ά λ λ ά  νομίζω ότι, 
έάν ήμην ύπηρέτρια, μετά χαράς θά έγινόμην μέλος συνδε'σμου ύπηρε- 
τριων, άντικείμενον έχοντος τήν διατήρησιν τοΰ θεοσδότου καί ανεκτίμη
του αγαθοΰ τής Κ·ριακής, άπά τών ύπερβασιών έκείνων οϊτινες ίδιοτε- 
λώς σπαταλώσι τάς ώρας της είς τάς καλουμένας διασκεδάσεις, δ α π ά 
νη επταημέρου έργασίας καθ’ εβδομάδα δ ι ’ όλους όσοι ύπηρετοΰσιν αύτούς.

01 ΙΕΙ'ΛΙΙΟΙΤΟΛΟΙ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ

’Εκκλησιαστικόν τ ι  περιοδικόν τής Α γ γ λ ία ς  δημοσιεύει την σ τα τ ι
στικήν τών ιεραποστόλων τοΰ κόσμου, την άποίαν συνέταξεν ό Λανος 

ιεραπόστολος Β άλ .  "Εξω  τής Εύρώπης καί τών Ή ν ω μ .  Πολιτειών, 
2 3 0  χ ιλ ιάδας λιρών στερλινών έτησίως συνεισφέρονται διά τάς  προτε- 
σταντικάς ίεραποστολάς παρά  τοίς έθνικοίς. Διά του ποσοΰ τουτου δια
τηρούνται ιεραπόστολοι ύπέρ τούς έπτακοσίους. Ό  Βάλ δεικνύει ότι τω  

1891 δύο εκατομμύρια καί 7 5 0  χιλιάδες λιρών εισεπράχθησαν διά προ- 
τεσταντικάς ίεραποστολάς άπά εταιρίας καί πρακτορεία, τ ά  όποια εχουσι 
τώ ρα  πέντε χ ιλ ιάδας ιεραποστόλους έν έκστρατεία, καί γυναίκας ιερα
ποστόλους 2 , 4 4 5 ,  Οί ιθαγενείς τών διαφόρων βαρβάρων χωρών όσαι έ- 
προσηλυτίσθησαν εις τάν χριστιανισμόν κατά  τά  τελευταία  έτη άνέρχον- 
τα ι  είς εν έκατομμύριον καί έκατάν έξηνταοκτώ χ ιλ ιάδάς,  Ε κ  τοΰ εί
ρημένου χρηματικού ποσοΰ, ή Μεγάλη Βρετανία εισφέρει 1 , 4 0 0 , 0 0 0  

λίρας στερλίνας, αί Ή ν ω μ .  Πολιτείαι 7 8 7  χ ιλ .  Τά μεγαλείτερον π ο -  
σάν τά όποιον εΐσέφερεν αλλη χ^ωρα έρχεται εκ I ερμανιας, ανερχομενον 

είς 129  χ ιλ .
Αί στατιστικαί αύται άφορώσι μόνον τά ς  προστεσταντικάς αποστο·* 

λάς, καί δέν συμπεριλαμβάνονται είς αύτάς καί α! τών καθολικών.



ΤΟ ΠΟΛΛΑΠΛΟΪΝ ΤΙΙΣ ΨΗΦΟΥ 

ΕΝ ΒΕΛΓΙϋ,

Α ,ιολογω τάτη  εινε ή συνταγματική μεταρρύθμισις ή ψηφισθεϊσα ε
σχάτως έν Βελγιω, τη  κοιτίδι τών συνταγματικών ελευθεριών δια τήν 

Ηπειρωτικήν Ευρώπην. Τό δικαίωμα της ψήφου θά βασίζηται έπί τεσ
σάρων προσονιων . της νοημοσύνης, τής ηλικίας, τοΰ γάμου καί τή ς  ί -  
δ.οκτ Γ,σ.ας, Οι διδάκτορες και τελειόφοιτοι τών κολλεγίων καί πανεπ ι

στημίων θά δύνανται νά ψηφοφορώσι δίς έν πάστ, εκλογή. Έ γ γ α μ ο ς  ά -  
νηρ φθάσας τά τριακοστάν καί πέμπτον ετος τής  ηλικίας του θά εχη 
επίσης δύο ψ/ιφους. Ε γγαμος  άνηρ έχων ώρισμένον ποσόν ιδιοκτησίας 
θά ψηφοφορή τρις. Μέχρι τοΰδε ΰπήρχον μόνον 120 χ ιλ .  νόμιμοι ψηφο
φόροι έν β ε λ γ ιω .  Δυνάμει τοΰ νέου νόμου ό άριθμάς ούτος δεκαπλασιά- 
ζ ε .α . ,  άνερχόμενος εις 1 , 2 0 0 , 0 0 0  εκλογέων, διά τοΰ δικαιώματος δε 
τ?;ς δι,.λής και τριπλής ψήφου όπερ έχουσι 7,ολλοί, ά αριθμός τών ψή
φων ανέρχεται είς 1 , 8 0 0 ,0 0 0 .

ΤΑ ΕΙΣ “ΛΟΓΙΑ,, ΑΗΓΟΛΤΑ

Εξαιρούμενων ολίγων λέξεων ληγουσών είς γ  ρ α φ ί α, καί τινων άλ

λων άμφιβόλου ελληνικής παραγωγής,  ώς ή χημεία  (ή χυμεία), όλαι αι 
άλλαι όνομασίαι τών νεωτέρων έπιστημών, γνησίως ελληνικαι ή ές ανα

λογίας πλαττόμενα-, άπό έλληνικάς ρίζας, λήγουσιν είς λ ο γ  ί α .  Ολαι 
δε αί έπιστήμαι αμέσως η εμμέσως υπάγονται είς τήν ανθρωπολογίαν, 
ητις είνε ή καθόλου επιστήμη. Ούτω ή επιστήμη ή ασχολούμενη περί 
τον άνθρωπον έν γένει καλείται α ν θ ρ ω π ο λ ο γ ί α "  ή περί τό  εμβρυον 

τής άνθρωπότητος καί τήν ζωήν τοΰ ατόμου άσχολουμένη καλείται '° ν -  
τ  ο γ  ο ν ί α καί ο ν τ ο λ ο γ ί α '  ή διερευνώσα τά σώμα τοΰ άνθρώπου, 

καλείται α ν α τ ο μ ί α '  ή έξετάζουσα τάς λειτουργίας τοΰ σώματος, 
φ υ σ ι ο λ ο γ ί α '  ή περί τά σχήμα  καί τό χρώ μα ,  τά βάρος καί τάν 
άριθμάν, α ν θ ρ ω π ο μ ε τ ρ ί α -  ή έξετάζουσα τό νευρικόν σύστημα έν 

σχέσει πρός τήν διάνοιαν, ώνομάσθη ψ υ χ ο φ υ σ ι κ ή '  ή έξεταζουσα 
τάς φυσικάς διαιρέσεις τής  άνθρωπότητος καλείται έ θ ν ο λ  ο γ  ί α . 0 -  
λαι αί έπιστήμαι αύται ύπάγονται είς τήν φυσικήν ανθρωπολογίαν, η

τό τ ί  είνε ά άνθρωπος.
’Ακολούθως έρχονται αί έπιστήμαι αί ύπαγόμεναι είς τήν λειτουργι

κήν άνθρωπολογίαν, δηλαδή τό τ ί  πράττε ι  ό άνθρωπος. Τοιαΰται εινε ή 
άσχολουμένη περί τήν εκφρασιν τών σκεψεων του, ήτις καλείται γ λ ω σ 
σ ο λ ο γ ί α '  ή άσχολουμένη είς τήν επάρκειαν τών αναγκών του, ητις 
καλείται τ ε χ ν ο λ ο γ ί α '  ή προς τέρψιν τών αισθήσεων του, καλείται 
α ι σ θ η τ ι κ ή .  ' I I  έξηγοΰσα τά  φαινόμενα, καλείται γνώσις και φ ι-  

λα σ ο φ ί α '  ή περί τήν σύμποαξιν τών ένεργειών καί σκοπών του βιου,



κ ο t ν ω ν t ο λ ο γ ία' ή περί τόν πνευματικόν κόσμον σπουδάζουσα κα- 
λείται θεολογία.

Τρίτη τάξις επιστημών είνε ή ασχολούμενη περί την έξέτασίν τοΰ 
παρελθόντος τοΰ ανθρωπίνου βίου καί τών πράξεων. Τοιαΰται έπιστημαι 
είνε ή ά ρ χ α ι ο λ ο γ ί α, ητις εξετάζει τά έφθαρμένα λείψανα καί έκ- 
χώματα της γης, ή παλαιογραφία,  ητις άναγινώσκει τάς έπι— 
γραφας, η λαογραφ ί α, ητις εξετάζει τά έργα καί τούς λόγους τών 
αμαθών, καί η ιστορία, ητις κπομνημονεύει τάς μεγάλας πράξεις.

Τέλος, έπιστημαι βοηθητικά! της άνθρωπολογίας είνε ή όρυκτο- 
λ ο γ ί α, έξετάζουσα τά όρυκτά της γης, ή γ εω λ ο γ ί α, αναζητού
σα την ηλικίαν τών διαφόρων λειψάνων, ή γ ε ω γρ α φ ί α, μελετώσα 
τας αμοιβαίας επιδράσεις τοΰ άνθρώπου καί της γης, καί ή β οτα νί
κη καί ζωολογία, αιτινες όρίζουσι τήν θέσιν καί τήν σνέσιν τοΰ 
ανθρώπου ώς πράς τά άλλα κτίσματα-

Π Ε Ρ Ι  Μ A T Α Ι Ο Τ Η Τ Ο Σ  

ΚΑΙ ΜΑΤΑΙΟΤΗΤΩΝ

Υ Π Ο

ΖΕΡΩΜ Κ .  ΖΕΓΩΜ

Τ ά  π ά ν τα  ματαιότης καί πας  άνθρωπος μάτα,ιος. Αί γυναίκες είνε 
τρομερά μ ά τα ια ι .  ’Επίσης καί οί άνδρες, περισσότερον άκόμη, άν είνε 
δυνατόν. Ε π ίσ η ς  καί τ ά  πα ιδ ία ,  ιδίως τ ά  πα ιδ ία .  "Εν τούτων τήν στιγ
μήν ταύτην  σφυροκοπεί έπ! τών γονάτων μου. Είνε μικρά παιδίσκη, κα! 
έπιθυμεί νά μάθη τ ί  φρονώ διά τά  νέα στιβαλάκ;α της .  Είλικρινώς δέν 
φρονώ μεγάλα, π ρ ά γ μ α τα  δ ι’ αΰτά . Στερούνται συμμετρίας καί κ α μ πυ-  
λότητος, καί διαπρέπουσιν έπί άπεριγράπτω βαναυσότητι (πιστεύω μ ά 
λιστα ότι τ ά  έβαλαν εις ξένα καλαπόδια). ’Αλλά δέν τά λέγω. Δέν 
τής χρειάζεται έπικρισις, άλλά κολακεία' καί τά  κυττάζω  μετά δια— 
χύσεως, ήτις  φαίνεται εις έμέ τάν ίδιον άπρεπης.

Τ ίποτε  άλλο δέν θά ήδύνατο νά ευχαρίστηση τά ϊσχυρογνώμον τοΰτο 
αγγελούδι. Έ δοκ ίμ ασα  ά π α ξ  νά φανώ ευσυνείδητος φίλος μαζύ της, 
άλλ ’ ά π έτυχα  οίκτρώς. Μέ ειχεν έρωτήσει τ ί  φρονώ έν γένει περί τής 
διαγωγής καί συμπεριφοράς της ,  ύποβαλοΰσα ώς έ;ής τά ζή τη μ α :  «Π ώ ς 
σας φαίνομ’ έώ ; σας άλέσω ;» κ ’ ένόμισα ότι ήτο καλή ευκαιρία νά κ ά -  

Τ Ο Μ Ο Σ  Γ ' .  —  Ν Ο Ε Μ Β Ρ Ι Ο Σ  1 8 9 3 .  Π
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